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Voor alle jongeren die zich vandaag inzetten voor een duurzame toekomst.










‘Elk element is één, één element is geen. Vanwaar ze ook kwamen, alles komt samen. Volg je gevoel en vind je hogere doel.’

– Beatrijs Vermaercke –










HARTELIJK DANK…

De idee om een thriller te schrijven over klimaatverandering en de mogelijke intriges errond stond al een tijdje op mijn onderwerpenlijstje. Ze kreeg pas vaste vorm toen Beatrijs en ik in december 2019 beslisten om dit onderwerp echt als het centrale thema te gebruiken voor deze Vandiesel-thriller.

Toen een collega me vroeg wat het onderwerp van het volgende boek zou worden, antwoordde ik: “Klimaatverandering”.

Hij keek me aan en vroeg me of ik hem in de maling nam. Hij is namelijk een expert op vlak van milieu en klimaatverandering, maar ik bevestigde hem dat het menens was.

Hij vond dat een vrouw de hoofdrol moest krijgen en gaf ook aan dat, in sommige landen, milieuzaken en maffia vaak dicht bij elkaar liggen of zelfs verstrengeld zijn.

Die informatie legde ik op tafel bij de volgende brainstormsessie die Beatrijs en ik hadden en een paar uur later stond het stramien voor dit boek uitgetekend op 14 A4-bladzijden met ideeën, schema’s en mogelijke verhaallijnen.

Zo begonnen we aan een meeslepend (fictief) verhaal over de grootste collectieve uitdaging waarmee de mensheid vandaag geconfronteerd wordt. Een thriller met herkenbare personen en situaties die aantoont dat er nog een kans bestaat om gemeenschappelijke vooruitgang naar een duurzame toekomst te maken (naar een citaat van Ban Ki-moon).

Onze samenwerking leidt elk jaar weer tot magisch ‘leesvuurwerk’ dat je helemaal meeneemt naar de wereld van de Vandiesel Company. Het is een levensecht verhaal geworden met alweer een internationale dimensie en personages en emoties die uit het leven geplukt zijn.

Door allerlei omstandigheden, overvolle agenda’s en andere prioriteiten belandde de Raad der Wijzen in een sabbatjaar.

Gelukkig werd hun taak meer dan waardig overgenomen door Jean-Luc Mélard en Liesbeth Verlinden. Ik wil hen graag bedanken voor hun enthousiasme, de lange gesprekken die we hadden en de inzichten die ze me bijbrachten, zodat ik die daarna met Beatrijs kon delen.

Ook Els Bouckaert, die heel enthousiast was om te proeflezen, en An Vermaercke, die de eindredactie verzorgde, droegen bij tot het eindresultaat dat hier nu ligt.

Veel dank aan Julie De Coninck van uitgeverij Borgerhoff&Lamberigts, voor de fijne samenwerking.

En dan jullie, onze lezers: dank jullie wel allemaal!

Veel leesplezier,

Dirk
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De Vandiesel Company is een supranationaal team dat door verschillende overheden ingehuurd wordt om kritieke situaties en problemen op te lossen waarvoor officieel geen leger- of politie-eenheid kan of mag ingezet worden.

Het team bestaat uit drie vrouwen en vijf mannen. De teamleden zijn van verschillende nationaliteiten en hebben allemaal een andere achtergrond. Zin voor avontuur, onverschrokkenheid, inventiviteit en gevoel voor humor zijn kenmerken die elk lid van de Vandiesel Company intrinsiek in zich heeft.
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WILLIAM VANDIESEL

William Vandiesel is de spilfiguur van de Vandiesel Company. Hij is de nazaat van de legendarische piraat Jack Vandiesel en als dusdanig zijn enige echte erfgenaam.

William is een levensgenieter, maar toch is hij een keiharde werker die altijd in de line of fire staat en vooral een teamgenoot op wie iedereen altijd kan rekenen. Hij voelt intuïtief zaken aan waar anderen geen voeling mee hebben.

Hij heeft al een paar keer een goede klik gehad met een vrouw, maar op liefdesvlak wil het niet echt lukken voor hem.

[image: images]

DE BAAS

Jack Winters, beter bekend als ‘de baas’, is een voormalige CIA-topman en is ook de contactpersoon voor de officiële instanties in de verschillende landen.

Hij leidt de Vandiesel Company vanuit de Operations Control Room (OCR) in de Brusselse Marollen. Tijdens een operatie eist hij ijzeren discipline en onvoorwaardelijke opvolging van zijn bevelen, maar daarbuiten is hij als een vader voor zijn team.
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WILLY

Willy is een Amerikaan en ex-CIA-agent met heel wat ervaring op het terrein. Hij is de logistieke verantwoordelijke bij de Vandiesel Company. Zijn werkterrein is de Operations Control Room (OCR). Hij komt nog slechts af en toe op het terrein, maar is wel alomtegenwoordig door zijn centrale rol in de activiteiten. Willy is getrouwd met Mae. Ze verloren hun eerste kindje tijdens de zwangerschap. Sindsdien zijn ze kinderloos gebleven.
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MAE

Op het terrein vormt ze meestal een team met William Vandiesel. Ze is een experte op het gebied van oosterse gevechtskunsten. Ze is ingenieur van opleiding en heeft een grote technische kennis. Haar oosterse roots, maar vooral haar pittig karakter, speelt ze vaak uit om haar doel te bereiken in volle actie. Mae is een knappe, Aziatische vrouw. Zij is getrouwd met Willy. Ze wilden samen graag een kind, maar Mae kreeg een miskraam.
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WALKER

Jacques Vanderstappen is een Belgische politieagent die gedetacheerd is bij de Vandiesel Company. Zijn naam is een typisch Belgische combinatie van een Franstalige voornaam met een Vlaamse familienaam. Omdat dat te moeilijk in de mond ligt voor William, werd hij binnen het team omgedoopt tot Jack Walker. De meesten noemen hem gewoonweg ‘Walker’.

Walker was al sinds de eerste dag helemaal weg van Annette, die ook deel uitmaakt van het team. Op professioneel vlak vullen ze elkaar perfect aan. Privé hebben ze samen al heel wat woelige wateren doorzwommen.
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ANNETTE

Annette Spijker is een Amsterdamse agente die door de Nederlandse overheid is gedetacheerd bij de Vandiesel Company.

Ze is een roodharige, wulpse vrouw die niet op haar mondje gevallen is.

Sinds het eerste boek heeft ze een klik met Walker. Zowel professioneel als op liefdesvlak delen ze dezelfde passie.
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BILLY

Billy is een jonge Zweed, die bij de Vandiesel Company terechtgekomen is na een korte carrière bij de Zweedse marine, waar zijn vader opperbevelhebber is.

Hij heeft een grote kennis van het maritieme gebeuren en is gepassioneerd door de natuur in het algemeen. Billy is binnen het team de expert in survivaltechnieken. Meestal vormt hij een duo met Julie, met wie hij getrouwd is en sinds kort een dochtertje, Dagne, heeft.
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JULIE

Julie Townsend is een jonge, Britse geheim agente. Ze heeft zich gespecialiseerd in grime en maquillage en kan daarmee iemand een ware gedaanteverwisseling laten ondergaan.

Ze is onverschrokken en vooral spontaan. Daardoor komt ze soms in situaties terecht die niet altijd even veilig zijn, maar ze slaat zich er altijd doorheen.

Samen met haar grote liefde Billy vormt ze een niet te onderschatten duo waar de Vandiesel Company heel wat aan heeft.
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SAM

Sam, ‘de Bonsaiman’, is een Belgische militair die als gelegenheidsagent voor de Vandiesel Company werkt. Hij is getraind in Special Ops en gespecialiseerd in overlevingstechnieken.

Waar anderen afhaken, begint de fun pas voor Sam. Zijn oosterse kennis wendt hij met precisie aan voor zowel het cultiveren van bonsaiboompjes als het uit de weg ruimen van lastposten. Zijn hoge zengehalte zorgt voor een unieke band met William.
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DE HOED

‘De Hoed’ is een personage dat een geringe, maar vaak cruciale rol speelt in de Vandiesel Company. De man is een goud- en muntenhandelaar die zijn hoofdkwartier in Brussel heeft, vlak bij de thuishaven van de Vandiesel Company. Het team kan een beroep doen op hem als ze een expert nodig hebben in delicate zaken. Ze weten dat ze altijd op hem kunnen rekenen.
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ATHENE_ PIRAEUS_ FRANCESCO MOROSINI

26 september 1687. De graaf van Koenigsmark was in de vroege ochtend, op bevel van commandant Francesco Morosini, begonnen met het bombardement van de Akropolis, waar de Ottomanen zich verschanst hadden en hun munitiedepot ondergebracht hadden.

Twee maanden eerder was Morosini samen met de graaf van Koenigsmark en 9.800 mannen in het holst van de nacht aangekomen in de haven van Piraeus. Ze hadden in die twee maanden tijd samen met hun Griekse medestanders de benedenstad helemaal opnieuw veroverd en de Ottomanen teruggedrongen tot op de Akropolis. Vandaag werd de eindstrijd ingezet.

Francesco Morosini stond als eerste bij de grote commandotent net buiten het centrum van de stad. De Italiaanse en Griekse brigadecommandanten kwamen een voor een aan en salueerden eerbiedig. Morosini had een zeer uitgekiend plan opgesteld waarbij hij Koenigsmark opgedragen had zo veel mogelijk op de Akropolis te richten om zo weinig mogelijk schade te veroorzaken aan de toegangswegen ernaartoe. Zijn plan was de Ottomanen eerst de nodige stress te bezorgen door hen te bestoken met zijn kanonnen om daarna, eenmaal ze gedesoriënteerd waren, zijn manschappen de Akropolis te laten binnengaan. Hij wilde het zichzelf niet extra moeilijk maken door Koenigsmark de weg naar de Akropolis kapot te laten schieten.

Hij zag dat al zijn commandanten present waren en liep als eerste de grote tent in om de laatste briefing te geven.

Terwijl de commandanten ook de tent betraden, weerklonk er plots een reeks ontploffingen. Veel luider dan de inslagen van de kanonskogels die hij tot nu toe gehoord had.

Een van de wachten kwam naar binnen gelopen en riep dat de kanonskogels het munitiedepot van de Ottomanen geraakt hadden.

“Hun munitiedepot is ontploft!” riep de soldaat.

De commandanten draaiden zich met boze blik om, maar kregen de kans niet om te reageren, want Francesco Morosini liep meteen naar buiten om het met zijn eigen ogen te zien.

Hij zag een enorme zwarte rookpluim opstijgen boven de Akropolis en besefte dat zijn zorgvuldig uitgekiend plan al achterhaald was.

“Verzamel de mannen en trek ten aanval!” riep hij naar zijn commandanten.

Die haastten zich terug naar hun brigades en lieten meteen verzamelen blazen. De soldaten werden bruusk uit hun ochtendroutine gehaald en moesten halsoverkop het gevecht in.

De aanstormende Venetiaanse en Griekse troepen zagen een enorme brand op de Akropolis, maar aarzelden geen seconde. De Ottomanen waren de vijanden van Venetië en Athene en hadden zich op onrechtmatige wijze tot heersers van Griekenland uitgeroepen. De commandanten vuurden hun troepen aan.

Bij aankomst op de Akropolis zag Francesco Morosini dat het Parthenon in brand stond. De kanonnen van Koenigsmark waren efficiënter en verwoestender geweest dan hij ooit had durven dromen.

De Ottomanen waren totaal verrast geweest door die ongewone aanval en de meesten gaven zich zonder slag of stoot over.

Tegen de middag was ongeveer driekwart van de 9.800 Venetiaanse soldaten boven op de Akropolis. Morosini kreeg de melding dat de pasja en zijn zoon gedood waren. Hij eiste dat men hem hun hoofden zou brengen voor hij de strijd zou staken. Een paar minuten later brachten de soldaten van de 3de brigade de beide lijken tot bij hem.

De bevelhebbers van het Ottomaanse garnizoen gaven zich over toen ze zagen dat hun leider en zijn zoon niet meer waren.

Morosini aanvaardde de overgave en zei dat het leven van de Ottomanen gespaard zou worden als ze meteen vertrokken en enkel meenamen wat ze zelf konden dragen.

“Al de rest is voor ons!” riep hij.

Zijn mannen staken hun wapens in de lucht en bejubelden hun aanvoerder.

“Laten we de overwinning vieren!”

Zijn commandanten volgden hem terug naar het basiskamp aan de rand van de stad terwijl de soldaten aan het drinken, plunderen, roven, moorden en verkrachten sloegen. De bewoners van de Akropolis, zo’n 2.500 mannen, vrouwen en kinderen, waren hun eerste slachtoffers. De soldaten waren hongerig, hadden dorst en waren vooral uitzinnig omdat ze al zolang onderweg geweest waren. Deze overwinning bracht een voorlopig einde aan hun strenge soldatenleven.

Toen de zon stilaan begon onder te gaan, lag de Akropolis vol lijken en gewonden. Overal was gekerm en gejammer te horen van Ottomanen, Grieken en gewonde Venetianen.

Het was op dat moment dat Francesco Morosini met zijn paard terug de Akropolis kwam opgereden. Hij was slechtgezind, want in plaats van complimenten en eerbetoon had hij de volle laag gekregen van zijn commandanten. Ze hadden zich tegen hem gekeerd en hij had de overgrote meerderheid door zijn lijfwachten laten doden.

Een van de priesteressen van de Athenatempel die ongedeerd gebleven was, was naar buiten gekomen om het drama te overzien. Ze zag een Venetiaan op zijn paard haar richting uitkomen en liep naar binnen om zich opnieuw te verstoppen, maar was niet snel genoeg. Ze werd ingehaald voor ze goed en wel in het midden van de tempel was. De man pakte haar bij de haren en sleurde haar zonder genade op de grond. De vrouw keek hem zonder vrees aan en onderging het brute geweld dat haar aangedaan werd.

Francesco Morosini was even uit zijn lood geslagen, maar amper een fractie van een seconde later kwam een niet te onderdrukken woedebui op. Hij liet zich met beide knieën op haar vallen en sloeg haar tot bloedens toe. Daarna stond hij op en schopte haar verrot tot ze niet meer bewoog. Hij keek op haar neer, boog voorover en draaide haar op haar rug. Hij scheurde haar kleed van haar lichaam en liet zijn broek zakken.

Een paar minuten later liep hij, enigszins tot rust gekomen, naar buiten. Hij keek zelfs niet om naar de vrouw die hij daar voor dood achterliet. Het was namelijk een Griekse die voor hem niets betekende. Hij besteeg zijn paard en zag de zon zachtjes wegzakken in de golf van Egina terwijl haar stralen de twee leeuwen van Piraeus streelden.

De volgende ochtend reed Francesco Morosini met zijn lijfwachten naar Piraeus en gaf er de opdracht de beide leeuwen, die de haven bewaakten, naar Venetië te transporteren.

“Ondankbare Grieken”, zei hij toen hij met zijn vertrouweling, de graaf van Koenigsmark, aan boord van het schip ging dat de twee leeuwen naar Venetië zou brengen.

De toekomstige doge draaide zich om, keek naar Athene en zag nog steeds een rookpluim boven de Akropolis hangen.

ATHENE_ SCHOOL OF FINE ARTS_ CYRILLOS ANTONIOU

De jonge Cyrillos Antoniou liep het schildersatelier van de kunstacademie in, pakte zijn spullen en ging aan het werk.

Zijn mentor kon zijn klok gelijkzetten op het komen en gaan van de jongeman. Hij was bijna autistisch regelmatig wat zijn aanwezigheid in het atelier betrof.

“Goedemiddag, Cyrillos,” zei de man, “hoe gaat het met jou?”

Cyrillos haalde zijn schouders even op zonder de man aan te kijken en ging door met zijn voorbereidingen.

“Je schilderij vordert goed.”

De jongeman haalde opnieuw zijn schouders op terwijl hij het laken van het onafgewerkte schilderij haalde en twee stappen achteruit zette. Zijn mentor kwam naast hem staan en bekeek het schilderij samen met hem.

“Kan je er iets over vertellen?”

Cyrillos schudde zijn hoofd en zei dat hij dat op dit moment nog niet kon.

“Misschien later”, zei hij nog.

“Dat zeg je bij elk schilderij”, lachte zijn mentor terwijl hij zijn hand op diens schouder legde.

Cyrillos zette snel een stap opzij zodat het fysieke contact verbroken werd. Zijn mentor voelde aan dat hij weer wat meer afstand moest nemen, want de jongeman was vandaag extra gespannen.

Hij was de meest begaafde kunstenaar die in de laatste tien jaar aan de kunstacademie gestudeerd had, maar hij was ook ongelooflijk getormenteerd. Zijn schilderijen werden door alle Griekse en zelfs een paar internationale critici de hemel in geprezen en galerijhouders uit de belangrijkste steden boden hem tentoonstellingsruimte aan.

Cyrillos’ mentor keek op de grote klok die aan de wand van het atelier hing en wist dat de jongeman over twee minuten zou beginnen met afronden voor vandaag. Het was bijna op de seconde af dat Cyrillos exact twee minuten later opnieuw twee stappen achteruitzette en zijn vorderingen van de dag bekeek. Hij pakte zijn spullen, liep ermee naar de stockageruimte en kwam een paar minuten later terug.

“Tijd voor een koffie zodat de verf kan drogen”, zei zijn mentor.

Cyrillos knikte. Ze liepen naar de grote cafetaria en bestelden koffie aan de bar. De vrouw achter de bar vroeg of ze die zelf wilden opgieten of niet. Cyrillos knikte. Het was zijn afrondingsritueel, waardoor hij net lang genoeg uit het atelier kon wegblijven zonder met de anderen te hoeven spreken. Zijn mentor kwam bijna elke dag mee, maar die accepteerde zijn geslotenheid of deed er toch een poging toe.

Hij pakte de koffie en de suiker en deed hem in het kannetje. Daarna goot hij er het hete water, dat net niet kookte, over en keek tevreden toen er schuim bovenaan in het kannetje verscheen.

“Volgens mijn moeder zou je hem nu nog een keer op het vuur moeten zetten om te laten doorkoken”, zei zijn mentor. Cyrillos schudde zijn hoofd. Hij schonk een kopje voor zijn mentor vol en vervolgens een voor zichzelf.

“Koffie is het beste medicijn tegen ochtendhumeur,” lachte zijn mentor, “het beste gezelschap voor het middaguur en de opkikker voor de avond.” Cyrillos pakte zijn kopje, zette het aan zijn lippen en zoog eerst het schuim naar binnen. Daarna, zonder het kopje los te maken van zijn lippen, dronk hij het in één teug zo goed als leeg. Het laatste restje, dat doordrenkt was met drab, dronk hij nooit op.

Het volgende halfuur zaten ze bijna de hele tijd zwijgend tegenover elkaar in de cafetaria. Exact dertig minuten later, alsof hij ergens in zijn lichaam een klok had zitten die nooit ook maar een seconde afweek, stond hij op. Hij pakte de kopjes en het kannetje en bracht alles terug naar de bar. Daarop draaide hij zich om en liep zonder omkijken de cafetaria uit. Zijn mentor liep naast hem en besloot voorlopig niets te zeggen, want Cyrillos straalde vandaag alleen maar hoogspanning uit.

Toen ze het atelier binnenkwamen, bekeek Cyrillos’ mentor het schilderij en zag de vorm van een gekwelde geest die je van dichtbij niet kon zien. “Wanneer ga je eens met mij praten?” vroeg hij.

Cyrillos voelde even aan het doek, pakte het laken en drapeerde het er zorgvuldig over. Zoals elke dag. Daarop draaide hij zich om en zei: “Tot morgen.” Cyrillos’ mentor was blij dat de jongeman toch twee woorden gesproken had. Dat betekende dat hij nog niet helemaal geblokkeerd zat of verder afgleed in zijn kwelling.

De kunstacademie lag tussen de haven van Piraeus en de Akropolis. Cyrillos had de vaste gewoonte om elke dag, na zijn werk in het schilderatelier, een wandeling te maken tot in de haven. Elke dag bleef hij staan op de plaatsen waar de leeuwen gestaan hadden en voelde het gemis. Hij was een kunstenaar die zowel schilderde als beeldhouwde en het feit dat de leeuwen in een ver verleden gestolen waren, deed hem pijn. Het ergst van al was dat de dieven hun snode daad nooit ontkend hadden en bovendien zijn volk er nog vaak mee uitlachten.

Hij ging op de havenmuur zitten, pakte zijn schetsboek en begon te tekenen. Vandaag tekende hij, in trance, een tafereel van de slachtpartij die de Venetianen hier eeuwen geleden aangericht hadden onder het mom van bescherming tegen de Ottomanen. Het werd een bijzonder sterk beeld van de strijd tussen goed en kwaad dat als vanzelf uit zijn potlood vloeide. Slechts met enkele kleurpotloden bracht hij sprekende kleuraccenten aan, die het geheel nog meer punch gaven.

Toen de zon bijna helemaal onder was en de ferry van Poseidon Lines uitvoer, klapte Cyrillos zijn schetsboek dicht en liep de haven uit. Hij nam de bus tot bij de Akropolis, liep naar de oude Athenatempel en ging zitten in het midden van wat ooit de grote zaal van de tempel geweest was. Hij sloot zijn ogen, ademde een paar keer diep in en uit en liet dan de schimmen uit het verleden binnen. Zij waren de enigen die toegang kregen tot zijn wezen, tot zijn essentie.

Het was al behoorlijk laat op de avond toen hij de Akropolis verliet en door Plaka liep. Het was de eerste van de maand, de verjaardag van zijn zielsverwante, Aphrodite. Hij mocht haar Aphi noemen. Zij was enkele jaren geleden naar hem toegekomen om hem hulp te bieden. Ze had aangevoeld dat zijn ziel gekweld werd door een zware voorgeschiedenis en had gezegd dat ze hem daarbij kon helpen. Sindsdien hadden ze geregeld afgesproken en was zij zowat de enige geweest met wie hij echt contact kon maken.

Hij liep naar het Medical Care Center, duwde de deur open en stapte een kleine, donkere ruimte in. Hij zette zich neer op de enige stoel die er stond en sloot de ogen.

“Aphi is er niet vanavond”, zei een man plots zacht.

Cyrillos opende zijn ogen en keek de kleine man aan.

“Het moet.”

“Sorry,” zei de kleine man, “ze is meegenomen voor een verrassingsfeestje voor haar verjaardag.”

Cyrillos voelde een vreselijke woede en onmacht opkomen. Hij stond op, legde zijn tekening op de tafel en draaide zich plots om. Hij gaf de man een klap zodat die helemaal onderuitging en niet meer bewoog. Zonder om te kijken liep hij de kleine, donkere ruimte uit en liet de man voor dood achter.

Hij dwaalde de hele nacht door Athene en ging ’s morgens aan boord van de eerste ferry die uit Piraeus vertrok. Het maakte hem niet uit waarheen. Hij moest gewoon weg. Als zelfs Aphi er niet meer was voor hem, kon hij beter weggaan. Hij kon niet langer in Athene blijven.










HET HEDEN










VENETIË_ CA’ FARSETTI_ EVA ROSSI

“Het is een pure schande!” riep Eva Rossi terwijl ze haar golvende haren met haar linkerhand naar achteren gooide. “Gisteravond hebben jullie onze voorstellen om de impact van de klimaatverandering tegen te gaan weggestemd, en wat is er amper een paar minuten later gebeurd?”

Ze zweeg en liet haar blik meedogenloos over de gebogen hoofden van de leden van de meerderheid van de gemeenteraad van Venetië heen en weer gaan.

“Heel de wereld heeft intussen kunnen zien dat jullie beslissing on-ver-antwoord was!”

Iedereen zweeg.

De fotografen namen snel foto’s van enerzijds de meerderheid die daar met gebogen hoofd zat en anderzijds van Eva Rossi die met vurige blik en opgeheven hoofd iedereen in de ban hield.

Ze keek recht voor zich uit en zweeg, want dit was geen moment van triomf. Dit was een moment van crisis in het Ca’ Farsetti.

“We zijn naar hier moeten uitwijken omdat het gebouw van de Consiglio Regionale del Veneto onder water staat. Gisteravond zinderden jullie dwaze woorden nog na toen het water de raadzaal binnenliep, amper tien minuten na het einde van de gemeenteraad.”

Burgemeester Narciso Romano raapte al zijn moed bij elkaar, hief zijn hoofd op en wilde iets zeggen.

“Wacht,” zei Eva Rossi ijzig terwijl ze hem met haar donkere ogen strak aankeek, “wacht en luister voor je opnieuw stommiteiten gaat uitkramen.” De burgemeester hapte even naar adem.

“In de voorbije honderd jaar is de zeespiegel 11 centimeter gestegen en is onze stad 12 centimeter weggezakt. Dat is 23 centimeter verschil. Twintig jaar geleden steeg de zeespiegel gemiddeld met 3,6 millimeter per jaar. Vandaag is dat twee keer zo snel.”

Eva keek de burgemeester deze keer recht in de ogen.

“En wij, Venetianen, …”

Ze zweeg. Er liep een traan over haar wang.

“… staan weer eens aan de frontlijn omdat we ‘de stad van het water’ zijn. De mooiste stad van Italië, van Europa zelfs. Jammer genoeg wordt ze geleid door uilskuikens. Zelfzuchtige, kortzichtige politici die enkel aan hun volgende ambtstermijn denken. Welnu, heren, als jullie geen actie durven te ondernemen, komt er geen volgende ambtstermijn… voor niemand.”

Het was muisstil in de krappe raadzaal van het Ca’ Farsetti.

“De overstroming”, ging Eva verder, “die ons gisteren trof, had een springtij met een hoogte van 187 centimeter bovenop de hoogste waterstand die we in jaren gekend hebben. Het San Marcoplein staat helemaal onder water en de waterstand is hoger dan ooit. Meer dan een meter water staat er op ons geliefde plein!”

De blijvende stilte gaf haar de kracht om door te gaan met haar pleidooi. “De ravage die het water telkens aanricht, is misschien leuk voor de toeristen en voor de wereldpers. Maar voor ons is dat telkens opnieuw miserie. Niet alleen lopen honderden woningen telkens opnieuw onder water, ook ons cultureel erfgoed gaat eraan! De San Marcobasiliek is de voorbije twaalfhonderd jaar zes keer onder water komen te staan. Vier van de zes keer deden zich voor in de laatste twintig jaar. Horen jullie wat ik zeg?”

De hoofden van de meerderheid zakten nog wat dieper weg.

“Begrijpen jullie wat er aan de hand is?!” riep ze.

“Het MOSE-project…”, probeerde de burgemeester.

Eva’s ogen schoten vuur.

“Ben je daar nu weer? Begrijp je dan nog altijd niet dat dat peperdure project van jou en je vriendjes ervoor gezorgd heeft dat het water ons niet alleen letterlijk maar ook figuurlijk aan de lippen staat?”

Narciso kreeg een krop in de keel toen ze dat zei. Het ambitieuze plan om een dam te bouwen die bij hoogtij het water weg zou houden uit Venetië, had hem in 2003 een recordaantal stemmen opgeleverd. Het was voor hem de start van zijn politieke carrière geweest en hij had er alles voor over gehad om het te doen slagen. Hij had bedrijven en technici gevonden die het konden uitvoeren, en hij had zonder veel moeite ook het nodige budget bij elkaar gekregen. Was hij toen maar niet zo naïef geweest, verweet hij zichzelf.

“Het MOSE-project is slechts een deel van de oplossing”, raasde Eva verder toen ze zag dat de burgemeester dichtklapte. “We moeten de oorzaken aanpakken.”

“Maar wij kunnen toch niets doen aan het smelten van de ijskappen of de permafrost?” vroeg een man in een wit linnen pak die aan de rechterkant van de burgemeester zat.

“Jawel!” riep Eva verontwaardigd. “Iedereen kan bijdragen aan het actieplan om de klimaatverandering te vertragen of te stoppen.”

De man had duidelijk zijn zelfvertrouwen teruggevonden en keek haar met een spottend lachje aan.

“Kijk,” zei Eva, “onze voorstellen die jullie gisteren weggestemd hebben, betroffen onder meer investeringen in hernieuwbare energie, het aanbieden van alternatieve vervoersmiddelen, beperkingen op het gebruik van plastic en een verbod op het aanmeren van zware schepen in onze havens. Dat zijn allemaal maatregelen waarvan wetenschappelijk vaststaat dat ze kunnen helpen om de klimaatverandering tegen te gaan. Als het MOSE-project uitgewerkt geweest was zoals burgemeester Romano het ons zoveel jaren geleden beloofd had, dan hadden we de andere maatregelen geleidelijk aan kunnen invoeren. Maar er is sinds de start van het project niets, maar dan ook niets opgelost. En dus hebben we geen keuze meer.”

De burgemeester draaide zich in de richting van de man die het gewaagd had om de confrontatie met Eva aan te gaan en schudde zijn hoofd quasi onzichtbaar van links naar rechts. De man begreep de boodschap en boog zijn hoofd opnieuw, want hij besefte dat Eva’s dossierkennis over de klimaatverandering en de impact ervan op Venetië ongeëvenaard was. “Dus, mijnheer de burgemeester,” sloot Eva af, “kunt u mij uw beleidsplan inzake maatregelen tegen de klimaatverandering tonen?”

“We…”, begon de burgemeester aarzelend.

“… werken eraan”, vervolledigde Eva.

“Waarom…”

“… werk ik niet met uw mensen samen?” onderbrak Eva hem opnieuw. Er steeg geroezemoes op uit de perstribune.

“Ik wil best met uw mensen samenwerken,” antwoordde ze, “maar tot vandaag is er niemand binnen uw kabinet die echt met kennis van zaken deze materie kan aanpakken. U hebt er zelfs geen budget voor uitgetrokken. U hebt in de verste verte nog niet nagedacht over een beleidsplan en u blijft zich altijd maar wegsteken achter het MOSE-project.”

“Het MOSE-project…”

“… is al die jaren een succes geweest voor de bedrijven die misbruik maken van de subsidies die ze krijgen van de stad en u kan niet anders dan het spelletje meespelen omdat ze u in de tang hebben.”

De burgemeester kneep zijn ogen samen tot ze de vorm van een dubbelloopsgeweer kregen. Het volgende ogenblik schoot hij haar virtueel neer, want ze had zonet een zeer gevoelige snaar geraakt.

Eva besloot er nog een schepje bovenop te doen.

“Zullen uw rijke vrienden hun hand naar u uitsteken als u kopje onder gaat?”

BRUSSEL_ BRUSSELS AIRPORT_ WALKER, WILLIAM, BILLY & WILLY

Walker parkeerde de Audi e-tron op de grijsgeschilderde drop-offzone van de vip-parking op Brussels Airport in Zaventem.

“Heb je Annette gehoord net voor we de deur achter ons dichttrokken?” vroeg Walker lachend aan Willy. “‘Jullie moeten zeker en vast het Erechteion gaan bezoeken.’”

“Wat is het Erechteion?” vroeg Willy.

“Het Erechteion wordt samen met het Parthenon en de Akropolis in een adem genoemd als men het over de belangrijkste bezienswaardigheden van Athene heeft”, gromde William. “Die tempel staat bekend voor de kariatiden, de vrouwenbeelden die het dak van de tempel ondersteunen.” “Ik denk dat ik die feministische peptalk van Annette begrijp”, zei Willy. “Waarschijnlijk zit Mae er ook voor iets tussen.”

De mannen schoten in de lach, stapten uit en haalden hun handbagage uit de kofferbak van de auto.

“Iedereen ingecheckt?” vroeg Billy terwijl ze de straat overstaken en het luchthavengebouw binnenstapten.

“Euh… nee,” reageerde William, “hoe zou dat nu al kunnen? We komen toch pas aan in de luchthaven?”

“William,” lachte Billy, “tegenwoordig kan je van tevoren online inchecken…”

William keek hem schaapachtig aan. De anderen schoten in de lach.

Anderhalf uur later vloekten Walker, Willy en Billy binnensmonds toen William er door de groundhandling crew uitgepikt werd voor een upgrade naar businessclass.

“Sorry, vrienden,” lachte hij toen hij prioriteit kreeg om aan boord te gaan, “ook luchtvaartmaatschappijen moeten prioriteiten stellen en zo te zien is Brussels Airlines daar zeer goed in.”

Toen Walker, Billy en Willy even later ook aan boord gingen, zagen ze William op de tweede rij zitten, druk in gesprek met een al iets oudere blondine. Willly schraapte even zijn keel toen hij langs William liep, maar werd compleet genegeerd.

“Ik dacht dat het míjn vrijgezellenuitstap was, maar blijkbaar heb ik me vergist”, fluisterde Billy tegen Walker toen ze hun eigen stoelen achteraan in het vliegtuig gevonden hadden.

Drie uur later zette de piloot het vliegtuig zachtjes aan de grond op Griekse bodem. William nam afscheid van de dame en gaf haar galant een kus op de wang terwijl ze discreet haar visitekaartje in zijn hand duwde. “Heb je dat gezien?” fluisterde Willy tegen de anderen toen ze net de boardingbridge verlieten en de terminal betraden.

“Wat?” vroeg Walker.

“William…”, begon Willy, maar hij kreeg de kans niet om zijn zin af te maken, want William kwam naar hen toe gelopen.

“William wat?” vroeg Walker.

“Ja,” herhaalde William, “William wat?”

“Niets,” gromde Willy, “laat maar vallen.”

“William,” zei Billy toen ze buiten stonden, “ik moet eerlijk bekennen dat ik een beetje ongerust ben sinds je koste wat het kost de organisatie van deze trip op jou wilde nemen.”

“O ja?” vroeg William met onschuldige blik. “Waarom?”

“Wel euh…,” ging Billy verder, “toen we op de luchthaven aankwamen en je nog niet eens inge…”

Billy slikte zijn woorden in toen hij het geheimzinnige glimlachje om Williams lippen zag verschijnen.

“Wel godverdomme,” vloekte Billy, “die upgrade was van tevoren geregeld.”

William deed alsof zijn neus bloedde.

“Billy,” kwam Walker tussenbeide, “laat het zo, jongen. We zijn hier om jouw vrijgezellenfeest te vieren. Bovendien hoef je je geen zorgen te maken, want onze vriend hier heeft Annette gevraagd om alles te regelen.”

Nu was het William zijn beurt om Walker verbaasd aan te kijken.

“Tja,” ging Walker verder, “ze heeft alles toegegeven net voor ze de derde keer…”

Willy voelde aan dat dit mogelijk slecht zou aankomen bij William en onderbrak Walker net op tijd.

“Een geluk dat je Mae niet gevraagd hebt om alles te regelen,” zei hij snel, “want dan zouden we straks met ons vieren in een derderangshotel slapen vlak bij de luchthaven.”

Iedereen schoot in de lach.

“Oké,” zei William, “volg me maar.”

Een beetje verderop stond een man in maatpak met een iPad met ‘Mr Vandiesel’ erop.

VENETIË_ CANAL GRANDE_ EVA ROSSI

Eva liep met fikse tred langs het Canal Grande en keek, door haar tranen heen, weemoedig naar de heen en weer varende gondels. Het geluid van haar stiletto’s klonk als het tikken van een klok die onverstoorbaar aftelt. Het was net dat geluid dat haar terugbracht naar de muffe werkkamer van haar vader in haar jeugd.

Haar vader was 39 jaar toen ze geboren werd als jongste in een nest van drie. Ze herinnerde zich hem als de rustige academicus die zowel aan de universiteit van Venetië als aan die van Padua doceerde. Hij trok zich vaak meteen terug in zijn werkkamer als hij thuiskwam. Ze hoorde weer de tikkende klok die daar stond.

Ze sloeg linksaf, liep tot aan de steiger en stapte op de bijna vertrekkensklare gondel. De boot vertrok en zette koers naar de eerstvolgende halte aan de andere oever van het Canal Grande.

De lichten in de huizen en de andere boten gaven de stad iets mysterieus. Voor het eerst sinds ze vertrokken was uit de chaotische raadzaal, kon ze weer diep ademhalen. Het water maakte haar rustig. Ze had verwacht dat het lastig zou worden tijdens de vergadering, maar dat Narciso zo in zijn schulp zou kruipen, had ze niet gedacht. O, wat haatte ze hem als hij zo deed! En dan te denken dat ze hem ooit zo liefgehad had…

Een metaalachtige stem kondigde aan dat de boot zo meteen bij San Silvestro zou aanleggen. Amper een minuut later stapte ze uit en liep in de richting van de Campo San Polo. Toen ze wilde oversteken, zag ze hem staan.

De rotzak heeft zijn privéwatertaxi gebruikt, dacht ze bij zichzelf terwijl ze wilde doorlopen zonder hem aan te kijken.

“Eva,” sprak Narciso, “we moeten praten.”

De klank van zijn stem liet haar hart even overslaan, maar ze herpakte zich en draaide zich met een ruk om. Instinctief zette hij een stap achteruit en trok zo de aandacht van een aantal voorbijgangers.

Eva besefte dat het geen goed idee was om publiekelijk een confrontatie aan te gaan en knikte.

“Wat stel je voor?”

“Jouw appartement?”

“Haal je maar niets in het hoofd, want je weet dat ik…”, begon ze.

Hij knikte omdat hij wist wat ze wilde zeggen. Ze draaide zich weer om en liep verder naar de Campo San Polo. Hij liep achter haar aan, maar bleef bewust ongeveer een meter achter haar.

“Wil je nog altijd niet met mij gezien worden?”

Hij antwoordde dat hij geen extra aandacht wilde trekken.

“Je meent het”, gromde ze.

Een paar minuten later opende ze de deur van het huis waarvan ze zelf het dakappartement bewoonde en de rest verhuurde. De burgemeester glipte snel achter haar binnen.

“Het lijkt wel alsof je naar de hoeren gaat”, merkte Eva plagend op.

Hij zweeg en liep achter haar aan de trap op.

“Wat zal het zijn?”

Hij wilde haar antwoorden dat hij wel iets sterks kon gebruiken, maar hield zich in.

“Mag ik gaan zitten?”

“Je bent hier nu toch,” antwoordde Eva, “dus, ja… je kan evengoed gaan zitten.”

“Je hebt gelijk.”

“Natuurlijk heb ik gelijk”, sneerde ze.

“Ik had al veel eerder naar jouw argumenten moeten luisteren,” gaf hij toe, “maar ik…”

“… wil herverkozen worden.”

De burgemeester liep rood aan, maar bleef rustig.

“Je hebt gelijk,” herbegon hij, “het project is niet gelopen zoals ik het gepland had en het sleept al veel te lang aan.”

“Ben je naar hier gekomen om me dat te zeggen?” vroeg Eva.

“Ja, euh, neen,” corrigeerde hij zichzelf zenuwachtig, “neen, ik wil je vragen om als onafhankelijke experte voor ons te werken.”

Eva keek hem ongelovig aan.

“Wie is ‘ons’?”

“Het bestuur.”

“Waarom heb je die vraag daarnet niet gesteld?” vroeg Eva.

“Je weet best dat ik dat niet kon doen”, antwoordde hij.

Ze knikte.

“Een glas wijn?”

“Geef me maar een grappa.”

Eva schonk voor zichzelf een glas rode wijn in en zette de fles grappa met een glas ernaast voor hem, want ze wist uit ervaring dat hij het niet bij één glas zou houden. Ze pakte een stoel, ging vlak voor hem zitten en keek hem recht in de ogen.

“Waarom nu?”

Narciso sloeg zijn ogen neer, vulde het glaasje tot aan de rand met grappa en dronk het in één teug leeg.

“Waarom nu?” vroeg ze op dwingende toon.

“Omdat je gelijk hebt”, antwoordde hij.

“Je valt in herhaling”, sneerde Eva.

Hij wilde zich nog een grappa inschenken, maar ze pakte de fles weg en stelde haar vraag opnieuw.

“Waarom nu?”

“Ik ben verantwoordelijk voor deze stad”, ging hij verder. “Ik ben een Venetiaan in hart en nieren. Ik ben hier opgegroeid en ik kan mijn burgers niet in de steek laten.”

“… en vooral omdat de volgende verkiezingen niet meer zo veraf zijn”, vulde Eva aan.

Hij stak zijn arm uit en gebaarde dat hij nog een slok grappa wilde. Eva trok de fles instinctief weg.

“Ik wil niet de geschiedenis ingaan als de burgemeester die de mooiste stad van Italië willens nillens heeft laten vergaan.”

“Is dat je motivatie?!” schreeuwde ze.

“Neen,” zei hij, “dat is zeker niet mijn motivatie, maar ik kan het niet beter uitdrukken.”

“Bespaar me je politiek gelul!” sneerde ze. “Zeg het nu maar in gewone woorden. Je weet wel, de gewone woorden waarmee je me al die verwijten naar mijn hoofd geslingerd hebt.”

“Geef me die fles nu maar”, gromde hij.

“Hier, je mag ze hebben, je grote liefde.”

Narciso keek Eva weemoedig aan.

“Ik wil niet meer herverkozen worden,” zuchtte hij, “maar ik kan niet anders.”

ATHENE_ FOUR SEASONS ASTIR PALACE HOTEL_ WALKER, WILLIAM, BILLY & WILLY

De man knikte beleefd toen de vier vrienden voor hem stonden en vroeg hen om hem te volgen. Ze liepen naar een gitzwarte limousine waarvan de zijdeur automatisch opengleed toen ze vlakbij waren.

William zette zijn kleine koffer op de grond en stapte in. De anderen volgden zijn voorbeeld.

“Zoiets zou Mae nooit reserveren voor ons”, grijnsde Willy.

“Heren,” kondigde William aan, “ik ben vereerd dat ik dit uitje mocht organiseren.”

“… laten organiseren”, mompelde Walker net luid genoeg om een boze blik van Willy te krijgen.

Die nam zijn gsm en wilde een bericht versturen.

“Dit is geen goed moment om met je gsm te spelen”, zei William gewichtig.

“Dit is het juiste moment om een belangrijk bericht te versturen,” antwoordde Willy scherp, “geloof me.”

Walkers gsm trilde.


[Willy]

Walker, stop met die onzin. Als je William wil uitdagen of belachelijk maken, doe dat dan na deze trip. Als je zo doorgaat, krijg je met mij te maken. Got the message?



Walker las het bericht en knikte quasi onzichtbaar naar Willy ten teken dat hij de boodschap begrepen had. Willy en Walker staken allebei hun gsm weg en knikten naar William.

“Oké,” ging die verder terwijl hij iedereen een mooie brochure gaf, “ik heb vier suites gereserveerd in het Four Seasons Astir Palace Hotel.”

“Wow,” reageerde Walker, “ik denk dat ik me even moet verontschuldigen.”

William wuifde de verontschuldigingen van Walker met een groots gebaar weg. Willy was opgelucht dat Walker de boodschap begrepen had.

De limousine kwam tot stilstand en de chauffeur maakte de schuifdeur open.

“Wacht,” zei William ernstig, “nog een kleine briefing voor we inchecken.” Iedereen schoot in de lach.

“Over een uur trekken we de stad in. Eerst gaan we rustig aperitieven en daarna gaan we in stijl dineren.”

Billy wilde als eerste de limousine verlaten, maar William hield hem tegen.

“Nog één ding,” zei hij, “we zijn hier op vrijgezellenweekend… dus, euh… we bellen, sms’en, whatsappen of wat dan ook niet naar de dames.”

“Maar,” begon Billy, “Dagne…”

“Jouw dochter is in goede handen”, antwoordde William, “en de dames weten hoe ze me kunnen bereiken ingeval er iets mocht zijn. Laat alles los.” De vier mannen checkten in en liepen elk naar hun suite.

“O ja,” zei William nog, “voor wie van plan was om vanavond water te drinken: in Athene gebruiken ze dat enkel om ijsblokjes van te maken.” Iedereen schoot in de lach.

VENETIË_ CAMPO SAN POLO_ EVA ROSSI

Eva wist niet wat ze hoorde en keek de burgemeester ongelovig aan.

“Je wil niet meer herverkozen worden, maar je kan niet anders?”

Narciso boog zijn hoofd en slaakte een zucht. Die vraag knaagde al dagen aan hem.

“Heb ik je ooit verteld hoe mijn moeder om het leven gekomen is?” vroeg hij haar plots.

Eva begreep niet goed waar die vraag ineens vandaan kwam en schudde het hoofd.

“Ik was nog maar net 7 jaar oud toen op 4 november 1966 de grote overstroming Venetië helemaal onder water zette. Dat heeft mijn leven helemaal overhoop gegooid.

De avond voordien zag ik mijn moeder even na 22 uur helemaal doorweekt thuiskomen. Ik hoorde mijn ouders klagen over de aanhoudende regenstorm, de hevige siroccowinden en die verdomde acqua alta1.

De volgende morgen vertrok ze opnieuw naar haar werk. Ik herinner me nog goed de kus die ze me op mijn voorhoofd gaf en de glimlach om haar lippen net voor ze haar regenjas dichtknoopte. Dat was de laatste keer dat ik haar gezien heb. Even voor 18u steeg het waterpeil onverwacht snel met 194 centimeter boven de zeespiegel. Grote delen van de stad waren in een mum van tijd overstroomd. Mijn moeder was op dat moment in de kelder van de trattoria aan het werk en had geen schijn van kans.”

Hij zweeg en probeerde te ademen, maar zijn tranen zaten in de weg. Eva twijfelde of ze hem met rust zou laten of hem zou vastpakken.

“Ik weet wel dat de combinatie van het springtij, de hoge waterstand in de lagune, de volle maan, een sterke daling van de luchtdruk en felle winden die nog meer water de lagune inbliezen uitzonderlijk was, maar toch… Wat als het binnenkort weer gebeurt? Hoeveel van onze mensen zullen er dan sterven?”

Eva vervloekte zichzelf. Al die tijd had ze gedacht dat het hem niets kon schelen, dat het een ver-van-zijn-bedshow was en een louter politiek spel. Maar nu ze hoorde wat hij meegemaakt had, op zo’n jonge leeftijd, besefte ze dat ze hem totaal verkeerd ingeschat had.

Ze liep naar het raam, keek even naar buiten en draaide zich dan terug om naar hem.

“Het is nog niet te laat, Ciso. De stad heeft je nodig. Jij kan mee voor verandering zorgen.”

Hij schudde moedeloos zijn hoofd.

“Waarom niet? Geef je het op? Durf je niet te vechten?” daagde ze hem uit.

Hij haalde zijn schouders op.

“Toen ik net verkozen was, was ik steevast van plan om het MOSE-project uit te werken zoals ik het aan de mensen voorgesteld had. Maar toen… kwam Cristiano Mancini naar me toe en sindsdien…”

“Ik begrijp nu dat je niet altijd de beste beslissingen genomen hebt, maar samen kunnen we die rechtzetten, schat, komaan”, drong ze aan.

Ze ging naast hem in de zetel zitten en raakte hem voorzichtig aan.

“Niet alleen de stad heeft je nodig… ik heb je ook nodig”, zei ze zachtjes, terwijl ze zijn hand vastnam.

Als vanzelf verstrengelden hun vingers zich, wat ineens een heel vertrouwd gevoel gaf. Ze rook zijn heerlijke geur weer en voelde zich helemaal warm worden. Toen ze haar hoofd naar hem toe draaide, werd haar blik meteen gevangen door zijn blauwe ogen.

“Eva, ik…”, stamelde hij nog, maar ze liet hem niet uitspreken.

Ze drukte haar lippen op de zijne en hij kon niet anders dan haar kus beantwoorden. Goh, wat had ze hem gemist. De passie van enkele jaren geleden laaide meteen weer op. Ze gaven zich allebei – even snel als toen – volledig over.

Een uur later lag Eva naar het plafond van haar slaapkamer te staren. Ze was blij en verward tegelijk. Wat was er nu eigenlijk gebeurd, vroeg ze zich af. Hadden ze elkaar nu plots teruggevonden? Was alles wat er vroeger gebeurd was tussen hen vergeven en vergeten? Of was het maar… “Kom je mee douchen, schat?” riep Narciso haar vanuit de badkamer die aan haar slaapkamer grensde.

“Ik blijf nog even liggen, maar doe gerust!” riep ze terug.

Het is echt zoals vroeger, dacht ze glimlachend bij zichzelf. Al nam ze zichzelf wel voor om deze keer niet te hard van stapel te lopen. Ach, hoe naïef was ze toch geweest, helemaal in het begin toen ze hem kende. Altijd had ze gehoopt dat hij volledig voor haar zou gaan, hoewel hij haar duidelijk gemaakt had dat hij daar niet aan toe was. Zou dat nu anders zijn?

Ze schrok wakker toen ze plots een frisse zoen op haar voorhoofd voelde.

“Wakker worden, schoonheid”, fluisterde hij.

“Ik moet in slaap gedommeld zijn”, antwoordde ze slaperig.

Ze keek hem aan en zag dat hij zijn kleren en schoenen alweer aangetrokken had.

“Ga je al weg?” vroeg ze met teleurstelling in haar stem.

“Niet voor je me beloofd hebt dat je voor mij komt werken”, antwoordde hij zakelijk.

“Jij wou zaken en privé toch altijd gescheiden houden?” vroeg ze.

“Oké, dan houden we het vanaf nu alleen bij werken.”

“Gaat dat zo gemakkelijk bij jou? Je hebt je pleziertje gehad en nu gaan we over tot de orde van de dag?” vroeg ze kwaad.

“Maar nee, Eva, dat mag je zo niet…”

“Vertrek”, sneerde ze.

“Maar…”

“Vertrek nu!”

Hij stond op, pakte de fles grappa en zette ze zonder aarzelen aan zijn mond. Eva rukte ze uit zijn handen en de grappa spoot in het rond.

“Wat doe je nu?!” riep hij.

“Vertrek”, herhaalde ze terwijl ze naar de badkamer liep en de deur achter zich dicht gooide.

“Eva,” riep hij haar na, “zeg me nu alsjeblieft dat je voor ons wil komen werken.”

“Vertrek!” riep Eva vanuit de badkamer terwijl ze de deurknop stevig vasthield zodat hij niet naar binnen kon.

“Eva…”

Ze liet haar hoofd tegen de deur leunen en liet haar tranen de vrije loop.

“Eva…”, riep hij terwijl hij op de badkamerdeur klopte.

“Ga weg!”

“Eva,” zei hij terwijl hij ook met zijn hoofd tegen de badkamerdeur leunde, “doe me dit niet aan.”

“Ga weg”, fluisterde ze aan de andere kant.

Hij draaide zich om, liep terug naar de tafel en pakte de fles grappa. Hij zette ze aan zijn mond en dronk wat er nog over was in één teug op. Daarna liep hij naar het raam dat uitgaf op de Campo San Polo. Net voor hij bij het raam was, draaide hij zich om en liep terug naar de badkamerdeur.

“Eva,” fluisterde hij, “ik zie je graag. Ik wil met jou…”

“Ga weg”, antwoordde Eva nog altijd met haar hoofd tegen de deur leunend terwijl haar tranen op de vloer vielen.

“Eva,” herhaalde hij, “ik wil met jou een nieuw leven beginnen… hier of ergens anders.”

Eva voelde een enorme boosheid opkomen.

“Jij ongelooflijke klootzak,” riep ze door haar tranen heen, “denk je nu echt dat je met een domme kip te maken hebt? Ik ben niet een van je potentiële kiezers die je eender wat kan wijsmaken of beloven! Daarnet vroeg je me nog om voor jou te werken, hier in Venetië en nu stel je me voor om samen een nieuw leven te beginnen. Hier of elders. Geef je dan echt niets om Venetië, om de toekomst?”

Hij wilde iets zeggen, maar ze was hem te snel af.

“Ga nu alsjeblieft weg.”

“Oké,” zei hij, “ik ga al.”

Plots werd Eva overvallen door een gevoel van onmacht, teleurstelling en verlangen. Ze wilde de deur van de badkamer openrukken en roepen dat hij moest blijven, maar ze kwam niet in actie. Ze bleef roerloos staan en de tranen bleven stromen.

Hij begon het effect van de grote hoeveelheid grappa op korte tijd te voelen en stapte onzeker terug naar het grote raam. Hij nam een stoel en zette die onder het raam, dat hij wagenwijd openzette. De frisse wind deed hem even schrikken. Toen kroop hij onzeker op de stoel, zette een voet op de vensterbank en toen de andere. Hij hield zich vast aan het raamkozijn en keek over de daken van zijn geliefde Venetië.

“Ik hou van jou”, mompelde hij nog net voor hij sprong.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

In de Operations Control Room van het Brusselse hoofdkwartier van de Vandiesel Company, kortweg ‘de OCR’, was het al de hele dag opvallend rustig. De baas had voor het eerst sinds jaren vakantie genomen om in de Verenigde Staten te gaan hiken samen met zijn nieuwe partner. En de andere mannelijke collega’s waren… tja… waar zouden die intussen uithangen? Julie, Mae en Annette hadden het rijk dus enkele dagen voor zich alleen.

“Dames,” zei Mae, “onze mannen zijn weg, de baas is aan het hiken in de Verenigde Staten en er is geen crisis om te bedwingen… dus…”

“Ladies night!” antwoordde Annette enthousiast.

“Leuk”, antwoordde Julie. “Ik ga nog snel even naar huis om Dagne in bed te stoppen. Over een halfuur ben ik terug.”

“Ik zal alvast iets bestellen om te eten”, besliste Mae.

“O ja,” lachte Julie, “pizza… daar heb ik ongelooflijk veel trek in! Als jij de bestelling plaatst, dan ga ik ze wel ophalen.”

“Weet Billy dat jij die knappe Antonio van de pizzeria wel ziet zitten?” lachte Annette.

“Zeg,” zei Julie terwijl ze een blos op haar wangen kreeg, “als hij op vrijgezellenreis mag gaan met de mannen, dan mag ik toch ook ‘vrijgezellig’ doen, of niet?”

“Absoluut!” beaamde Annette.

“Ik ga dus straks langs bij Antonio”, zei Julie en knipoogde terwijl ze zich omdraaide en de OCR uit liep. “Voor mij een pizza Antonio.”

“Wat is een pizza Antonio?” riep Annette nog, maar Julie was al weg.

Annette pakte haar telefoon en opende de app van de pizzeria even verderop in de Rue Blaes.

“Pizza Antonio… pfff… dat bestaat niet.”

“Misschien heb je meer gelijk dan je zelf denkt”, lachte Mae.

“Allemaal goed en wel,” antwoordde Annette, “maar welke pizza moet ik nu voor haar bestellen?”

“Doe maar iets pikants”, lachte Mae. “Julie likes it hot, hot, hot!”

Annette knikte. Ze bestelde de pizza’s en stuurde daarna een berichtje naar Julie.


[Annette]

Pizza Antonio is besteld plus nog 2 andere.

Pick-up over 30 min.

[Julie]

Oké, ik breng ze alle drie mee!



“Mae…,” begon Annette, “zouden we er voor Julie ook geen vrijgezellenavond van maken?”

Mae schrok even van dat idee.

“Oei, daar had ik nog helemaal niet bij stilgestaan… Hoe kunnen we op zo’n korte tijd nog iets regelen?”

“Zal ik een stripper bellen? Ik heb een paar goeie vrienden die…”

“Annette,” onderbrak Mae haar, “denk je nu echt dat Julie daarop zit te wachten?”

“Nou nee, misschien heb je wel gelijk”, gaf Annette toe. “Maar we moeten toch íets doen?”

“Officieel zijn we aan het werk, dus Julie weet dat we niet veel speciaals kunnen doen voor haar, hè. Als we het hier nu supergezellig maken, met kaarsjes en paar flessen wijn, en we laten haar de film kiezen… Wat denk je?

“Doen we!” reageerde Annette beslist en ze liep al naar de kelder om de nodige spullen te gaan zoeken.

Veertig minuten later kwam Julie binnen met drie grote dozen. De geur van pizza verspreidde zich meteen doorheen de hele ruimte.

“Mae? Annette?” riep ze toen ze alleen in de donkere Operations Control Room stond.

Vliegensvlug werd er een blinddoek voor haar ogen gebonden en werden de pizzadozen uit haar handen genomen.

“Aaaaaaaaaa!” gilde ze.

“Kom maar rustig mee”, fluisterde Mae, terwijl ze Julie voorzichtig meetroonde naar het bureau van de baas.

Annette had intussen de pizzadozen op de salontafel gezet en kon amper haar lach inhouden.

“Julie, je mag je blinddoek afnemen op drie: één… twee… drie”, telde Mae.

Bang maakte Julie de knoop van de sjaal los en liet hem voorzichtig zakken. Ze knipperde met haar ogen en keek vol verbazing de kamer rond. Het was er donker, maar erg sfeervol met al dat kaarslicht.

“Meiden, wat is dit allemaal?” vroeg ze.

“Als de mannen een vrijgezellenfeest mogen vieren, dan doen wij dat ook. We weten wel dat het niet perfect is, maar we hebben ons best gedaan”, antwoordde Annette.

“Niet perfect?” stamelde Julie met tranen in haar ogen. “Dit is top!”

Mae nam haar vast en begeleidde haar naar de fauteuil.

“En weet je wat? Jij mag de film kiezen vanavond”, zei ze met een glimlach.

“Helemaal de max!” lachte Julie terwijl ze de drie pizzadozen opende.

“Laten we eens kijken.”

“Ik neem de quattro stagioni,” riep Annette enthousiast, “lekker veel ham.”

“Ik hou me bij mijn zeevruchtenpizza”, zei Mae.

“Waar is mijn pizza Antonio?” vroeg Julie nieuwsgierig.

“Die zal in de onderste doos zitten”, antwoordde Annette terwijl ze een hap van haar pizza nam.

VENETIË_ CAMPO SAN POLO_ EVA ROSSI

Eva hoorde plots niets meer. Ze hield de deurknop nog altijd stevig vast en haar hoofd hard tegen de deur gedrukt.

Ze herinnerde zich nog levendig de discussies die ze als achttienjarige gehad had met haar moeder over haar studiekeuze. Ze had ervoor gekozen om voor bio-ingenieur, met specialisatie waterbeheer te gaan, terwijl haar moeder haar had proberen te overtuigen om voor een vrouwelijke studie en beroep te kiezen. Op de vraag wat dat dan wel was, had Eva nooit een antwoord gekregen van haar moeder.

Hoe ouder ze werd, hoe meer ze besefte en voor zichzelf moest toegeven dat ze als twee druppels water op haar moeder leek. Zowel fysiek als qua temperament. Ze kreeg bijna een glimlach om de lippen toen ze terugdacht aan hoe haar vader zich altijd stilletjes teruggetrokken had in zijn werkkamer als moeder en jongste dochter aan een discussie begonnen. Haar vader, doctor en professor in de filosofie, had haar altijd stilzwijgend gesteund omdat hij altijd geweten had dat ze sowieso haar eigen weg zou gaan.

Eva vroeg zich af hoe de discussies tussen haar vader en moeder waren verlopen als de kinderen uit het zicht waren. Ze beeldde zich in dat haar moeder, net als zij tegenover haar minnaars, als een furie tekeer gegaan was, maar vroeg zich af hoe haar vader geweest zou zijn. Stille waters hebben vaak diepe gronden. Haar gedachten gleden af naar de affaire die ze gehad had met de burgemeester.

Ze hield haar adem in en legde haar oor tegen de deur.

Plots hoorde ze allerlei geroep en gegil buiten op straat. Ze hield haar adem in, liet de deurknop los en veegde haar tranen weg. Het geroep en gegil werd luider. Ze trok de badkamerdeur open en zag dat het grote raam van haar dakappartement openstond. Ze voelde een koude rilling door haar lichaam gaan en liep naar het raam.

“O nee,” mompelde ze, “nee, toch niet…”

Toen ze dichter bij het raam kwam, hoorde ze het gegil en de stemmen van de mensen op het plein duidelijker. Ze trok de deur van haar dakappartement open en stormde naar buiten.

Toen ze beneden kwam, zag ze het verhakkelde lichaam van de burgemeester op de grond liggen. Zijn benen lagen in een bizarre vorm en de zijkant van zijn hoofd was opengespleten door de harde slag waarmee het op de klinkers terechtgekomen was.

Ze zakte op haar knieën naast zijn lichaam en schreeuwde het uit. Ze wilde zijn hoofd vastpakken, maar iemand sprong naar voren en hield haar tegen.

Op dat moment kwamen er twee politieagenten aangelopen. De man die Eva naar achteren trok, kreeg de aandacht van een van de twee politiemannen terwijl de andere naar het lichaam keek.

“Ben jij…”, begon de politieman.

“We hadden een discussie en ik ben naar de badkamer gelopen en plots…”, stotterde Eva.

“Het is de burgemeester”, zei de andere agent, die overeind kwam en zich tot zijn collega wendde.

“Ik zal je moeten meenemen naar het bureau”, zei de agent tegen Eva.

“Waarom?”

“Omdat je de laatste bent die hem levend gezien heeft”, antwoordde de agent.

Eva knikte.

“Mag ik mijn handtas gaan halen?”

De agent schudde zijn hoofd.

“Neen,” antwoordde hij, “jouw appartement is nu plaats delict en moet grondig onderzocht worden.”

Eva keek hem met grote ogen aan.

“Plaats delict?”

“De burgemeester is toch uit jouw venster gevallen, niet?”

Ze knikte.

“Gesprongen, ja…”, verbeterde ze.

“Je moet begrijpen dat we de precieze omstandigheden van die val of euh, die sprong, exact moeten uitzoeken”, zei de agent. “Het zou ook kunnen dat hij geduwd werd. Theoretisch, welteverstaan. Wij moeten dat onderzoeken en ik mag niemand de kans geven om eventuele sporen uit te wissen.”

Eva keek de agent met grote, betraande ogen aan.

“Denk je nu echt…”

De agent schudde zijn hoofd.

“Mevrouw Rossi,” antwoordde hij, “het doet er niet toe wat ik wel of niet denk. Ik moet mijn werk doen. Ik moet de procedures volgen.”

Eva begreep het.

Ondertussen was er al heel wat volk toegestroomd rond het levenloze lichaam van de burgemeester en de andere agent had alle moeite van de wereld om al die mensen op afstand te houden. De mensen maakten filmpjes met hun gsm en stuurden die door naar de lokale media of postten ze meteen zelf op de verschillende sociale media.

Het duurde slechts een paar minuten voor de wereld wist dat de burgemeester van Venetië uit een raam gesprongen was op de Campo San Polo.

Er kwamen een paar extra agenten het plein opgelopen om er mee voor te zorgen dat de menigte een paar stappen achteruitzette. Het forensisch team van de Venetiaanse politie had moeite om zich een weg te banen naar de voordeur van het appartementsgebouw.

“Zorg ervoor dat al dat volk hier verdwijnt. Ik wil geen beelden van dat lijk in de media”, beval de officier.

De mannen knikten en begonnen de mensen weg te drijven van het plein. Intussen zette het forensisch team een tent over het lichaam van de burgemeester en ging aan de slag.

De agent die bij Eva stond, wenkte de officier.

“Heeft zij alles gezien?” vroeg de officier.

De agent schudde zijn hoofd en vertelde de officier dat de burgemeester uit het venster van haar appartement gesprongen was.

“Oké,” antwoordde de officier aan de agent, “zeg tegen het forensisch team dat ze ook het appartement volledig uitkammen.”

De agent knikte en ging de boodschap meteen doorgeven aan het onderzoeksteam.

“Dus”, zei de officier tegen Eva, “onze burgemeester is uit het venster van jouw appartement gesprongen.”

Eva keek hem strak aan en voelde de tranen over haar wangen rollen.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

“Wie wil er een glaasje wijn?” vroeg Annette.

“Heb je wijn meegebracht?” vroeg Mae.

“Nee,” lachte Annette, “maar ik ken wel de code van de wijnkelder van de baas en ik weet dat hij daar een paar flessen lekkere witte Meursault heeft liggen.”

“Mmm… een wit wijntje zou er wel ingaan,” antwoordde Mae, “dat past toch ook bij een pikante pizza, niet?”

“Ja”, gromde Julie.

“Is je pizza niet lekker?” vroeg Annette oprecht bezorgd.

“Toch wel,” antwoordde Julie met een zucht, “toch wel.”

Annette stond op en liep naar de wijnkelder van de baas.

“Ik wil gerust mijn pizza ruilen met die van jou”, zei Mae.

Julie schudde haar hoofd en zei dat ze het wel zou overleven.

Een paar minuten later was Annette terug met een fles en de dames genoten van een heerlijke topwijn bij hun pizza.

“Welke film zal het worden?”

“Pretty Woman”, zei Julie plechtig.

“Oké,” zei Mae, “maar weet dat ik die film al meer dan honderd keer gezien heb en dat ik alles ga verraden.”

“Geen probleem,” lachte Julie, “ik heb hem minstens al evenveel keer gezien.”

“… en ik ben de Pretty Woman”, zei Annette terwijl ze haar glas pakte en een slok nam.

“Hoe zou het met onze mannen zijn?” vroeg Mae.

“Alles onder controle”, antwoordde Annette. “Ik zal jullie een geheimpje vertellen.”

“Aha,” zei Julie, “kom op.”

“Iedereen denkt dat William de reis gepland en geboekt heeft”, zei Annette geheimzinnig. “Maar niets is minder waar. William heeft me in vertrouwen genomen en me gevraagd om alles voor hem te regelen.”

Julie en Mae keken haar met grote ogen aan.

“Wat?”

Annette knikte terwijl ze nog een slok wijn nam. Julie pakte een kussen en gooide het naar Annette.

“Verdomme, Annette!” riep ze. “Besef je wel welke kans je hebt laten liggen?”

“Hoezo?”

“Welja,” antwoordde Mae, “dit was een uitgelezen kans om hen een flinke poets te bakken.”

“Oeps,” zei Annette, “daar heb ik niet aan gedacht, want ik…”

“… wilde een goede beurt maken bij William”, vulde Mae lachend aan.

“Nee,” antwoordde Annette, “toen William besloten had om de trip te organiseren, merkte ik dat hij zich een beetje onzeker voelde en ik wilde hem gewoon helpen. Echt waar.”

“Het is al goed,” zei Julie, “laten we nu naar de film kijken.”

“Ja,” zei Mae, “onze mannen zullen ook niet aan ons zitten denken, hoor.”

“Dat denk ik ook,” grapte Julie terwijl ze de televisie aanzette en meteen naar Netflix wilde switchen.

“Wacht even,” zei Mae, “laat dit nu even staan. Dit wil ik zien.”

Julie slaakte een zucht.

“Zet het volume een beetje luider.”

In het nieuws ging het over de zoveelste overstroming in Venetië. Mae wilde een opmerking maken over het belang van de maatregelen tegen de klimaatverandering voor de volgende generaties, maar dat bleek niet nodig. Julie en Annette staarden wezenloos naar de beelden van het overstroomde Venetië.

“Zet nog een beetje luider,” zei Annette toen een oudere man in maatpak geïnterviewd werd.

“Pierpaolo Campostrini,” mompelde Julie, “een vooraanstaand man in de strijd tegen de klimaatverandering.”

De man gaf een kort maar zeer helder interview over de noodzaak om nu in te grijpen. Hij verwees daarbij naar een onderzoek dat hij samen met een zekere Eva Rossi gedaan had. Op dat moment werd haar foto duidelijk in beeld gebracht.

“Euh…, meisjes,” onderbrak Annette, “dat is een knappe dame, maar zullen we nu maar de echte Pretty Woman opzetten?”

ATHENE_ ROCK ’N’ ROLL BAR_ WALKER, WILLIAM, BILLY & WILLY

“Voelen jullie die vibes ook?” vroeg William toen ze in het midden van het Parthenon op de Akropolis stonden.

De zon zakte langzaam weg in de zee en kleurde de havengeul van Piraeus kopergeel.

“Wat bedoel je?” vroeg Billy terwijl hij een mug wegjoeg.

“Heb jij ook zoveel last van die verdomde muggen?” gromde Willy ertussen.

“We staan hier op een van de belangrijkste plaatsen van de westerse moderne beschaving”, verklaarde William. “Hier is geschiedenis geschreven.”

“Er wordt overal geschiedenis geschreven”, lachte Walker terwijl ook hij een mug probeerde dood te meppen.

“Barbaren”, mompelde William terwijl hij zijn ogen sloot en zich helemaal voelde teruggaan in de tijd.

Anderhalf uur later liepen de vier mannen naar de Rock ‘n’ Roll Bar Athens.

“William Vandiesel”, meldde William zich aan bij de portier.

De man knikte, bracht de revers van zijn jasje omhoog en sprak snel in het microfoontje dat erin verwerkt zat.

Amper een minuut later kwam een Griekse schone hen oppikken.

“Mmm…,” mompelde Walker, “die mag er best wezen.”

De dame nam hen mee naar een lounge op de tweede verdieping met zicht op de bar en de dansvloer.

“Heren,” zei ze, “de lounge is gereserveerd voor jullie. Er staat speciaal voor jullie één barman ter beschikking om eender welk drankje te mixen of uit te schenken.”

Willy, Billy en Walker keken William aan.

“Heeft Annette dat ook voor jou geregeld?” vroeg Walker ongelovig.

“Euh,” antwoordde William met een blos op de wangen, “nee, niet echt.”

“Het doet er niet toe,” lachte Billy, “ik geef een rondje, Glendronach on the rocks.”

De mannen schoten in de lach en bestelden vier whiskeys.

“Verdomme,” zei Billy, “ik ben gebeten door die verdomde muggen daarboven op die tafelberg.”

“Ik ook”, antwoordde Walker.

“Ik heb honger”, zei Billy.

Op dat moment kwam hun gastvrouw de lounge binnen, gevolgd door een kok en zijn hulpje.

“Heren,” zei ze, “live cooking door de gerenommeerde chefkok van de BoBo Wine bar.”

“BoBo?”

“Samentrekking van bourgeois bohème”, lachte William. “Een exclusieve wijnbar met superieure keuken hier in Athene.”

“Ja, Billy, hij heeft kosten noch moeite gespaard voor jou”, glimlachte Willy hem toe.

“Ik moet zeggen dat ik dit echt niet verwacht had, mannen. Het is helemaal in orde hier. Schol!” zei Billy dankbaar terwijl hij het glas hief.

“En dat is nog maar het begin”, antwoordde William mysterieus.

Even na middernacht wenkte William hun gastvrouw en fluisterde iets in haar oor. Vanaf dat moment werd achter de schermen en buiten het zicht van de feestende mannen alles in gereedheid gebracht voor de apotheose van de avond. William vond het ontzettend spannend, maar probeerde zo weinig mogelijk te laten merken wat er nog te gebeuren stond.

Een paar minuten later werd het beneden in de bar stikdonker en doodstil. Plots ging er een spot aan op de dansvloer. Billy ging meteen over de balustrade kijken wat er aan de hand was. Hij zag een jonge vrouw op een stoel zitten, vastgebonden aan handen en voeten en een sjaaltje voor haar mond. Vragend keek hij naar William en de andere mannen. Bij het zien van hun gezichten besefte hij meteen dat dit erbij hoorde.

VENETIË_ CANNAREGIO_ EVA ROSSI

Een halfuur later stapte Eva uit de politieboot bij de Ponte delle Guglie en volgde de officier gedwee naar het commissariaat.

“Koffie?” vroeg de officier toen ze in zijn bureau plaatsgenomen hadden.

“Ristretto”, antwoordde Eva.

De officier knikte en liep het bureau uit.

“Ristretto,” mompelde hij terwijl hij naar het koffieapparaat liep, “een vrouw met pit.”

Terwijl de koffie doorliep, dacht hij na over hoe hij het gesprek zou aanpakken. Deze dame was niet de minste in Venetië en op dit moment had hij geen enkel bewijs om haar te verdenken van moord. Het was een publiek geheim dat ze jarenlang de minnares van de burgemeester geweest was, maar niemand had haar ooit kunnen betrappen op belangenvermenging. Integendeel, ze had altijd voor het milieubehoud en het waterbeheer van Venetië gestreden en was nooit de confrontatie met wie dan ook uit de weg gegaan. Ook niet met haar minnaar.

Dat moet nogal vonken gegeven hebben als ze het na zo’n vlammende ruzie op de gemeenteraad goedmaakten, dacht hij bij zichzelf terwijl hij met de twee kleine kopjes koffie terugliep naar zijn bureau.

“Goed,” zei hij voorzichtig, “kunt u me even vertellen wat er gebeurd is in uw appartement?”

“Word ik in verdenking gesteld?” sneerde Eva Rossi.

“Op dit moment nog niet,” antwoordde de officier, “en ik ben u zeer dankbaar dat u mee naar hier wilde komen.”

Eva knikte en nam een slok van haar koffie.

Haar gedachten dwaalden onwillekeurig af naar de burgemeester, eigenlijk eerder naar de man die zij gekend had, niet de publieke figuur. Er kwam een beeld van een ouder wordende man voor haar ogen die zacht, lief en attent was. Een man die overliep van idealen en liefde voor alle Venetianen. Een man die geen nee kon zeggen tegen wie dan ook.

Ze herinnerde zich de talloze keren dat ze langs het geboortehuis van Giacomo Casanova gevaren waren en hoorde de lieve woorden die hij elke keer weer in haar oor gefluisterd had op dat moment.

“Hij was een lieve man”, mompelde ze.

“Kunt u dat nog even herhalen?” vroeg de officier die met zijn rug naar haar stond en door het raam naar buiten keek.

“Ik zei dat hij een lieve man was”, herhaalde ze.

“Daar twijfel ik niet aan”, antwoordde de officier. “Hij was geliefd bij alle Venetianen.”

Eva knikte.

“Zat hij in de problemen?”

Ze voelde een rilling over haar rug lopen en voelde haar linkerooglid trillen. Ze herpakte zich snel, maar de officier had het gemerkt. Zijn jarenlange ervaring in het ondervragen had zijn aangeboren observatievermogen naar een extreem hoog niveau gebracht, waardoor weinig non-verbale signalen hem ontgingen. Hij haalde rustig adem zonder zijn blik van haar af te wenden en zweeg. Hij liet de stilte bewust net lang genoeg duren om zijn gesprekspartner, want zo noemde hij steevast diegenen die hij ondervroeg, naar de onzekerheid te brengen.

“Zat onze burgemeester in de problemen?” herhaalde hij.

“Wat bedoelt u?”

“Antwoord maar gewoon”, zei de officier.

Eva voelde de neiging opkomen om heel hard naar adem te happen, maar probeerde zo rustig en onzichtbaar mogelijk diep adem te halen. Ze wilde niet het risico lopen hier in dit kantoor te gaan hyperventileren.

“Nog een koffie?”

Ze knikte, in de hoop dat ze opnieuw even alleen gelaten zou worden in het bureau, maar de officier pakte zijn telefoon en vroeg iemand om nog een koffie te brengen. Hij hield al die tijd zijn blik strak op haar gericht. In normale omstandigheden zou Eva als een furie tekeer gegaan zijn tegen de man die haar op zo’n manier bekeek, maar nu probeerde ze rustig te blijven.

“Vertel me nu eens wat er precies in uw appartement gebeurd is”, zei de officier toen Eva het tweede kopje ristretto in handen hield.

Eva staarde recht voor zich uit. Haar ogen leken in het verre niets te staren en schoten dan plots vol tranen. Ze liet het kleine kopje koffie vallen en begon hartverscheurend te wenen.

De officier raapte het ongeschonden kopje op, pakte een doos papieren zakdoekjes van zijn bureau en veegde de koffie op. Hij zette de doos voor Eva en ging bij het raam staan. Hij deed alsof hij naar buiten keek, maar in werkelijkheid observeerde hij haar.

“Neem een zakdoek,” zei hij toen Eva hevig snikkend haar hoofd ophief en hem aankeek, “ze staan vlak voor jou.”

Ze pakte een doekje, snoot haar neus en stond op om het in de vuilnisbak naast het bureau te gooien. Terwijl ze opstond, leek het alsof ze uit haar as herrees. Ze liep naar de officier, bracht haar gezicht tot vlak bij het zijne en snoof diep.

“Waar haalt u het recht vandaan om mij te intimideren?”

De officier keek haar zwijgend aan. Hij voelde instinctief aan dat ze haar zelfvertrouwen herwonnen had en wist dat hij het pleit verloren had. Hij had namelijk geen enkele reden om haar hier in het politiekantoor te houden en wilde ook geen fout maken die later tegen hem gebruikt zou kunnen worden.

Ze nam een visitekaartje uit haar handtas en legde het ostentatief op het groene blad van de onderlegger in het midden van zijn bureau.

“Ziezo,” zei ze, “nu heb je mijn gsm-nummer en e-mailadres. Mijn adres ken je.”

Ze draaide zich om en liep zonder om te kijken naar buiten.

ATHENE_ ROCK ’N’ ROLL BAR_ WALKER, WILLIAM, BILLY & WILLY

“De deuren van de bar zijn zonet in het slot gevallen, Billy”, sprak William als een volleerde programmapresentator. “We kunnen hier pas weg als jij de juiste code vindt en die meedeelt aan de buitenwipper. Als goede speurder zou dat voor jou geen probleem mogen zijn, toch?”

“Jullie gaan me helpen, hè mannen? En wat doet die vrouw daar beneden?

Moet zij ook ontsnappen? Waar kan ik die code vinden? Hoeveel tijd krijg ik?” ratelde Billy zenuwachtig.

“Wij kunnen je jammer genoeg niet helpen, vriend, onze handen zijn vastgebonden”, antwoordde Willy terwijl hij zijn met touw vastgebonden polsen toonde. “Zolang jij ons niet losmaakt, kunnen wij niets meer drinken.”

“En wij staan niet graag droog, Billy”, deed William er nog een schepje bovenop.

“Misschien kan je daar beneden aan die vrouw eens gaan vragen of zij je kan helpen”, suggereerde Walker.

“Zij zal je ook kunnen vertellen hoeveel tijd je precies hebt”, vulde William smalend aan.

Billy besefte dat hij er niet onderuit kon. Hij was altijd inventief en een snelle beslisser tijdens missies, maar nu was hij vooral onzeker. Aarzelend zocht hij zich een weg in het donker. Het leek een eeuwigheid te duren voor hij via de deur van de lounge bij de metalen draaitrap geraakte om naar beneden te gaan. Daar daalde hij langzaam af, terwijl hij zijn blik gericht hield op de vrouw op de stoel in het midden van de dansvloer.

Het was muisstil in de Rock ‘n’ Roll Bar. Het leek wel alsof er niemand meer aanwezig was. Hij stapte behoedzaam op haar toe, terwijl hij schichtig om zich heen keek, alsof hij elk moment aangevallen kon worden. Toen hij dichter bij de vrouw kwam, zag hij het touw rond haar nek en paniek in haar ogen. Hij was zo mogelijk nog meer uit zijn lood geslagen, want voor zover hij wist, was dit iets wat zijn vrienden in scène gezet hadden. Dan zag hij de brandende kaars achter haar. Die stond wel erg dicht bij haar op haar rug vastgebonden handen. Billy keek rond, maar zag helemaal niets. Hij kreeg het gevoel dat er iets misgelopen was.

Op haar schoot vond Billy een briefje. ‘Strip me’, stond erop. Met zo mogelijk nog meer paniek in de ogen dan wat hij bij de vrouw gezien had, keek hij haar aan. Hij hoorde haar versnelde ademhaling en zag zweetdruppels op haar voorhoofd verschijnen. Dat hij anders zo helder en gestructureerd kon denken, leek nu bijna onmogelijk.

“Billy, we hebben doo-oooorst!” riep Willy vanuit de lounge boven.

“En ik heb jeuk, Billy, haast je wat!” jaagde ook Walker hem nog wat meer op.

“Er is hier iets ernstigs aan de hand!” riep Billy.

Er kwam geen reactie uit de lounge op de tweede verdieping.

Billy krabde zich achter zijn oor, en ook op zijn arm en bovenbeen, en probeerde zich dan te herpakken.

Plots floepte een tweede spot aan. Billy zag een grote glazen bak, gevuld met ijsblokjes en een mes dat er 3 meter hoog boven hing.

Hij stapte rond de vrouw en zag plots waarom simpelweg de kaars uitblazen geen optie was. De vlam stond onder een fijn touwtje waaraan even verderop het mes omhooghing. Hij besefte dat hij dat moest bemachtigen, maar hij kon er niet bij en het zou niet zo eenvoudig zijn om het uit de hoge glazen bak te vissen. Voor hij het goed en wel besefte, deed het vuur zijn werk. Het touw brak en het mes viel razendsnel naar beneden. De vrouw op de stoel slaakte een gilletje en draaide instinctief haar hoofd naar de plaats waar het mes neergekomen was. Billy stapte eropaf. Het mes was ongeveer halverwege in de opvangbak blijven steken tussen een karrenvracht ijsblokjes.

“Nee!” riep hij machteloos.

In de verte hoorde hij gedempt geproest. Hij begreep dat deze uitdaging professioneel opgezet was. Het deed hem beslissen dat hij zich niet zomaar gewonnen zou geven en zocht iets waarmee hij zijn hand en arm kon beschermen tegen de koude om het mes te pakken te krijgen. Hij kon niets anders verzinnen dan zijn eigen hemd los te knopen en het om zijn arm te wikkelen. Een eerste poging om tot bij het mes te geraken, leerde hem al snel dat die stof niet voldoende was.

“Billy, doooooooorst!!!” riep William nu.

“Jaja!!” antwoordde Billy geërgerd.

Hij keek nu naar zijn broek. Jeans, dat houdt koude tegen, bedacht hij.

Moest hij nu…? Strippen?

“Strip me”, herinnerde hij zich weer.

In enkele passen stond hij weer bij de vrouw en zag dat ze een jeanshemd droeg. Hij merkte dat het touw rond haar nek helemaal geen bedreiging vormde. Nu ging het razendsnel. Hij hield de kaars achter haar onder het touw waarmee haar handen vastgebonden waren. Gelukkig duurde het niet lang voor ook dat touw het begaf. Hij knoopte nu voorzichtig haar hemd los. Nog steeds ademde ze opgejaagd. Haar borstkas ging zo fel op en neer dat hij er zelf nog zenuwachtiger van werd. Billy keek onwillekeurig naar haar boezem.

Flits! Billy draaide meteen zijn hoofd. Had er nu iemand een foto genomen? Hij had geen tijd om er verder bij stil te staan.

Hij trok met een beetje hulp van de vrouw zelf snel haar hemd uit, bond het samen met zijn eigen hemd rond zijn arm en liep weer naar de bak. Onverschrokken stak hij zijn hele arm erin en geraakte met zijn vingertoppen net tot aan het mes. Door zijn bovenlijf nog wat meer uit te strekken, kon hij het ook vastnemen.

“Yes!” riep hij opgelucht en hij liep ermee tot bij de halfnaakte vrouw.

“Heb je de code?!” riep Walker.

De code… verdorie, daar had hij nog niet naar gezocht. Snel sneed hij het touw rond de voeten van de vrouw los en wou ook het sjaaltje rond haar mond doorsnijden. Toen pas zag hij dat er iets op haar rug geschreven stond. De inkt was door het zweten een beetje uitgelopen, maar hij dacht er toch een code in te zien.

Meteen liep hij naar de portier.

“De code is 2567”, hijgde hij.

Het bleef stil en donker. Het enige wat hij hoorde, was een klik bij de deur.

“Was het juist?” vroeg hij onzeker.

Achter hem ging plots het licht aan en hoorde hij een applaus. Toen hij zich omdraaide, zag hij zijn vrienden, de bazin van de bar en de halfnaakte jonge vrouw in een halve cirkel op de dansvloer staan.

“Een staande ovatie, Billy,” sprak William, “je hebt het verdiend.”

“Maar… hoe… jullie waren toch…”, stamelde Billy. “Jullie waren niet echt vastgebonden dus”, besefte hij plots.

“Maar nee”, stelde Willy hem gerust. “En die knappe dame hier heeft niet echt doodsangsten uitgestaan. Zij zat mee in het complot.”

“Je was wel de perfecte ridder op het witte paard”, gaf de jonge vrouw lachend toe. “Bedankt dat je me gered hebt!”

Voor het eerst sinds de start van zijn opdracht kon Billy weer ademhalen.

En krabben, want plots voelde hij die enorme jeuk weer.

“Ik ben toch blij dat het allemaal een spel was”, zuchtte hij opgelucht.

“Daar drinken we op!” riep Walker. “Barman, doe ze nog eens vol!”

VENETIË_ CAMPO SAN POLO_ EVA ROSSI

Toen Eva buiten op de stoep van het politiekantoor stond, moest ze even naar adem happen. Haar hart ging in overdrive en beukte tegen haar borstkas. Gelukkig kwam haar jarenlange yoga-ervaring haar te hulp zodat ze vrij snel haar ademhaling onder controle kreeg. Het bonken van haar hart verminderde en de duizeligheid die opgekomen was, verdween ook weer.

Ze hoorde de deur van het politiekantoor achter zich opengaan, maar keek bewust niet om. Ze stapte verder en liep in de richting van het treinstation.

“Signora Rossi…”

Eva herkende de stem van de officier. Ze liep gewoon door zonder om te kijken.

“Signora Rossi!” weerklonk het nu vlak achter haar. “Ik wil u gewoon zeggen dat het niet mijn bedoeling was om u te intimideren of wat dan ook. Ik heb u gewoon meegenomen naar het kantoor om u uit de schijnwerpers van de opdringerige pers te houden.”

Eva draaide zich met een ruk om en keek de officier recht in de ogen.

Ze zag er oprechtheid in. Hij vertelde haar dat hij opkeek naar hoe ze op de barricaden stond voor de Venetianen en het behoud van hun mooie stad. Hij verontschuldigde zich voor het feit dat hij niet anders kon dan haar te zien als een verdachte in deze zaak.

“Ik besef heus wel dat ik ondervraagd zal moeten worden,” antwoordde Eva, “maar op dit moment is het me net allemaal iets te veel.”

De officier knikte en vroeg of hij iemand kon bellen voor haar. Eva zei dat ze naar haar broer in Padua wilde gaan omdat ze nu even niet alleen wilde zijn.

“Ik breng je wel,” antwoordde de officier, “het is beter dat je nu niet alleen onderweg bent.”

Eva knikte en zei dat het goed was, omdat hij dan ook wist waar ze verbleef.

“Zou je me nog even terug naar het politiekantoor willen vergezellen?” vroeg hij.

De commissaris gaf zijn toestemming om Eva naar Padua te brengen, maar voegde eraan toe dat hij haar in de komende dagen toch officieel zou moeten verhoren. Eva knikte. Ze besefte dat ze daar niet onderuit zou kunnen. De burgemeester, haar voormalige minnaar, was namelijk uit haar raam gesprongen.

De commissaris vroeg of ze er bezwaar tegen had dat de forensische dienst haar appartement al zou onderzoeken. Eva gaf hem de sleutel van haar appartement en zei dat het goed was.

ATHENE_ FOUR SEASONS ASTIR PALACE HOTEL_ WILLIAM

Het was drie uur in de ochtend toen William nog snel een duik nam in het privézwembad dat bij zijn suite hoorde. Even later zag hij het licht in Walkers suite aanfloepen. Hij besteedde er verder geen aandacht aan, droogde zich snel af en liep naar binnen.

Om even voor vier had hij nog geen oog dichtgedaan en was hij al drie keer naar het toilet geweest.

“Verdomme,” gromde hij toen hij weer opstond en naar de badkamer snelde, “wat is di…”

Verder kwam hij niet, want er spoot een verschrikkelijk smakend mengsel uit zijn mond. Hij zag dat zijn braaksel zowat alles binnen een straal van een meter besmeurde. Plots draaide de badkamer ondersteboven en alles werd zwart voor zijn ogen. Hij ging onderuit.

Toen hij weer bij bewustzijn kwam, zag hij vanuit zijn ooghoek dat het intussen vijf over halfvijf geworden was. Hij had alle moeite van de wereld om overeind te komen en braakte nog twee keer een stinkende smurrie in de luxueuze wastafels. Hij voelde zich beroerd en had het gevoel dat hij opnieuw het bewustzijn zou verliezen.

“Reception”, weerklonk het nadat hij nog net de hoorn van de haak had kunnen nemen en het cijfer negen had kunnen indrukken. William slaakte een rochelende kreet en viel achterover. De hoorn van de telefoon kwam tegen de muur terecht. Hij hoorde niet meer dat er verschillende keren “hallo?” werd geroepen in de telefoon.

Tweeëntwintig minuten later liepen twee ambulanciers Williams suite binnen, legden hem op een brancard en brachten hem naar het Evaggelismos General Hospital in het centrum van Athene.

“Er heeft er weer één uit het Four Seasons te diep in het glas gekeken”, gromde de spoedarts. “Ik heb met de conciërge van het Four Seasons gepraat. Deze mijnheer is samen met drie vrienden naar Athene gekomen om het einde van het vrijgezellenbestaan van de jongste van de bende te vieren.”

“Waar hebben ze uitgehangen?” vroeg de hoofdverpleegster van de spoeddienst.

“Volgens de conciërge van het Four Seasons zijn ze naar de Rock ’n’ Roll Bar geweest.”

“En is mijnheer dan op eigen kracht nog naar het hotel geraakt?”

“Blijkbaar wel.”

“Dan is hij waarschijnlijk daarna pas ziek geworden”, redeneerde de verpleegster. “Zal ik de bar eens contacteren?”

De spoedarts zei dat hij dat geprobeerd had, maar dat daar niemand meer bereikbaar was.

“Ben je zeker dat ze niets gegeten of gedronken hebben in het Four Seasons?”

De spoedarts zei dat de conciërge daarover formeel was en bovendien was er geen enkele andere melding over patiënten die in het Four Seasons logeerden.

“Mmm…,” zei de hoofdverpleegster, “ik contacteer de politie met de vraag om de eigenaar van de Rock ’n’ Roll Bar zo snel mogelijk te verhoren.”

“Wat zou ik toch zonder jou beginnen?” vroeg hij.

“Waar,” lachte de hoofdverpleegster, “thuis of hier?”

Voor de arts kon antwoorden, weerklonk er een ratelend geluid uit de box waar William lag.

Hij had zich al vaker in zijn leven slecht gevoeld, maar dit oversteeg toch veruit zijn slechtste momenten. Telkens als hij moest braken, voelde het alsof zijn ingewanden uit zijn lijf gestuwd werden. Dit was geen kater meer. Dit moest wel het einde van zijn leven zijn.

“Probeer wat verder over de bedrand te hangen, mijnheer, anders wordt alles vuil”, sprak de hoofdverpleegster hem vriendelijk toe.

Zijn maag kneep weer samen en hij kon een volgende gulp niet tegenhouden. Hoe hij ook zijn best deed, hij kon niet vermijden dat de viezigheid ook deze keer naast het bakje belandde dat de hoofdverpleegster hem voorhield.

WENEN_ NEUER MARKT_ FERDINAND WITTDÖRRING

De terrasjes aan de Neuer Markt zaten stampvol toen Ferdinand Witt-Dörring voor de laatste keer de deur van zijn kantoor achter zich dichttrok.

Gisteren had hij de laatste handtekening gezet onder de overnamecontracten voor zijn bedrijven. Het voelde alsof er een zware last van zijn schouders gevallen was. Eindelijk zou hij weer tijd hebben voor zichzelf. Tijd om met de motor te gaan rijden of met de luxecabrio die hij zichzelf al meteen cadeau gedaan had.

Hij liep naar een van de terrasjes, zette zich in de hoek vanwaaruit hij het grote televisiescherm kon zien en bestelde een koffie. Daarop nam hij zijn gsm en controleerde of er nieuwe berichten binnengekomen waren. Juist, dacht hij bij zichzelf, ik ben geen CEO meer. Ik hoef niet meer voortdurend van alles op de hoogte te zijn.

De ober bracht zijn koffie en vroeg of hij nog iets anders wilde bestellen. Ferdinand schudde zijn hoofd zonder de ober aan te kijken.

Hij opende de Instagram-app, nam een foto van de zonovergoten Neuer Markt en tikte er het woord ‘FREE’ overheen. Een paar seconden later had hij zijn eerste Instagram-post als vrij man, want zo voelde hij zich nu, de wereld ingestuurd.

Hij legde zijn gsm op de tafel, nipte even van zijn koffie en pakte hem meteen terug. Binnen de 10 seconden was zijn post door zeker twintig mensen geliket. De meesten waren zijn voormalige medewerkers die zijn doen en laten volgden. Hij stak zijn gsm in zijn broekzak, dronk zijn kop koffie leeg en wenkte de ober.

Nog voor die terug aan zijn tafel stond, zag hij een extra nieuwsbericht over een gigantische overstroming in Venetië. Hij werd dermate meegesleept door het nieuwsbericht dat hij nog een koffie bestelde in plaats van de rekening te vragen, zoals hij zich daarnet voorgenomen had.

“Wat is dat allemaal?”

“Ah,” zei de ober, “een grote overstroming in Venetië. Het is al de hele middag op het nieuws.”

Ferdinand duwde de man opzij en staarde gespannen naar het scherm.

Hij stond op en wilde net vertrekken toen de ober er met de tweede kop koffie aankwam.

“Ik heb de rekening gevraagd”, zei hij.

“Neen,” antwoordde de ober, “u was gebiologeerd naar de beelden van de overstroming aan het kijken en hebt een kop koffie besteld.”

“Ik weet toch nog wat ik doe”, sprak Ferdinand geërgerd.

“Blijkbaar niet,” zei de man die aan het tafeltje ernaast zat, “want u hebt wel degelijk een tweede koffie besteld.”

Ferdinand betaalde beide koffies zonder het tweede kopje leeg te drinken en stak de Neuer Markt opnieuw over naar zijn kantoor. Het was pas toen hij zijn hand in zijn broekzak stak om zijn badge te nemen die hem toegang tot het gebouw verschafte dat hij besefte dat dit zijn kantoor niet meer was. Hij verwenste zichzelf voor die vergetelheid, draaide zich om en liep de andere kant op.











Een halfuur later opende hij de deur van zijn appartement aan de Löwengasse, liep naar binnen en zette de televisie meteen aan. De nieuwszender herhaalde het bericht over de overstroming in Venetië nog een keer. Ferdinand bekeek het bericht en spoelde de uitzending terug om het nog een keer te bekijken.

Toen hij het bericht vijf keer bekeken had, zette hij de televisie weer in live-modus en wilde net opstaan toen hij een Italiaanse verslaggever een interview zag afnemen van een zwartharige dame die nogal fel tekeer ging. “Het is zover,” zei zij, “het is zover. De natuur heeft haar besluit genomen. De mens moet eraan, er is geen weg terug. De klimaatverandering is niet meer te stoppen. Het zuiden wordt dor, er gaan volksverhuizingen komen naar de resterende vruchtbare gebieden en niets zal ooit nog hetzelfde zijn. Het water… het water gaat evenveel schade aanrichten als de droogte. Daar: het bewijs is er, de eerste grote overstroming in Venetië is er al.”

Hij pakte zijn gsm en zocht op de app van een grote Oostenrijkse krant naar een foto van de overstroming in Venetië. Hij postte de foto met het opschrift “DE KLIMAATVERANDERING IS NU” en had binnen de minuut meer dan 50 likes. Zijn ex-werknemers, die nog altijd niet geloofden dat hij voorgoed weg was uit het bedrijf, deelden zijn bericht meteen.

Een uur later had zijn post meer dan duizend likes, maar het kon zijn onrust niet wegnemen. Hij liep naar het raam en keek naar buiten. De zon scheen en er waren, zoals elke dag, heel veel toeristen aan de overkant van de straat die het Hundertwasserhaus bewonderden.

“Beseffen jullie niet wat er te gebeuren staat?” zei hij hardop, maar niemand kon het horen.

Hij opende zijn laptop en bezocht de websites van de grote internationale kranten en televisiestations, op zoek naar berichtgeving over de grote overstroming in Venetië. Hij las de mening van verschillende experten, politici en bewoners van Venetië, maar wat het meest bij hem bleef hangen, was de boodschap die de jonge, zwartharige Italiaanse vrouw uitgeschreeuwd had.

Hij opende Instagram opnieuw. Hij koos een zwarte achtergrond en tikte er een nieuw bericht in witte letters op:

“LUISTER NAAR DE STEM VAN HET KLIMAAT”.

Hij postte het bericht en kreeg per kerende een hele reeks likes. De vrienden van zijn vrienden, die het eerste bericht inmiddels gezien en geliket hadden, zagen de tweede boodschap en de meesten liketen en deelden het bericht zonder erbij na te denken. Op die manier kreeg Ferdinand er in een paar uur tijd een kleine duizend volgers bij.

ATHENE_ FOUR SEASONS ASTIR PALACE HOTEL_ WILLY

Willy was ondanks de korte nacht al vroeg wakker. Het bed voelde vreemd en hij miste de warmte van zijn vrouw Mae naast hem. Hij was dan maar snel opgestaan om zich te wassen en aan te kleden, en had nu nog even tijd om te genieten van de opkomende zon op zijn terras. Het was opvallend rustig buiten en hij genoot enorm van de stilte. Wel jammer dat Mae er nu niet bij is, dacht hij meteen bij zichzelf. Hij was graag een keer alleen, maar momenten als deze deelde hij toch het liefst van al met haar. Die gedachte deed hem glimlachen. Toen ze net vernomen hadden dat ze geen kinderen meer konden krijgen samen, had hij gevreesd dat er altijd een leegte zou blijven in hun leven. Hij was blij dat dat gevoel niet blijven hangen was en ze elkaar nog altijd gelukkig konden maken.

Na een tijdje liep hij weer naar binnen om zijn gsm te nemen en een paar foto’s te trekken van het prachtige uitzicht. Hij bekeek de beelden opnieuw in zijn fotogalerij en bedacht dat hij ze thuis wat kon bijwerken om het kleurenpalet nog beter tot zijn recht te laten komen. Bij het swipen van de ene foto naar de andere kwam hij ook de foto’s van gisteravond tegen. Hij moest lachen. Wat een geweldige avond hadden ze gehad! Daar zouden ze over een paar jaar nog over spreken, zeker weten. De foto van Billy die recht in de boezem van de jonge vrouw op de stoel keek, verscheen op zijn scherm. Willy was zelf verbaasd dat die zo goed gelukt was. Dit moest Mae zien! Hij klikte op de foto, tikte een kort berichtje in en drukte op ‘verzenden’.

Buiten hoorde hij de klingelende geluiden van het restaurant dat klaargezet werd voor het ontbijt en hij begon prompt honger te krijgen. Hij keek op de klok en zag dat het nog maar 7u30 was. Toch besloot hij om al naar beneden te gaan. Hij herinnerde zich zijn tijd bij de CIA in Athene. Het ontbijt in de vroege ochtend was meestal zijn avondmaal geweest voor hij in bed dook om toch een beetje slaap te hebben. Hij moest even glimlachen toen hij zich realiseerde dat de anderen nog hun roes lagen uit te slapen. Hoewel het voor niets of niemand nodig was, verliet hij toch zo stil mogelijk zijn kamer.

In het restaurant zocht hij een tafeltje uit op het terras, vlak naast het nog rimpelloze zwembad. Terwijl hij zich in de kuipstoel nestelde en zijn zonnebril opzette, kwam de geur van versgemaakte koffie en roerei hem al tegemoet. Hij bestelde meteen een dubbele espresso. Even later voelde hij zijn gsm in zijn broekzak trillen. Mae had de foto van Billy dus al gezien.


[Mae]

Was ’t plezant gisteren? Wat hebben jullie Billy allemaal laten doen? Mis je, kus x



Hij lachte even en schreef meteen een antwoord.


[Willy]

Hij was nog wat groen achter zijn oren. We hebben hem eens goed gewassen :) Mis je meer, kus x

[Mae]

Ben jij nu al wakker? Of ben je nog niet gaan slapen? x

[Willy]

Heb geslapen, maar ik was eenzaam zonder jou :) Vroeg opgestaan en nu rustig aan het ontbijt. De anderen slapen wel nog… Alles goed daar?

[Mae]

Gisteren ook klein vrijgezellenfeestje gedaan voor Julie… niet zo wild als bij jullie, maar het was gezellig. Vandaag weer werken ;) Veel plezier nog! x

[Willy]

Ik zal genieten voor ons twee ;) xxxxxxxxxx



Intussen had de ober zijn koffie al voor zijn neus gezet zonder dat hij er iets van gemerkt had. Snel keek hij even rond of William, Walker of Billy er al aankwamen, maar het zag ernaar uit dat hij voorlopig nog wel even alleen aan tafel zou zitten.

PADUA_ 16 PIAZZA DEL CASTELLO_ EVA ROSSI

“Waar woont je broer?” vroeg de officier toen ze Padua naderden.

“16 Piazza del Castello.”

“Dat is vlak bij castello Carrarese”, antwoordde hij.

Eva knikte en zei dat haar broer de conservator van het kasteel was.

Een halfuur later zat Eva bij haar broer in de woonkamer op de eerste verdieping. De officier had haar kleine koffer naar boven gebracht.

“Ik mag er toch op vertrouwen dat u hier zal blijven?” vroeg hij voorzichtig.

Eva knikte. Haar broer bevestigde dat hij alle verantwoordelijkheid op zich nam en Eva terug naar Venetië zou brengen wanneer dat nodig zou blijken.

Nadat de officier vertrokken was, zette haar broer een kop thee. Eva wilde meteen alles vertellen, maar hij hield haar nog even tegen.

“Drink nu eerst rustig je kopje thee en kom even tot rust”, zei hij.

Eva knikte, pakte het kopje en nam voorzichtig een slok van de hete thee.

Haar broer ging recht tegenover haar zitten en keek haar rustig aan. Toen Eva het kopje thee op de kleine salontafel tussen hen in zette, slaakte ze een diepe zucht.

Haar broer bleef haar rustig aankijken. Plots voelde ze de behoefte om alles te vertellen. Ze begon bij haar passie voor het milieu en haar missie om Venetië te redden. Ze vertelde over de steun die ze kreeg en over de strijd die ze tegen het stadsbestuur van Venetië gevoerd had. Haar broer keek haar nog altijd uitdrukkingsloos aan.

“Wat?” vroeg Eva.

“Ik luister,” antwoordde hij, “ga door.”

Ze vertelde over haar knipperlichtrelatie met de burgemeester en hoe ze continu heen en weer geslingerd werd tussen liefhebben en haten.

“Waarom is hij uit jouw raam gesprongen?”

Eva haalde haar schouders op en antwoordde dat ze het niet wist.

“Het laatste wat hij zei was dat hij niet anders kon dan zich opnieuw kandidaat te stellen voor het burgemeesterschap, maar dat hij dat eigenlijk niet wilde.”

“Waarom niet?” vroeg haar broer.

Eva keek hem met grote ogen aan en dacht terug aan het verhaal dat Narciso haar verteld had over zijn moeder.

“Hij wou het goede doen… Verdomme, hij wou het beste voor iedereen, maar ze hielden hem tegen.”

“Wie hield hem tegen?”

“Man… en nog iets. Euhm… Mancini?” herinnerde ze zich.

Haar broer stond op, strekte zijn armen en liep naar het raam. Daar bleef hij staan en staarde wezenloos naar buiten.

“Ik moet je naar een veilige plek brengen”, zei hij.

Eva sprong op.

“Maar…”

“Eva,” sprak hij terwijl hij zich omdraaide, “heb je het dan nog niet begrepen?”

Ze sloeg haar handen voor haar ogen en begon te huilen.

“Waar gaan we heen?” vroeg ze toen ze een halfuur later via een wenteltrap, die helemaal weggewerkt was in een hoekkast die op elke verdieping dezelfde was, naar de kelder van het huis afdaalden.

Haar broer wenkte dat ze hem moest volgen en daalde de trap verder af.

Ze had totaal geen idee hoeveel verdiepingen ze naar beneden gegaan waren, maar ze was er zeker van dat ze diep onder de grond zaten toen haar broer een deur opende en de kelder betrad.

“Waar breng je me heen?”

“Je zal hier een tijdje moeten blijven”, antwoordde hij.

Eva had intussen begrepen dat ze zich schuil zou moeten houden, maar dat zinde haar helemaal niet.

“Dit voelt aan als sterven,” zuchtte ze, “zo diep onder de grond.”

“Als je wil blijven leven, zal je eerst een beetje moeten sterven in deze kelder”, antwoordde haar broer.

“Wat bedoel je?”

“De mensen die eerst achter Narciso aanzaten, zullen nu op zoek gaan naar jou en het lijkt me beter dat de wereld nu even denkt dat je dood bent”, zei haar broer.

Eva voelde haar keel dichtgeknepen worden en begon te duizelen.

“Ik krijg geen lucht hier,” zei ze, “en er is geen daglicht.”

Haar broer antwoordde dat ze hier zeer zuivere, goed gefilterde lucht aangevoerd kreeg via een moderne verluchtingsinstallatie. Hij gaf toe dat ze het daglicht even zou moeten missen, maar ook daar had hij een oplossing voor bedacht.

“De verlichting is zo geregeld dat je tijdens de daguren licht krijgt dat je kan vergelijken met daglicht”, zei hij. “Tijdens de avond kan je kiezen tussen drie rustgevende programma’s met aangepaste sfeerverlichting en tijdens de nacht wordt er een sterrenhemel gesimuleerd.”

Eva wilde zeggen dat ze helemaal niet in de stemming was voor een romantische sfeerverlichting, maar vroeg zich plots af hoe het kwam dat haar broer over een dergelijke accommodatie beschikte.”

“Als jij geen lastige vragen stelt, hoef ik niet te liegen”, reageerde hij voor ze ook maar een woord gezegd had.

“Ik wil niet sterven,” zuchtte Eva, “hier niet en ook niet in Venetië.”

WENEN_ LÖWENGASSE_ FERDINAND WITTDÖRRING

Ferdinand was in de voorbije dagen vooral bezig geweest met het opvolgen van de berichtgeving over de overstroming in Venetië. Hij had meerdere interviews met die milieuactiviste uit Venetië bekeken en gelezen en wat hem cruciaal leek, had hij gedownload.

“Ik moet een plan maken,” zei hij op een ochtend tegen zichzelf nadat zijn vrouw vertrokken was naar haar werk.

Ze hadden een discussie gehad over haar vraag over hoe hij dacht zijn dagen in te vullen nu hij zijn twee bedrijven verkocht had. Hij had haar geantwoord dat het haar zaken niet waren en had de deur van zijn bureau met een harde klap toegeslagen. Hij schuimde het internet af en vond een wereldkaart die aantoonde dat heel Noord-Afrika en het zuiden van Europa, tot aan Parijs, een woestijn zou worden.

“Een woestijn waarvan de kuststeden regelmatig geteisterd zullen worden door grote overstromingen, zondvloeden en extreme weersomstandigheden”, zei hij luidop tegen de muur van zijn bureau.

Op dezelfde kaart was ook Oost-Europa en alles wat verder naar het oosten lag oranje- of roodgekleurd. Hij hoefde niet naar de legende te kijken om te weten dat dit niet goed was.

“Ik moet noord- en westwaarts,” zei hij, “naar een plek waar de elementen op een harmonieuze manier samenkomen en niet onderhevig zijn aan de klimaatverandering.”

Hij pakte zijn gsm, opende de Instagram-app en maakte opnieuw een post klaar.

“IEDER VOOR ZICH”, schreef hij bovenop een andere foto van de overstroming in Venetië.

Het bericht kreeg meteen een hele reeks likes, maar deze keer waren er ook reacties. Het aantal volgers was opnieuw gestegen, want de vrienden van de vrienden van de vrienden begonnen zijn posts nu ook te liken, te delen en van commentaar te voorzien.

“Allemaal klimaatvluchtelingen”, schreef een vriend van een vriend als commentaar.

“Helemaal juist,” zei Ferdinand, “we worden allemaal klimaatvluchtelingen.”

Geïnspireerd door de vele likes, shares en comments, besloot hij zijn Instagram-naam te veranderen in ‘de Klimaatvluchteling’ en de wereld een belangrijke boodschap te sturen.

ONS WANGEDRAG VERSTOORT HET EVENWICHT TUSSEN DE ELEMENTEN. RED JEZELF!

Hij zocht een illustratie van de vier elementen en gebruikte die als achtergrond voor de post. In de late namiddag was het aantal volgers al tot ruim boven de vijfduizend gestegen en de commentaren waren zo veelvuldig dat hij ze niet meer gelezen kreeg.

Het bericht werd even later gelezen door een jonge journalist van een kwaliteitskrant in Venetië die research deed over de overstroming van de voorbije dagen.

“Hé chef,” zei hij, “dit moet je zien.”

De oudere man trok een verveeld gezicht. Hij was in de laatste rechte lijn naar zijn pensioen en al dat internetgedoe hing hem de keel uit. Hij had binnen zijn dienst noodgedwongen jonge mensen moeten aannemen om het digitale verhaal te kunnen volgen, maar voor hem ging er niets boven het ouderwetse speurwerk en een netwerk van contactpersonen.

“Wat?”

De jonge journalist besefte dat hij maar één kans had om te scoren en besloot de posts van Ferdinand snel één voor één te tonen aan zijn baas.

Te beginnen met het laatste bericht.

Net op het moment dat hij naar het tweede bericht scrolde, ging de gsm van zijn chef over.

“Naar buiten”, zei hij tegen de jongeman terwijl hij de oproep beantwoordde.

“Heb je de post van ene ‘Klimaatvluchteling’ over de overstroming van Venetië gezien?” vroeg een man met een zware stem en Duits accent, quasi overtuigd dat de oude rakker het nog niet gezien had.

“Natuurlijk,” antwoordde hij terwijl hij opstond en druk gesticuleerde naar de jongeman dat die meteen terug naar zijn bureau moest komen.

“Hmm…”, zei de man aan de andere kant van de lijn, “je blijft me verbazen, oude man.”

De chef zei dat hij hem zo meteen zou terugbellen.

“Maar…”

“Ik bel je meteen terug,” herhaalde de chef, “is dat duidelijk?”

De jongeman kwam aarzelend het bureau van zijn chef binnen en vreesde dat er een fikse uitbrander zou volgen.

“Laat me die… euh…”

“… posts”, zei de jongeman snel.

“Laat me die posts nog eens zien.”

De jongeman nam zijn gsm, opende de Instagram-app en toonde de verschillende posts van de Klimaatvluchteling, beginnend bij de meest recente.

“Nog een keer”, beval de chef.

De jongeman wilde antwoorden dat hij zelf de Instagram-app moest installeren op zijn gsm, maar zijn baas was hem voor.

“Hoe heet dat ding?”

“Welk ding?” vroeg de jonge journalist schaapachting omdat voor hem de Instagram-app een standaardapp was.

“Wel,” zei de chef van de dienst binnenland, “dat programma om die posten te kunnen zien.”

“Dat programma heet Instagram,” antwoordde de jonge journalist, “en het zijn posts, niet posten.”

De chef zei dat het hem allemaal niet uitmaakte zolang hij maar de informatie online kon volgen.

Een uur later had de jongeman de app geïnstalleerd, het gebruik ervan drie keer uitgelegd en ten slotte alles nog een keer op papier gezet. Van digitaal naar papier en dan terug naar digitaal, dacht hij, maar zweeg wijselijk toen hij het bureau van zijn chef verliet.

“Doe de deur nu maar dicht”, zei die.

“Ik heb de posts allemaal nog een keer bekeken”, zei de chef van de dienst binnenland toen hij de man met het Duitse accent terugbelde.

“Die man moet meer aandacht krijgen. Of ik zorg ervoor dat iedereen in Italië jouw geheim kent.”

Daarna werd de verbinding verbroken.

ATHENE_ FOUR SEASONS ASTIR PALACE HOTEL_ WALKER

Op datzelfde moment klopte een poetsvrouw van het Four Seasons op de deur van suite 1293. Ze ging nietsvermoedend de kamer binnen en viel bijna omver van de stank. Toen ze in de badkamer een spoor van bloederig braaksel zag, spurtte ze misselijk weer naar de gang en probeerde daar weer rustig adem te halen. Haar collega die in de volgende kamer aan het werk was, vroeg onmiddellijk wat er aan de hand was.

“Daar is iets niet pluis”, hijgde de poetsvrouw en ze wees naar de badkamer.

Haar collega ging voorzichtig kijken. Omdat ze vroeger verpleegster geweest was, kon ze er best wel tegen en volgde aandachtig het smerige spoor op de grond. In de badkamer vond ze naast het toilet het bewusteloze lichaam van Walker op de grond. Meteen knielde ze naast hem neer en checkte of ze een hartslag voelde.

“Bel een ziekenwagen!” riep ze naar haar collega in de gang. “En verwittig ook de conciërge.”

Een van de ambulanciers liep naar de badkamer en zag het bloed.

“Is hier een moord gepleegd?”

De conciërge schudde zijn hoofd.

“Neen,” antwoordde hij, “hij is een van de vier gasten uit België. Ze zijn gisteravond aangekomen en hadden een lounge gehuurd in de Rock ’n’ Roll Bar. Ze zijn meteen na aankomst daarheen gegaan met een limousine en rond drie uur in de ochtend terug naar hier gekomen.”

“Hebben ze…”

“Neen,” antwoordde de conciërge, “ze hebben niets gegeten of gedronken in ons hotel. Ik heb persoonlijk alles nagekeken. Ze hebben zelfs het gratis flesje water niet aangeraakt.”

“Hmm,” zei de spoedarts die er intussen ook bijgekomen was, “u begrijpt dat we dat zelf zullen moeten controleren.”

De conciërge knikte en zei dat hij alleen maar wilde helpen.

Een uur later in het ziekenhuis opende Walker zijn ogen, draaide zijn hoofd naar links en braakte over het bed en zichzelf heen. De verpleegster die zijn box in de gaten hield, drukte meteen op de alarmknop.

Pas enkele uren later opende Walker voor de tweede keer zijn ogen terwijl hij opgetild werd en op een ander bed gelegd. Hij voelde hoe iemand met een vochtige doek en daarna met een droge over zijn lichaam wreef. Hij sloot zijn ogen opnieuw, maar er werd meteen op zijn wang getikt en tegen hem gesproken.

“Mijnheer,” zei een diepe mannenstem, “kunt u ons uw naam zeggen?”

“Walker,” antwoordde hij, “zoals Johnnie Walker, maar dat is mijn bijnaam.”

De arts bleef rustig en probeerde nog een keer.

“Zeg me gewoon uw naam”, zei hij.

“Jacques Vanderstappen”, antwoordde hij, “maar zeg maar Walker, dat bekt beter.”

“Oké, Walker,” zei de arts, “kan je vertellen wat er gebeurd is?”

Walker slaakte een diepe zucht.

“Vertel jij me eerst even jouw naam en waar ik ben”, zei hij.

De arts fronste zijn wenkbrauwen en slaakte op zijn beurt een diepe zucht.

“Walker,” begon hij, “ik ben de hoofdarts van het Evaggelismos General Hospital van Athene. Jij bent in de loop van de ochtend naar hier gebracht omdat je bewusteloos en in je eigen braaksel gevonden werd in je hotelkamer.”

Walker sloot zijn ogen en haalde diep adem.

“Walker,” zei de hoofdarts snel, “ben je nog bij mij?”

Walker opende opnieuw zijn ogen en schudde zwakjes zijn hoofd.

“Wij zijn aangekomen met de Brussels Airlines-vlucht”, zei hij.

Het kostte hem veel meer moeite dan hij zelf verwacht had en deed zijn ogen weer toe.

“Walker,” zei de hoofdarts opnieuw, “vertel me zo snel mogelijk wat ik moet weten. Daarna mag je opnieuw rusten.”

Walker deed zijn ogen open en draaide zijn hoofd een beetje naar de dokter.

Die zette instinctief, na wat hij daarnet gezien had, een stap achteruit.

“We logeren in het Four Seasons hotel en hebben de avond doorgebracht in de Rock ’n’ Roll Bar.”

“Heb je iets gegeten in het Four Seasons?”

Walker schudde zijn hoofd.

“Heb je er iets gedronken?”

Walker schudde opnieuw zijn hoofd.

“Wat hebben jullie in de bar gedaan?”

Walker sloot opnieuw zijn ogen.

“Walker,” zei de dokter, “wat hebben jullie in de Rock ’n’ Roll Bar gedaan?”

“We hebben een spelletje gespeeld”, zei Walker met een zucht en verloor toen weer het bewustzijn.

WENEN_ LÖWENGASSE 32_ FERDINAND WITTDÖRRING

Vijf uur in de ochtend. De wekker rinkelde ongenadig hard. Ferdinand draaide zich om, richtte zich half op en zette het onding af. Zijn vrouw lag naast hem op haar rug met haar hoofd naar haar rechterschouder gedraaid. Ze was wakker, maar hield haar ogen gesloten en probeerde zo rustig mogelijk adem te halen.

Ferdinand wreef de luttele slaap die hij deze nacht gehad had uit zijn ogen, stapte zo stil mogelijk uit bed en verdween geruisloos naar de badkamer. Zijn echtgenote opende haar ogen terwijl hij het toilet doorspoelde en slaakte een diepe zucht.

“Er geruisloos vandoor gaan,” mompelde ze, “daar ben je goed in.”

Hij was de jongste van een gezin met vijf kinderen en was twaalf jaar jonger dan zijn jongste zus. Hij herinnerde zich vooral dat hij altijd het gevoel gehad had er niet bij te horen. Ongewenst te zijn. Zijn jeugdherinneringen bestonden alleen maar uit momenten van toegeven en achternahollen. Niemand van het gezin had ooit echt rekening gehouden met hem. Zo had zijn oudste zus hem als driejarige ooit in bad gezet, maar was daarna vergeten om hem er weer uit te helpen. Hij had geroepen en geschreeuwd, en was uiteindelijk van vermoeidheid in slaap gevallen in het koud geworden water. Na meer dan twee uur had de huishoudster hem pas gevonden en hem net van de verdrinkingsdood kunnen redden. Hij was vooral eenzaam geweest. Een gevoel waar hij zich tegen had moeten wapenen om te overleven zonder dat iemand dat ook maar merkte. Hij was aan zijn puberteit begonnen toen zijn broers en zussen het huis al uit waren en zijn vader en moeder elkaar herontdekten. Op dat cruciale moment had hij zich nog eenzamer en meer uitgesloten gevoeld dan tijdens de periode dat iedereen nog thuis woonde.

En nu had hij net hetzelfde gevoel. Zijn vrouw had alleen maar aandacht voor dat kleine mormel. Er was een korte periode geweest waarin hij een beetje aandacht gekregen had, maar die was nu wel voorbij. Dat wenende en krijsende kind werd op zijn wenken bediend als het honger had of aandacht wilde, en hij werd weer eens uitgesloten.

Tien minuten later kwam hij fris gewassen en geschoren de slaapkamer in en bleef heel even in de deuropening staan. Zijn vrouw had haar ogen opnieuw gesloten en haar hoofd nu naar de linkerkant gedraaid. Op die manier kon hij snel de slaapkamer verlaten zonder haar nog een blik te hoeven gunnen.

Hij liep naar de keuken, opende de koelkast en pakte de fles melk. Hij zette ze aan zijn mond, nam een flinke slok en zette ze op exact dezelfde plaats terug. Zelfs met het etiket in dezelfde richting zoals hij de fles daarnet gevonden had. Zoals het volgens hem hoorde.

“Als iedereen nu eens deed wat ‘ie moest doen,” zei Ferdinand luidop tegen zichzelf, “dan zou het klimaat niet naar de knoppen gaan.”

Ferdinands gsm trilde en er verscheen een bericht op het scherm.


[Youri]

Ik heb je posts over de overstroming in Venetië gezien.

[Ferdinand]

Heb ik gelijk? Of heb ik gelijk?

[Youri]

Ja, natuurlijk. Kan ik je snel spreken?



Hij liep naar buiten, bleef even staan bij de voordeur en bekeek het Hundertwasserhaus aan de overkant van de straat met gemengde gevoelens. Na een paar seconden maakte hij een kwartdraai naar links en begon rustig te wandelen. Hij stak, zoals elke ochtend, de Kegelgasse over en liep langs de plaats waar hij als student elk weekend en elke vakantie gewerkt had. Daarna sloeg hij linksaf, liep het woonblok om en kwam terug in de Kegelgasse, waar hij aanklopte bij Café Stolichniy.

Youri, de Russische eigenaar, herkende de afgesproken manier van kloppen en opende zonder aarzelen de deur.

ATHENE_ MEDICAL CARE CENTRE_ BILLY

Billy probeerde versuft overeind te komen, maar merkte al meteen dat dat niet zomaar lukte. De banden om zijn borst en onderlichaam hielden hem tegen. Paniekerig keek hij rond. Waar was hij? Hij herkende niets in dit kale, koude kamertje waar hij blijkbaar op een bed vastgebonden lag. In een reflex probeerde hij nog eens zijn lichaam te bewegen en zich zo los te wrikken. Tevergeefs. Doodmoe legde hij zijn hoofd weer neer en probeerde rustig te ademen en na te denken. Het eerste waar hij aan dacht, was de vrijgezellenavond.

“Mannen? Is dit een grap? Maak mij los, komaan!” riep hij met verzwakte stem.

Er kwam geen reactie. Hij sloot zijn ogen en probeerde zich te herinneren wat er gebeurd was na hun avond in de Rock ’n’ Roll Bar.

“Mijnheer wakker?” hoorde hij plots en toen wist hij het weer.

Jeuk, ontzettend veel jeuk had hij gehad. Sinds ze rond drie uur ’s nachts weer in het hotel aangekomen waren en ze ieder naar hun suite gegaan waren, was hij nog niet gestopt met krabben. De beten op zijn armen, in zijn hals en op zijn benen waren groot en stonden roodgloeiend. Had hij toch maar die zalf meegenomen die Julie altijd gebruikte! Omdat hij niet kon slapen en een douche ook niet geholpen had, had hij zijn kleren weer aangetrokken en had hij een Uber-taxi naar de stad genomen. Er zou toch wel ergens een apotheker open zijn, had hij gedacht.

Afgaand op het geluid en de ambiance, was hij in een straatje vol bars en winkeltjes terechtgekomen. Buiten was het best nog druk en liepen toeristen en straatartiesten door elkaar. Te erg geïrriteerd door de jeuk, had hij niet zo erg gelet op wat er rond hem gebeurde. Hij wilde zo snel mogelijk een verzachtende zalf vinden.

Verderop in de straat had hij een wit neonbord zien hangen: ‘Medical Care Centre’. Net op dat moment had een kleine man hem aangesproken.

“Mijnheer wil verzorging?”

Billy had zich afgevraagd hoe die man dat zo snel kon weten, maar toen hij zelf naar zijn armen gekeken had, was het overduidelijk. Ze zagen volledig rood en op bepaalde plaatsen had hij zichzelf al tot bloedens toe gekrabd.

“Ik zoek zalf ”, had Billy met de nodige gebaren geantwoord.

“Kom, kom, ik u helpen”, had de kleine man hem meegeloodst.

Billy was hem gevolgd tot bij het schamele pand bij het neonbord. Via een smal klapdeurtje waren ze aangekomen in een kleine, donkere ruimte die voor een dokterspraktijk moest doorgaan.

“Wacht hier”, was het enige wat de kleine man nog gezegd had terwijl hij Billy op de enige stoel die in de ruimte stond geduwd had. Daarna was hij via een ander deurtje weer verdwenen.

Billy had versuft om zich heen gekeken en met zijn ogen geknipperd om toch maar iets in de ruimte te kunnen waarnemen. Hij had zijn hand in zijn broekzak gestoken om zijn gsm te nemen en die als zaklamp te gebruiken, maar had toen gemerkt dat hij die in zijn hotelkamer had laten liggen. Hij had toen ook beseft dat hij in de verste verte niet wist hoe laat het was. Aan de muur had hij vaag een ingekaderde tekening zien hangen. Ze had veel kleur en was een tafereel van in de haven. Hij was opgestaan, maar was meteen weer gaan zitten, omdat hij zich plots heel erg zwak gevoeld had. Hij had eens diep gezucht en besloten om toch maar te wachten tot hij geholpen zou worden, want hij wilde van die verrekte jeuk af.

Een eeuwigheid later was er een verpleegster tevoorschijn gekomen uit het kleine deurtje. Ze had een klein lampje aangestoken en was bij hem komen staan. Ze legde haar hand op zijn kin en duwde zijn hoofd naar achteren. Ze had eerst zijn linkeroog en daarna zijn rechter wijd opengetrokken en was heel dichtbij gekomen alsof ze door zijn ogen tot in zijn ziel wilde kijken. Billy zat er zo suf als een konijn bij.

“Jij malaria?” had ze gevraagd toen ze snel zijn armen bekeken had.

Daarna was het licht voor zijn ogen uitgegaan.

“Hé, waar brengen jullie me naartoe?” vroeg hij verbaasd toen hij voelde dat hij met bed en al naar buiten gerold werd.

VENETIË_ CAMPO SAN POLO_ DE OFFICIER

De officier had het zwaailicht en de sirene aangezet toen hij Padua uitgereden was en kon daardoor ongestoord tegen hoge snelheid terugrijden naar Venetië. De tijdswinst was over de afstand van net iets meer dan 100 kilometer minimaal, maar het gaf hem een zekere rust en het gevoel dat hij geen kostbare tijd verloor.

Bij het binnenrijden van Venetië parkeerde hij de auto bij het kantoor van de grenspolitie en stapte meteen in de boot die hij opgevorderd had. Na de Ponti degli Scalzi stuurde hij de boot naar rechts, de Rio Marin in. Dat was de snelste manier om bij de Rio di San Polo te komen, waar hij kon aanleggen bij de Ponte San Polo en te voet verdergaan naar de Campo San Polo, waar zijn collega’s de loft van Eva Rossi aan het onderzoeken waren.

“En?” vroeg hij toen hij de loft binnenkwam.

De mannen haalden hun schouders op en vertelden hem dat ze nog niets gevonden hadden.

“Dat kan toch niet,” gromde de officier, “zoek verder…”

De mannen knikten en gingen door met alles overhoop te halen.

“Bel me zodra jullie iets gevonden hebben.”

De mannen knikten opnieuw, maar de officier was alweer vertrokken.

Hij liep de Campo San Polo op en bleef staan toen hij ongeveer in het midden van het plein aangekomen was. Daarna draaide hij zich om en bestudeerde de loft van Eva zeer nauwkeurig terwijl hij een sigaret opstak. Zijn gsm trilde in zijn broekzak. Hij had geen zin om de oproep te beantwoorden, want hij wist wie hem opbelde en wat de vraag zou zijn. Hij wist ook dat de beller het niet op prijs zou stellen als hij de oproep niet beantwoordde en meteen zou terugbellen.

“Pronto.”

“En?”

“Nog niets”, antwoordde hij kort.

“Dat is voorlopig een goed antwoord”, zei de andere persoon.

De officier begreep het antwoord niet en vroeg om verduidelijking.

“Nog niets is beter dan kortweg ‘niets’”, siste zijn gesprekspartner. “Dat wil zeggen dat je me de informatie snel zal kunnen bezorgen.”

De officier nam een stevige trek aan zijn sigaret en zweeg.

“Toch?” vroeg de andere man.

“Natuurlijk,” antwoordde de officier nadat hij de sigarettenrook uitgeblazen had en een zenuwachtige hoestbui nog net kon vermijden, “natuurlijk… ik doe mijn best.”

“Ik betaal je niet om je best te doen…”

“Dat weet ik,” reageerde hij snel, “het was maar bij wijze van spreken.”

“Zolang je dat zelf maar beseft, is alles oké”, zei de man voor hij de verbinding verbrak.

De officier gooide zijn sigaret op de grond en plaatste zijn voet erop. Dat leverde hem een boze blik van een paar langslopende dames op, maar hij negeerde hen en liep terug naar Eva’s loft.

“En?” vroeg hij opnieuw toen hij binnen was.

“Niets,” antwoordde de oudste van de twee mannen, “helemaal niets.”

“Ze heeft wel een knappe collectie lingerie”, zei de jongste in een poging om de lucht wat op te klaren. “De burgemeester…”

“Zwijg,” sneerde de officier, “we zijn hier niet voor ons plezier.”

De jonge politieagent begreep dat zijn humor niet gesmaakt werd en ging weer aan de slag. De officier trok zijn uniformvest uit en begon mee te zoeken.

“Ik zou het mezelf nooit vergeven moest ik jullie hier aan jullie lot overlaten en tot de conclusie komen dat we iets over het hoofd gezien hebben.”

Beide agenten knikten en gingen ijverig door met zoeken. Ze hadden allebei dezelfde vraag op de lippen, maar geen van hen durfde ze te stellen.

Twee uur later hadden ze Eva’s loft nog een keer helemaal ondersteboven gehaald, maar niets gevonden. De officier trok zijn uniformjas weer aan, gaf zijn mannen de opdracht om alles netjes op te ruimen en ging ervandoor.

Hij liep met verbeten trek om de lippen naar de boot bij de Ponte San Polo en voer naar de Giardini Reali di Venezia. Hij meerde aan bij het Palazzina Selva. De San Marcobasiliek torende zoals altijd majestueus uit boven de andere gebouwen, maar hij had er geen oog voor. Hij liep via de Riva degli Schiavoni naar de rotonde in het park.

ATHENE_ FOUR SEASONS ASTIR PALACE HOTEL_ WILLY

Het personeel van het restaurant was al bezig met het opruimen van het ontbijtbuffet toen Willy het opgaf om nog te wachten op de andere mannen. Hij verliet de tafel en liep rechtstreeks terug naar zijn suite. Onderweg belde hij met zijn gsm achtereenvolgens naar William, Walker en Billy, maar kreeg geen gehoor. Het zalige, rustige gevoel van deze morgen was intussen omgeslagen in ongerustheid en wrevel.

“En voor morgenvoormiddag heb ik nog iets leuks in petto”, hoorde hij William vannacht nog zeggen. Leuke voormiddag, zuchtte hij.

In de gang van hun suites was het nog altijd even rustig als toen hij daarstraks vertrok. Eerst ging hij zijn eigen suite binnen om andere schoenen aan te trekken en merkte dat de poetsvrouw al geweest was. Zouden de anderen daar echt allemaal doorheen geslapen hebben, vroeg hij zich af. Daarna klopte hij drie keer op de deur bij William. Geen antwoord. Hij bonkte nu wat harder. Geen reactie. Ook bij Walker en bij Billy bleef het stil, maar dat verbaasde hem minder. Dat William echter op dit uur nog niet wakker zou zijn, baarde hem wel zorgen. Zouden ze al zonder hem vertrokken zijn? Hij wist niet goed wat hij nu moest doen en besliste om even bij de receptie langs te gaan.

“Goedemorgen, mevrouw,” zei Willy meteen, “kunt u mij zeggen of mijn vriend uit kamer 1291 vandaag al buitengegaan is?”

“Een klein ogenblikje, alstublieft, ik kijk het even na”, antwoordde de receptioniste vriendelijk.

Haar zachte stem maakte hem al wat rustiger. Hij hoopte heel erg dat ze hem gewoon zou vertellen dat William vanochtend al vroeg langsgeweest was of zo.

“Ik zie hier een notitie van de conciërge staan… En als ik het goed begrijp, werd mijnheer vannacht opgehaald door de ziekenwagen…”

Willy wist niet wat hij hoorde.

“Wat? William? In het ziekenhuis? Wat is er gebeurd? Waar is hij?”

“Ik weet niet wat er precies aan de hand is, mijnheer, sorry”, verontschuldigde ze zich. “Ik kan u wel zeggen naar welk ziekenhuis hij gebracht werd. Zal ik een taxi voor u regelen?”

De vrouw zag dat Willy erg aangedaan was door het slechte nieuws.

“Gaat het, mijnheer?”

“Een taxi is goed, dank u”, herpakte Willy zich.

Een kwartier later stond hij voor de hoofdingang van het Evaggelismos General Hospital. Hij moest zo snel mogelijk tot bij William zien te geraken. Verdorie, dacht hij, als je jarenlang een taal niet spreekt of hoort, dan ben je zo goed als alles kwijt. De parate kennis die hij vroeger gehad had van het Grieks zou nu wel van pas gekomen zijn. Gelukkig sprak de dame aan het loket Engels en kon ze hem vertellen dat William vannacht via de spoedafdeling binnengebracht was en daar nu nog altijd verbleef, omdat er nog onderzoeken gedaan moesten worden.

“Bent u familie?” vroeg de vrouw.

Willy schudde zijn hoofd.

“William is mijn beste vriend”, antwoordde hij. “Ik ben met hem naar hier gekomen. Ik wil hem zien. Nu.”

“Dat is niet mogelijk”, zei de vrouw kordaat. “Mensen die op intensieve zorg liggen, mogen alleen bezoek krijgen van hun familie.”

“Ik ben de enige familie die hij heeft”, zei Willy plots toch in het Grieks.

De dame schrok. Hij was zelf even erg geschrokken van het feit dat door die woede plots zijn beperkte kennis van het Grieks weer naar boven gekomen was.

“Een momentje.”

De dame liep naar een klein kantoortje achteraan de receptiebalie en belde de permanentie van de spoeddienst op. Willy bewoog niet en bleef strak naar de deur van het kantoortje kijken waar de vrouw naar binnen gegaan was. Amper een minuut later kwam ze terug en wenkte een van haar collega’s die aan de andere balie zaten.

“Mijn collega zal even met u meelopen”, stelde ze voor.

“Ik… euh… wat?” stotterde de collega.

“Meneer moet gewoon tot bij de spoeddienst begeleid worden.”

De collega van de balie aan de overkant slaakte een zucht van verlichting. Ze hield niet van de verrassingen die de oude taart voor haar vaak in petto had, maar deze keer leek het een eenvoudig en eerlijk verzoek.

“Dat is zeer vriendelijk”, bedankte Willy haar en hij probeerde de snelle passen van de dame te volgen door de lange gangen van het ziekenhuis.

Als dit jouw idee is van een spannende voormiddag, William, dan kan ik toch wel iets leukers bedenken, dacht Willy onderweg bij zichzelf.

Op de spoedafdeling was het een drukte van jewelste. Dokters en verpleegkundigen in blauwe pakken liepen af en aan, bedden met en zonder patiënten reden voorbij. Willy wist niet waar hij eerst moest kijken en zeker niet waar hij in deze chaos ooit William zou terugvinden.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

“Met Annette”, zei Annette toen ze de telefoon opnam.

“Goedemorgen, mevrouw,” zei een onbekende mannenstem, “u spreekt hier met de hoofdarts van het Evaggelismos General Hospital van Athene.”

“Is er iets aan de hand?” vroeg Annette snel.

“Wel… euh,” antwoordde de dokter, “ik kreeg dit nummer…”

“Is er iets met Walker?”

“Wie?” vroeg hij.

“Walker,” zei Annette, “mijn man. Is er iets gebeurd?”

Op dat moment kreeg ze de volledige aandacht van Julie en Mae.

“Mevrouw,” herbegon de man, “Jacques Vanderstappen werd hier vanmorgen opgenomen omdat zijn toestand nogal kritiek was.”

“Vertel nu in hemelsnaam wat er aan de hand is!” riep Annette.

“Ik heb nog geen definitieve diagnose,” antwoordde hij, “maar ik heb hem onder observatie geplaatst.”

“Wat?”

“Ja,” herhaalde hij, “ik heb hem uit voorzorg onder observatie geplaatst.”

“Ik kom naar Athene”, zei Annette.

“Dat moet ik u ten stelligste afraden”, zei de hoofdarts op dwingende toon.

Hij vertelde haar dat, op dit moment, de toestand van haar man stabiel en onder controle was, maar dat hij geen enkel risico wilde nemen.

“Ik wil elk uur van de dag op de hoogte gehouden worden”, eiste Annette terwijl ze Mae het teken gaf dat ze het telefoonnummer moest traceren.

“Ik zal doen wat ik kan,” beloofde de man zonder te weten wat hem boven het hoofd hing, “maar nu moet ik ophangen want er wachten patiënten op mij.”

“Dank je wel om ons op de hoogte te brengen”, zei Annette zacht.

De arts zei dat het zijn plicht was en dat hij begrip kon opbrengen voor haar reactie.

Annette keek Julie en Mae aan.

“Je kijkt zo beteuterd,” zei Julie, “kom, vertel op.”

“Walker ligt in het ziekenhuis in Athene,” zei Annette terwijl ze in tranen uitbarstte, “onder observatie.”

Julie sprong op en kwam bij Annette staan. Mae plakte het post-itje met het telefoonnummer van het ziekenhuis op Willy’s scherm en kwam er ook bij.

“Wat?!” riep ze.

“Dat was de hoofdarts van het ziekenhuis van Athene”, begon Annette.

“Walker is deze ochtend in kritieke toestand naar daar gebracht en wordt nu onderzocht.”

“Wat?!” riep Julie.

Mae maande Julie en Annette aan rustig te blijven.

“Wat heeft die dokter nog gezegd?”

“Hij heeft gezegd dat hij nog niet exact weet wat er aan de hand is, maar dat hij voor alle zekerheid onder observatie blijft.”

“Heeft hij niet meer gezegd?” drong Julie aan.

Annette schudde haar hoofd.

“Ik moet naar Athene”, zei Annette.

“Ik meende begrepen te hebben dat hij daar ook iets over gezegd heeft”, zei Mae.

Annette knikte en gaf toe dat de hoofdarts gezegd had dat het absoluut geen goed idee was om naar Athene te komen.

“Misschien moeten we de baas opbellen”, opperde Julie.

“Neen,” antwoordde Mae meteen, “we kunnen onze eigen boontjes wel doppen.”

Julie en Annette knikten.

“Oké,” reageerde Annette, “hoe pakken we dit aan?”

“Ik bel de kabinetchef van de premier”, zei Mae. “Hij zal ons wel in contact brengen met de ambassade in Athene en ook de nodige druk zetten indien nodig.”

“Ga je hem nu bellen?”

“Ja,” zei Mae, “maar eten jullie intussen al iets.”

“Ik heb geen trek”, zei Annette.

“Ik ook niet”, vulde Julie aan.

“Kijk,” zei Mae even later, “ik heb daarnet de kabinetchef van de premier gebeld en ik mag zo meteen naar hem toe. Eten jullie nu maar flink jullie ontbijtkoeken en vertrek dan naar de OCR. Ik kom meteen na mijn meeting in de 16 naar jullie.”

Julie wilde iets zeggen, maar Mae was haar te vlug af.

“Wat heeft Walker eraan als wij de flauwe bees uithangen?”

Julie en Annette zwegen.

WENEN_ CAFÉ STOLICHNIY_ FERDINAND WITTDÖRRING

“Goedemorgen, mijn goede vriend.”

Ferdinand gromde even en liep meteen door naar de achterkamer.

“Hmmm,” vroeg cafébaas Youri, “slecht geslapen, te weinig geslapen, geen seks of een combinatie van dat alles?”

Ferdinand knikte en zette zich aan de ronde tafel in de achterkamer. Youri wilde een grapje maken door Ferdinand te vragen of hij nieuwe ambitie koesterde door aan het hoofd van de tafel te gaan zitten, maar deed het maar niet. Hij liep naar de koffiemachine en schoof er een grote mok onder. Hij drukte de espressoknop tweemaal in en deed er daarna gestoomde melk en extra melkschuim bovenop. Voor hij Ferdinand de mok toeschoof, pakte hij zijn persoonlijke fles wodka en voegde er een scheut aan toe.

“Hier,” zei hij, “het perfecte recept om een afschuwelijke nacht te vergeten en de dag op de juiste manier in te zetten.”

Ferdinand pakte de mok en nam een flinke slok. Het mengsel brandde zich een weg tot diep in zijn maag en maakte dat hij tranen in de ogen kreeg.

“Het is beter tranen te laten om een koffie, dan…”

“Ik weet het,” zei Ferdinand snel, “ik weet het.”

Youri zocht een manier om het onderwerp van het gesprek bij de overstroming in Venetië te brengen.

“Prachtige posts.”

Ferdinand knikte en antwoordde dat dit nog maar het begin was.

“Ik heb mijn nickname aangepast”, zei hij.

Youri zei dat hij dat nog niet gezien had.

“Blijf je in Wenen?”

Ferdinand schudde zijn hoofd en zei dat hij op zoek ging naar een plaats waar de elementen op de juiste manier bij elkaar kwamen zodat hij veilig zou zijn.

Youri pakte zijn gsm, opende de Instagram-app en zocht het laatste bericht van Ferdinand, maar vond het niet meteen.

“Je moet niet meer zoeken op mijn naam,” zei Ferdinand, “mijn nickname is nu…”

“… ‘de Klimaatvluchteling’”, vulde Youri aan.

Even later had hij de post gevonden.

“Geweldig, toch?” zei Youri.

Ferdinand knikte.

“Waar ga je heen?”

“Ik moet naar Venetië om poolshoogte te nemen van de situatie,” zei Ferdinand, “maar ik kan er niet blijven.”

“Waarom niet?” vroeg Youri.

Ferdinand keek Youri recht in de ogen en vroeg of hij het ook nog niet begrepen had.

“Vertel,” zei Youri, “deel je kennis met me.”

Ferdinand vertelde Youri dat de elementen, om de een of andere reden, in Venetië niet goed zaten.

“Water vormt een dreiging voor Venetië”, zei hij.

Youri knikte en maakte voor zichzelf de bedenking dat dit op zich geen groot nieuws was. Iedereen wist dat Venetië stilaan wegzonk in de lagune. Ferdinand nam nog een slok van zijn koffie en voelde nog meer tranen opwellen.

“Daarom kom ik vandaag afscheid nemen”, ging Ferdinand verder.

“Afscheid nemen…”, echode de cafébaas, “de hoeveelste…”

Ferdinand stak zijn hand op en keek Youri recht in de ogen.

“Deze keer is het voor echt”, zei hij.

De cafébaas liep naar de koffiemachine, maakte voor zichzelf ook een Wiener Kaffee klaar en ging aan de andere kant van de tafel zitten. Recht tegenover Ferdinand. Beide mannen dronken zwijgend van hun koffie en keken mekaar daarna aan.

“Je meent het.”

Ferdinand knikte.

“Je meent het echt.”

Ferdinand nam een laatste slok van zijn koffie en knikte nog een keer.

Youri stond op en verliet de achterkamer.

Een paar minuten later nam hij terug plaats aan de tafel en schoof een pakje naar het midden. Ferdinand keek naar het pakje, dat ongeveer 4 centimeter dik was, de afmetingen van een ouderwetse telefoonklapper en volledig in bruin inpakpapier gewikkeld. Er zat een ouderwets roodwit touwtje omheen, zowel in de lengte als in de breedte. Er zaten vier rode zegels in het midden waar het rood-witte touwtje een kruis vormde en tweemaal door een ring ging.

Beide mannen keken nu naar het pakje in het midden van de tafel. Ferdinand staarde naar de bizarre ring. Hij slaakte een zucht, wreef de restanten van zijn wodkatranen uit zijn ogen en stak zijn hand uit om het pakje naar zich toe te trekken. Youri pakte zijn pols in een ijzeren greep en keek hem recht in de ogen.

“Je meent het.”

Ferdinand voelde een scherpe pijn, want de cafébaas drukte ongenadig hard op een zenuw die naar zijn hand liep, maar gaf geen kik. Youri liet uiteindelijk zijn pols los, pakte een Zwitsers zakmes uit zijn broekzak en schoof het naar Ferdinand.

“Snijd het touw door en schuif de ring aan je vinger.”

Ferdinand keek Youri recht in de ogen.

“Doe het nu of…”

Ferdinand pakte het mes, sneed het rood-witte touwtje door op de plaats waar het een kruis vormde en pakte de ring. Voor hij hem aan zijn vinger schoof, bekeek hij hem nog eens aandachtig. Hij zag een slang die in haar eigen staart beet.

“Draag hem…”

Ferdinand wachtte niet tot de man uitgesproken was. Hij nam het pakje, stond op en liep Café Stolichniy uit zonder om te kijken.

“… altijd”, mompelde de cafébaas nog.

VENETIË_ GIARDINI REALI DI VENEZIA_ DE OFFICIER

“Dus,” zei de man in het witte linnen pak, “je hebt helemaal niets gevonden in haar loft.”

De officier knikte. De man in het wit stak een sigaret op en inhaleerde de rook zo diep dat de officier schrik kreeg dat hij ter plekke zou neervallen door ademnood, maar dat gebeurde niet. De man blies de rook even later rustig uit en kwam weer in beweging.

“Ofwel heb je…”

“Ik heb mijn mannen alles twee keer grondig laten doorzoeken en heb zelf meegezocht”, onderbrak de officier hem.

“Ik word niet graag onderbroken als ik aan het spreken ben.”

De officier kookte van woede. Hij kreeg stilaan genoeg van dit pedante heerschap, maar hij besefte dat de man hem in de tang had en hij dus niet anders kon dan meewerken.

“Ofwel heb je niet goed gezocht, wilde ik zeggen,” zei de man, “maar blijkbaar heb je dat wel gedaan.”

Hij nam opnieuw een trek van zijn sigaret en inhaleerde zo diep als hij kon. De officier bekeek hem rustig en wenste dat de man snel naar de hel zou gaan.

“Ik ben er zeker van dat ze een dossier over hem bijgehouden heeft en het zou me, eerlijk gezegd, verwonderd hebben mocht ze dat in haar loft bewaard hebben.”

De officier knikte alleen maar.

“Dan moeten we het haar zelf vragen, toch?”

De officier knikte opnieuw.

“Breng me naar haar.”

Het leek wel alsof de officier een klop op zijn hoofd kreeg. Hij had geweten dat deze vraag… of beter… dit bevel zou komen, maar nu het zo uitgesproken werd, besefte hij maar al te goed dat hij gevangen zat in het web van de spin.

“Wanneer?”

“Nu.”

De officier boog het hoofd, want hij wist dat hij er niet meer onderuit kon. De man in het witte linnen pak draaide zich om en liep naar de steiger waar de officier zijn boot aangemeerd had.

Een uur later zaten ze in de dienstwagen van de officier en reden richting Padua, terwijl de officier koortsachtig een plan bedacht om Eva alleen te kunnen spreken.

“Ik wil haar onder vier ogen spreken”, zei de man in het witte pak.

“Hoe wil je dat klaarspelen?”

De man toonde de officier een legitimatie van de inlichtingendienst.

“Hoe kom je daaraan?” vroeg de officier zonder nadenken.

“Dat is mijn legitimatie,” antwoordde de man, “ik behartig de veiligheid van ons land.”

De officier voelde zijn slapen warm en koud worden tegelijkertijd. Dit was erger dan zijn ergste nachtmerrie. Was hij nu de speelbal van de Italiaanse geheime dienst of was de dienst geïnfiltreerd door de maffia? De vraag lag op zijn lippen. Hij had alle moeite van de wereld om ze niet te stellen, maar kon zich bedwingen.

“Je vraagt je nu af of dat een echte legitimatie is, niet?” lachte de man in het wit.

De officier omklemde het stuur een beetje harder en hield zijn blik strak op de weg gericht.

“Maar je durft de vraag niet te stellen.”

“Ben je echt van de geheime dienst?” vroeg de officier.

Het antwoord was een koude loop van een Glock die in de zijkant van zijn hals geduwd werd.

“Domme vragen worden met lood beantwoord,” zei de man, “maar gelukkig krijg je op de eerste vraag nooit een antwoord.”

De officier voelde zich onwel worden.

“Kom,” zei de man, “hou even halt bij het volgende tankstation. Ik heb zin in een koffie en heb het gevoel dat jij er ook een kan gebruiken.”

De officier knikte en zag op een bord langs de kant van de weg dat het volgende tankstation slechts een paar kilometer verderop was.

De officier parkeerde de auto en liep naar binnen. De man in het witte pak volgde de officier rustig en zag hem naar de toiletten lopen. Hij bestelde water en drie ristretto’s terwijl de officier zijn ziel uitbraakte.

“Hier,” zei de man toen de officier de kleine cafetaria van het tankstation weer binnenkwam, “drink eerst een beetje water om wat op adem te komen.”

De officier keek hem verward aan, nam het flesje water en dronk het in één keer leeg.

Toen de officier de auto aan de overkant van het huis van Eva’s broer parkeerde, zei de man dat hij hem moest voorstellen als Fausto Melotti.

“Fausto Melotti,” echode de officier, “dat gelooft toch geen mens.”

“Waarom niet?” vroeg de man.

“Fausto Melotti was een bekende kunstenaar…”

“Juist,” antwoordde de man, “heb je er enig idee van hoeveel mensen hun kinderen de voornaam van een bekende persoon geven?”

De officier zweeg.

“Heb je er enig idee van hoeveel idioten met een bekende familienaam er op zoek gaan naar een ronkende combinatie omdat ze denken daardoor origineel te zijn?”

De officier knikte opnieuw. De man bracht het zo overtuigend dat hij begon te twijfelen. Misschien was dat toch zijn echte naam. Of toch weer niet?

“Kom”, zei de man terwijl hij het portier van de auto opende, “we zullen haar eens aan de tand gaan voelen.”

De officier stapte ook uit en stak mee de straat over. De man in het witte linnen pak maakte een opmerking over de restanten van een of andere plaat die ooit vlak onder de deurbel gehangen had. De officier keek ernaar en haalde zijn schouders op.

Het duurde even voor de deur opengemaakt werd. In de deuropening stond een zwarte man die hen glimlachend begroette en in het Frans vroeg wat hij voor de heren kon betekenen. De man in het witte linnen pak keek de man aan en antwoordde in perfect Frans dat hij Eva Rossi wilde spreken.

ATHENE_ MEDICAL CARE CENTRE_ BILLY

“Wat gaan we met hem doen?” vroeg de kleine man aan de verpleegster terwijl ze het bed met de bewusteloze Billy erin in de bestelwagen duwden.

“De sterren staan juist,” antwoordde ze, “vanavond gaat het gebeuren.”

“Echt?”

Ze zei dat ze alles zou uitleggen als ze op hun bestemming waren.

“Wa…”

“Straks,” sprak ze streng, “pak je spullen en start de wagen.”

“Oké”, antwoordde de kleine man.

“En zorg ervoor dat je niets vergeet”, voegde ze er nog snel aan toe.

“De maan staat bijna helemaal goed”, zei ze toen ze onderweg waren. “Ik voel het in heel mijn lichaam. Mijn bloed stroomt sneller, mijn spieren staan gespannen… Kortom, ik voel me net een zwarte panter die geruisloos door de nacht zal sluipen en wier glanzende pels enkel te zien zal zijn als het zilveren maanlicht erop valt.”

“Waar gaan…”, begon de man weer, maar de verpleegster hief haar hand op en keek hem doordringend aan.

“Broeder,” zei ze plechtig, “ben je er klaar voor?”

De man knikte.

De verpleegster had het infuus bij Billy afgekoppeld nadat ze zijn polsslag nog een keer extra gecontroleerd had. Ze had, voor alle zekerheid, voor hun vertrek nog een licht slaapmiddel in zijn infuus gedaan en het resultaat was naar wens. Hij lag rustig te slapen.

Anderhalf uur later werd Billy in een bed gelegd in een villa aan de rand van Athene. De verpleegster opende een kist waarin ze twee rituele mantels gelegd had.

“Kleed je uit”, zei ze.

De kleine man keek haar stomverbaasd aan.

“Komaan,” gebood ze terwijl ze de lendendoek die om haar middel geslagen was op de grond liet vallen, “het is toch niet de eerste keer dat we onze kleren uitdoen in mekaars bijzijn?”

De kleine man keek even rond en begon zich toen uit te kleden. De verpleegster pakte een oranje mantel en hing die rond zijn schouders.

“Heb je de maskers bij?”

De kleine man opende de sportzak die hij meegebracht had, pakte er de zilverkleurige maskers uit en gaf ze aan haar. Ze nam haar masker en zette het op.

“Kom,” zei ze, “het is tijd.”

Ze liep naar de grote kamer waar Billy rustig lag te slapen, opende de deur en ging naar binnen.

“Broeder,” zei ze toen ze in de ruimte stonden waar hij lag te slapen, “deze man moet gered worden. Ben je er klaar voor?”

Hij knikte.

“Kijk”, deelde ze mee, “deze man is de vorige nacht naar ons toe gekomen met de vreemdste symptomen. We hebben twee keer bloed geprikt. De eerste keer waren de resultaten heel verwarrend en uiteenlopend. De tweede keer waren ze anders, maar zeker nog niet normaal. We hebben niets specifieks gevonden, maar ik weet dat we hem enkel kunnen helpen door hem de ayahuascazuivering te geven.”

WENEN_ WIEN HAUPTBAHNHOF_ FERDINAND WITT-DÖRRING

Het was bijna middag. Ferdinand zat op het perron van het Hauptbahnhof van Wenen en keek naar de mensen die in en uit treinen stapten. Hij keek naar de ringvinger van zijn rechterhand en zag de slang in haar eigen staart bijten. Hij probeerde in gedachten de voormiddag te reconstrueren, maar kon zich met de beste wil van de wereld niets herinneren sinds hij uit Café Stolichniy vertrokken was. Hij nam zijn gsm en opende de Instragram-app om te zien of hij iets gepost had, maar zag dat hij niet online geweest was.

Nu zat hij daar op een harde houten bank en dacht terug aan Youri’s woorden. Hij wilde zijn doel vinden, al wist hij nog niet precies waar dat zou zijn. Het zou in ieder geval een plaats zijn voor hem alleen, waar hij veilig was. De rest van de wereld mocht voor zijn part helemaal vergaan, nu was het aan hem.

Hij was deze morgen vertrokken zonder zijn vrouw te kussen en zonder nog een blik te werpen op zijn slapende zoon. Hij was de deur uitgegaan en had zijn vrouw met de illusie achtergelaten dat hij voor de zoveelste keer diep in de nacht zou thuiskomen. Het kon hem geen bal schelen, want niemand had ooit echt om hem gegeven, ook zij niet.

De roodoranje hogesnelheidstrein kwam het station ingereden. Ferdinand wachtte tot alle reizigers de trein verlaten hadden. Dan liep hij rustig naar de eersteklassewagon, toonde zijn e-ticket aan de treinbegeleider en stapte in.

Het was in vogelvlucht 400 kilometer van Wenen naar Venetië, maar door het feit dat er nog niet over het hele traject een hogesnelheidsspoor was tussen beide steden, moest de prestigieuze trein via Klagenfurt en Villach. De vele stops maakten dat het een zeven en een half uur durende reis zou worden.

Zodra hij plaatsgenomen had, kwam de treinbegeleider hem begroeten, scande zijn e-ticket en vroeg of hij wat wilde drinken. Toen de trein vertrok, nipte hij van het glaasje sekt dat een hostess hem gebracht had en leunde nonchalant met zijn hoofd tegen het raam. Het landschap schoof steeds sneller en sneller voorbij en hij voelde zijn ogen zwaar worden.


Een frisse wind blies recht in zijn gezicht terwijl hij zich oprichtte. Hij strekte zich uit, legde zijn hand op zijn zwaard en keek vanaf de rots waarop hij stond naar de zee. De wind blies mysterieuze nevelen vanuit de zee over hem heen het land in.

“Kijk,” zei ze, “daar in de verte… het eiland.”

Hij draaide zijn hoofd eerst naar haar, keek haar niet-begrijpend aan en richtte daarna zijn blik terug op de zee. Hij probeerde het punt waarnaar ze wees te vinden, maar tevergeefs.

“Zie je het niet?” vroeg ze.

“Wat?”

“Het eiland met de appels.”

Hij schudde zijn hoofd en moest in alle eerlijkheid bekennen dat hij enkel mist en nevelen zag.



Ferdinand schoot plots wakker en zag dat er iemand tegenover hem plaatsgenomen had.

“Sorry,” zei de jonge vrouw, “ik wilde je niet wakker maken.”

“Geen probleem”, mompelde hij terwijl hij weer zijn ogen sloot en opnieuw in zijn droom belandde.


“Daar!” riep ze terwijl ze haar arm zover uitstrekte dat hij dacht dat ze in zee zou tuimelen. “Zie je het dan niet? Het eiland met de appels.”

Hij keek. Kneep zijn ogen bijna helemaal dicht tot het enkel nog spleetjes waren waarmee hij heel hard kon focussen, maar zag helemaal niets. Hij draaide zich om en liep boos weg van de rots.

“Je denkt toch niet dat ik je voor de gek houd?!” riep ze terwijl ze hem achterna kwam gelopen.

Hij gromde wat en liep gewoon door.



De jonge vrouw kuchte net luid genoeg om Ferdinand voor de tweede keer uit zijn droom te halen. Hij keek met verdwaasde blik en zag dat zijn glas sekt omgevallen was. De jonge vrouw hield een blocnote en haar tablet voor haar borst, zodat ze niet nat zouden worden.

“Verdomme”, mompelde hij.

“Hier is een papieren zakdoek,” zei ze snel, “daarmee kan je een deel van de sekt…”

“Loop nu maar snel naar de bar om wat servetten te halen”, antwoordde Ferdinand.

Ze boog voorover en zei dat hij zelf maar om servetten moest lopen. Het leek een droom. Ogen, dat was het enige wat hij zag. Groene ogen waarin wolken voorbijschoven. Groene ogen die blauw werden en een eiland met een spitse rots erop weerspiegelden. Hij hoorde niet wat ze zei en dacht terug aan zijn droom.

Hij pakte zijn rugzak en haalde er het pakje uit dat hij van Youri gekregen had bij zijn vertrek uit Wenen. Met zijn zakmes sneed hij het volgende rood-witte touwtje door. Hij verwijderde het bruine inpakpapier en zag tot zijn verbazing een klein opgevouwen papiertje van 10 bij 10 centimeter en een nieuwe laag bruin inpakpapier met ook hier een rood-wit touwtje dat in kruisvorm omheen de inhoud zat.

Ferdinand pakte het papiertje en vouwde het open.


Kijk naar de ring die je om je vinger gestoken hebt. He t lijkt erop da t hij een begin en een einde heeft omda t de slang in haar eigen staart bijt, maar weet da t dit slechts een illusie is. Er is geen begin en geen einde.

De aarde wordt aangevallen door het water. De elementen bestrijden elkaar.

Om je doel te bereiken, zal ook jij moeten strijden en veroveren. Om te overleven, zal je moeten reizen.

Enkel zo vind je je hogere doel.



Ferdinand las de boodschap op het briefje nog een keer, legde het neer en keek naar de tweede laag bruin inpakpapier die rond het pak zat.

“De aarde wordt aangevallen door het water,” mompelde hij, “goed dat ik vertrokken ben.”

De hogesnelheidstrein schoot als een rode pijl over de sporen in de richting van Venetië. Snel en onstopbaar. Hij keek door het raam en zag het landschap almaar sneller en sneller voorbijzoeven. Hij nam het briefje opnieuw op, leunde achterover en hield het omhoog om de tekst nog eens rustig te lezen.

Het zonlicht viel op het papier en maakte als het ware een watermerk zichtbaar. Zijn mond viel open van verbazing.

Net op dat moment kwam de treinbegeleider nog eens langs om de vervoersbewijzen te checken. Ferdinand stopte het briefje snel in zijn vestzak en pakte zijn gsm om zijn e-ticket te laten scannen.

De treinbegeleider knikte vriendelijk, zei dat het voor hem al in orde was en ging door naar het volgende compartiment.

Ferdinand kon zich niet bedwingen, pakte het briefje meteen terug uit zijn vestzak en hield het opnieuw omhoog, tegen de zon in.

Bovenaan stond een symbool dat lucht voorstelde, rechts het symbool voor water, onderaan het symbool aarde en links was het symbool voor vuur te zien.

“De vier elementen,” wist Ferdinand, “dit is een teken. Ik moet naar een plaats waar water niet de overhand kan krijgen.”

Ferdinand keek naar de ring aan zijn vinger, herlas de tekst opnieuw en hield het papier weer omhoog zodat door het zonlicht het watermerk terug tevoorschijn kwam. Hij slaakte een diepe zucht.

Hij nam zijn gsm en checkte de Instagram-app om te zien hoeveel reacties er op zijn laatste post waren. De likes en shares waren bij deze post gedaald tot onder de 10.000. Hij legde zijn gsm op het tafeltje voor hem en staarde wezenloos naar het toestel. Er flitsten allerlei gedachten door zijn hoofd en toen hij naar buiten keek, kwam de trein net voorbij een grote waterplas.

“Altijd maar water,” zei hij terwijl hij zijn ellebogen op het tafeltje zette en zijn hoofd tussen zijn handen legde.

Het was even voor acht uur ’s avonds toen de trein uit Wenen het Mestre Stazione F.S. binnenreed. Terwijl de trein tot stilstand kwam, zocht hij zijn spullen bij mekaar. Toen hij opkeek, was de jonge vrouw verdwenen. Hij liep de trein uit en probeerde haar nog te vinden, maar ze was verdwenen. Hij nam nog snel een selfie met de hogesnelheidstrein op de achtergrond en postte die op de sociale media.

Toen hij in de stationshal was, keek hij nog eens extra rond, maar hij moest toegeven dat hij eigenlijk niet wist hoe ze eruitzag. Het enige wat hij zich herinnerde, waren haar felgroene ogen.

Een paar minuten later checkte hij in bij het Paris Hotel op amper 200 meter van het station.

PADUA_ 16 PIAZZA DEL CASTELLO_ DE OFFICIER

“Wie willen jullie spreken?” vroeg de zwarte man.

“Eva Rossi”, zei de man in het witte linnen pak.

“Mag ik u vragen wie Eva Rossi is?”

De officier kreeg het op zijn heupen en zette een stap naar voren. De man in het witte pak stak zijn arm uit en hield hem tegen.

“Ik heb Eva gisteren naar hier gebracht”, zei de officier. “Ben jij Eva’s broer?”

“Mijne heren,” antwoordde de zwarte man, “ik denk dat dit een vergissing is. U bent hier bij het consulaat van Burkina Faso. Ik ben de ereconsul. Mijn naam is Désiré Ouédraogo.”

De officier wilde iets zeggen, maar de man deed teken dat ze even moesten wachten en bukte zich. Hij verscheen meteen terug in de deuropening en hield een bronzen plaat met het opschrift ‘Consulaat Burkina Faso’ in zijn hand.

“Kijk,” zei hij, “deze plaat hoort daar onder de deurbel te hangen, maar ik krijg maar geen klusjesman te pakken die ze terug kan hangen. Kennen jullie dat probleem?”

De man in het witte pak knikte en verontschuldigde zich voor het misverstand.

“Kom,” zei hij tegen de officier, “we gaan.”

De officier schudde zijn hoofd en bleef koppig staan.

“Kom,” zei de man in het pak opnieuw, “we gaan.”

Désiré Ouédraogo zwaaide nog even en sloot daarna de deur. Eva’s broer kwam uit een nis tevoorschijn en ontgrendelde de uzi zodat die opnieuw op veilig stond.

“Eerste ronde gewonnen”, zei de zwarte man terwijl hij Eva’s broer met bezorgde blik aankeek.

“Hebben we scherpe foto’s?”

“Laten we even naar de controlekamer gaan om te checken”, zei de zwarte man.

“Verdomme,” vloekte de officier, “dat kan niet. Dat kan niet. Ik heb Eva gisteren hier gedropt. In dit huis. Bij haar broer.”

“Rij nu maar”, zei de man in het witte pak streng.

“Waarheen?”

“Rij nu maar om te beginnen deze straat uit,” antwoordde hij, “we bedenken wel iets.”

“Waarom heb je niet geëist dat we naar binnen mochten?” brieste de officier.

De man zweeg.

“Jij hebt toch een legitimatie van de AISE?” ging de officier door. “Jij kan toch, in naam van de binnenlandse veiligheid, dingen afdwingen. Of is die legitimatie toch niet echt?”

“Heb je ooit al gehoord van diplomatieke onschendbaarheid?”

De officier knikte. Hij besefte plots dat het huis, als het effectief een consulaat was, grondgebied van Burkina Faso was en dat binnengaan gelijk zou staan met het schenden van de soevereiniteit van Burkina Faso.

“Maar dat kan toch niet,” gromde de officier, “dat kan niet. Ik heb Eva Rossi gisteren hier gedropt. Ik heb haar koffer naar boven gedragen en heb met haar broer gepraat. Eva vertelde me dat hij conservator van het kasteel was.”

“Wat zeg je?”

“Ik zeg je dat ik…”

“Jaja,” sneerde de man met het witte linnen pak, “ik heb je wel begrepen, maar kon je dat in hemelsnaam niet eerder zeggen?”

“Wat moest ik dan eerder zeggen?”

“Laat maar zitten”, zei de man. “Terug naar Venetië.”

“Maar…”

“Niets te maren,” snauwde hij, “rijden en zwijgen. Ik moet nadenken.”

Eva’s broer liep naar de controlekamer op de eerste kelderverdieping.

“En?”

“Gotcha”, antwoordde een nerd met veel te lang haar en een tot op de draad versleten T-shirt.

Eva’s broer keek de man zwijgend aan.

“Cristiano Mancini”, zei hij terwijl hij Eva’s broer een paar haarscherpe afdrukken gaf.

“Zeker?”

“Ik heb alleen foto’s kunnen nemen,” reageerde de nerd, “geen DNA-staal, maar ik heb hem wel door de molen gehaald en dit is het resultaat.”










Eva’s broer knikte, liep terug naar de eerste verdieping van de woning waar de zwarte man bij een raam plaatsgenomen had en de straat in beide richtingen zorgvuldig in de gaten hield.

“En?”

“Cristiano Mancini”, zei Eva’s broer.

De zwarte man trok grote ogen en floot even.

“Zoals je zegt”, zuchtte Eva’s broer.

“De burgemeester van Venetië zat er veel dieper in dan we ooit hadden kunnen vermoeden”, zei de zwarte man. “En jouw zus zit serieus in de problemen.”

“Ze moet verdwijnen”, reageerde Eva’s broer. “Er is geen andere mogelijkheid.”

De zwarte man knikte en hield nauwlettend een auto in de gaten die traag door de straat reed. Hij pakte zijn telefoon en belde de nerd in de kelder met de melding dat hij elk detail van de auto die nu door de straat reed wilde hebben, tot en met de staat van het gebit van de inzittenden.

Amper een minuut later belde de nerd terug met de melding dat het om een inwoner van Padua ging die twee straten verder woonde. De zwarte man slaakte een zucht van verlichting.

“Hoe wil je haar laten verdwijnen?”

Eva’s broer haalde even diep adem, ging zitten en zei dat hij het nog niet wist.

“Zelfmoord?”

Eva’s broer schudde zijn hoofd.

“Neen,” zei hij, “dat zou net iets te doorzichtig zijn. Cristiano Mancini en zijn bende trappen daar niet in.”

De zwarte man verliet zijn positie bij het raam en zei dat hij beter kon denken bij een ristretto. Eva’s broer glimlachte flauw en volgde hem naar de keuken.

Een paar minuten later dronken beide mannen het kleine kopje koffie bijna in één teug leeg. De zwarte man staarde voor zich uit en leek in een trance te komen. Eva’s broer wilde iets zeggen, maar voor hij ook maar zijn lippen kon bewegen, legde de zwarte man zijn hand op zijn schouder en zei dat hij moest zwijgen. Eva’s broer stond er wat verloren bij, want het moment leek een eeuwigheid te duren.

“Ik heb het”, zei de zwarte man plots.

De officier en de man in het witte linnen pak naderden Venetië.

“Stop nog even bij het volgende tankstation,” zei de man, “we moeten rustig overleggen.”

De officier knikte en verliet een paar minuten later de autosnelweg bij het volgende tankstation.

“Daar,” zei de man, “parkeer de auto achteraan op de parking. In de schaduw van de bomen.”

“Dat is vlak bij de vuilniscontainers”, gromde de officier.

“Daar zitten geen luistervinken”, antwoordde de man.

De officier reed naar de uithoek van de parking en parkeerde de auto achter de containers. De man in het witte linnen pak gaf de officier een keiharde slag tegen de rechterslaap waardoor die meteen bewusteloos was. Hij stapte uit, opende het portier aan de chauffeurskant en legde zijn arm om de nek van de bewusteloze officier. Met een korte beweging brak hij zijn nek, sleurde hem uit de auto en dumpte het lijk in de middelste vuilniscontainer. Hij pakte zijn telefoon en gaf zijn mannen de opdracht om een vuilniscontainer met gevaarlijk afval op te halen. Daarna stapte hij weer in de auto en vertrok richting Venetië.

ATHENE_ EVAGGELISMOS GENERAL HOSPITAL_ WILLIAM

“Hoe laat is het?” vroeg William aan de hoofdverpleegster toen ze nog maar eens zijn temperatuur kwam opnemen.

“Het zal intussen iets over tien uur zijn”, antwoordde ze. “Voelt u zich al wat beter?”

“Mijn spieren doen pijn en ik heb enorme hoofdpijn, maar ik ben al blij dat het braken gestopt is.”

“De alcohol zal er nu wel allemaal uit zijn”, grapte ze.

“Met alle respect, mevrouw, maar dit was geen doordeweekse kater, hoor”, zei William serieus.

“Ik heb nochtans contact gehad met de zaakvoerster van de Rock ’n’ Roll Bar”, meldde ze. “Het assortiment van de drankenafdeling in de supermarkt is niets in vergelijking met wat er op uw rekening stond gisteravond. Er stond niet één hapje op.”

“Beste mevrouw de verpleegster,” begon William plechtig, “ten eerste overtreft mijn drankenkeuze ver het niveau van de drankenafdeling in de supermarkt.”

De hoofdverpleegster moest eens lachen.

“En ten tweede”, ging hij verder, “is het logisch dat er geen hapjes op de rekening stonden, want ik heb het eten laten brengen door restaurant Bobo.”

Verbaasd keek ze hem aan.

“En wat hebben jullie dan gegeten?”

“Wel,” glimlachte hij, “we zijn begonnen met heerlijke aperitiefhapjes met fetakaas en olijven, daarna een koud soepje met kaviaar, dan vijgen met… Bakje!”

“Wat is dat?” vroeg de verpleegster zich luidop af.

Net op dat moment kreeg ze het laatste restje van zijn maaginhoud over haar schort.

“Verdomme,” vloekte William meteen, “en sorry.”

Even later stond de spoedarts aan zijn bed.

“We dachten eerst dat je je zo slecht voelde door een overconsumptie aan drank”, zei hij.

“Jaja, u dacht dat ik dronken was, zeg het maar gewoon”, gromde William.

“Zoals ik al zei: eerst wel”, antwoordde de dokter. “Maar als we alle puzzelstukjes samenleggen, denk ik eerder aan een infectie met de salmonellabacterie.”

“Een voedselvergiftiging, dus”, begreep William.

“Inderdaad”, bevestigde de dokter. “We geven je vocht bij en we zullen ook een antibioticakuur opstarten. Straks zal de hoofdverpleegster nog even langskomen voor een ontlastingsstaal. Als we dat onderzoeken, kunnen we vaststellen welk beest je precies al die ellende bezorgd heeft.”

De dokter knipoogde nog even, draaide zich om en liep weg. William zuchtte diep en draaide zich op zijn zij. Hij was moe en viel meteen in slaap.

Niet lang daarna klapte de hoofdverpleegster in alle stilte een stoel uit naast Williams bed.

“Gaat u hier maar zitten”, bood ze Willy aan. “Wilt u een flesje water? Of kan ik u iets brengen om te lezen terwijl u wacht?”

“Dat is vriendelijk, mevrouw, maar ik heb niets nodig”, bedankte Willy haar. “Kunt u mij al meer vertellen over wat er gebeurd is?”

“We denken aan een voedselvergiftiging”, fluisterde ze.

“Van wanneer? Van gisteren?” vroeg Willy stilletjes. “Ik heb gisteren net hetzelfde gegeten en ik voel niets.”

“Het ene gestel reageert daar anders op dan het andere”, zei ze en ging verder met haar werk.

Een uur later werd William langzaam wakker.

“Hé maatje,” begroette Willy hem.

“Willy?” vroeg William verbaasd. “Hoe kom jij hier?”

“Dacht jij even in je eentje in een ander hotel te gaan logeren, misschien?” lachte Willy.

“Ja, ik heb voor jullie drie luxesuites geboekt, maar zelf wilde ik liever hier komen pitten”, grapte William.

Ze moesten er samen om lachen.

“Ik ben blij dat het uiteindelijk nog meevalt”, zei Willy. “Ik was wel even geschrokken, moet ik zeggen.”

“Zijn ze het jullie komen vertellen misschien?”

“Nee, ik wist van niets”, antwoordde Willy. “Pas toen je niet was komen ontbijten, vermoedde ik dat er iets was. William die zijn ontbijt overslaat… dat klopt niet, hè.”

William trok een zuur gezicht.

“Spreek me nu even niet over eten, alsjeblieft”, zeurde hij.

Willy lachte, en voelde toen zijn gsm één keer trillen.


[Mae]

Wat is er aan de hand met Walker? In het ziekenhuis? We zijn ongerust. Laat je iets weten? x



Hij tikte snel een antwoordje.


[Willy]

Neen. William ligt in het ziekenhuis. Voedselvergiftiging denken ze. Walker slaapt gewoon zijn roes uit, geen paniek. x



“De vrouwen weten er ook al van. Ze zijn ongerust over jou”, zei Willy terwijl hij zijn gsm terug in zijn broekzak stak.

“Hoe weten zij dat nu? Heb jij hen op de hoogte gebracht?” vroeg William verbaasd.

“Nee, natuurlijk niet,” antwoordde Willy, “ik weet zelf nog maar net dat jij hier ligt.”

“De anderen dan?”

“Die weten helemaal van niets,” zei Willy, “die zijn nog niet uit hun hotelkamer geweest vandaag.”

Willy nam zijn gsm weer vast.


[Willy]

Via wie weten jullie dat William in het ziekenhuis ligt?



Hij kreeg niet meteen antwoord.

“Misschien was ik wereldnieuws”, bedacht William. “Breaking news: ‘De grote William Vandiesel werd vannacht overgebracht naar een ziekenhuis in Athene’.”

“Ja, lach er maar mee”, glimlachte Willy.


[Mae]

Annette kreeg telefoon van de hoofdarts van een ziekenhuis in Athene. Hij zei dat ‘Jacques Vanderstappen’ vanmorgen in kritieke toestand opgenomen was.



Willy stond onmiddellijk op en ging op zoek naar de hoofdverpleegster.

“Werd hier vanmorgen nog een andere Belg binnengebracht?” vroeg hij gehaast.

“Rustig, mijnheer, rustig”, bedaarde de hoofdverpleegster hem. “Is er nóg een vriend van jullie hier in Athene?”

“Ja, we zijn met vier”, antwoordde Willy nu kalmer. “Jacques Vanderstappen, werd hij ook opgenomen?”

“Even kijken”, zei ze terwijl ze aan de computer ging zitten. “Kan je zijn naam even spellen?”

Op dat moment hoorde Willy een schaterlach vanuit een andere box komen. Omdat hij die lach herkende uit de duizend, stapte hij er meteen op af en schoof het gordijn opzij.

“Verdorie, Walker!”

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

Anderhalf uur later kwam Mae aan in de OCR.

“Al meer nieuws?” vroeg ze.

“Niets”, antwoordde Annette. “Geen nieuws zal dan wel goed nieuws zijn in dit geval, hoop ik.”

“Gelukkig geen meldingen of een opdracht”, vervolledigde Julie. “Ik zou niet weten hoe we eraan zouden moeten beginnen.”

Mae keek Julie dreigend aan, waardoor die letterlijk in haar schulp kroop door haar knieën op te trekken op Willy’s grote bureaustoel. Mae liep naar de keuken en vroeg of er iemand koffie wilde. Annette antwoordde dat ze best wel een dubbele espresso kon gebruiken. Julie hield de lippen stijf op mekaar, want ze had geen zin in nog zo’n blik van Mae.

Een paar minuten later kwam Mae terug met Annettes dubbele espresso en een kopje thee voor Julie.

“Hier,” zei ze poeslief, “sorry, ik had me niet zo mogen laten gaan daarnet.”

Julie zei dat het oké was en verontschuldigde zich ook.

“Wat heeft de kabinetchef gezegd?” vroeg Annette nadat ze haar koffie in één teug leeggedronken had.

Mae vertelde dat de kabinetchef haar beloofd had dat hij meteen contact zou opnemen met de ambassade in Athene en zou eisen dat een van de diplomatieke medewerkers permanent voor Walker ter beschikking zou zijn.

“Mooi,” zei Annette, “dat is alvast een hele geruststelling.”

Mae zei dat de kabinetchef later op de dag het gsm-nummer van die specifieke medewerker zou doorgeven en dat die 24 uur op 24 voor hen bereikbaar zou zijn. De kabinetchef had ook beloofd dat hij de ambassade zou opdragen dat die medewerker minimaal twee keer per dag moest langsgaan in het ziekenhuis om zich persoonlijk te vergewissen van de gezondheidstoestand van Walker. Julie knikte dankbaar.

“Vraag me nu niet of ik nog een koffie wil, hè”, lachte Mae.

De drie vrouwen schoten even in de lach en het voelde als een welgekomen verademing.

“Maar”, zei Mae plots, “er is toch nog iets wat me niet duidelijk is.”

“Wat dan?” vroeg Julie.

“Ik sms’te naar Willy of hij meer wist over Walker. Weet je wat hij antwoordde? Dat niet Walker, maar William in het ziekenhuis ligt, met een voedselvergiftiging”, vertelde ze.

“Hè, wat?” vroeg Annette. “Liggen ze dan allebei in het ziekenhuis?

Waarom heeft die dokter daar dan niets van gezegd?”

“Het zal waarschijnlijk nogal hectisch geweest zijn in het ziekenhuis, kan ik me voorstellen”, redeneerde Mae terwijl ze de lege koffiekopjes naar de keuken bracht. “Ik hoop dat ik straks even met Willy kan bellen om alles uit te klaren.”

Julie en Annette keken elkaar vragend aan.

“O ja, dat was ik nog bijna vergeten. De kabinetchef zei me dat hij ook net van plan geweest was om ons op te bellen met een verzoek”, herinnerde Mae zich nog.

“Aha,” zei Annette, “dus toch werk aan de winkel.”

“Ja en nee,” antwoordde Mae, “hij heeft me gevraagd of we iemand voor korte tijd willen opvangen.”

“De kroonprinses?” vroeg Julie lachend, waarbij ze verwees naar het verblijf van de prinses in de OCR twee jaar geleden.

“Waarom?” vroeg Annette weer serieus.

“Omdat de staatsveiligheid toch safe houses heeft.”

“Mmm,” zei Annette, “daar zeg je me wat.”

“Julie heeft een punt”, zei Mae. “Het gaat om een delicate zaak waarbij ze geen risico willen nemen.”

“Moet ik je toch een koffie gaan halen of ga je het gewoon vertellen?” vroeg Julie die intussen op het puntje van Willy’s grote bureaustoel was gaan zitten.

Mae schraapte haar keel en vertelde wat de kabinetchef haar net gezegd had.

“Dus,” zei Annette, “als ik het goed begrijp, vraagt de kabinetchef van de premier ons om een milieuactiviste uit Venetië onderdak te geven en ervoor te zorgen dat ze van de radar verdwijnt. Interessant.”

Mae meldde dat de dame in kwestie een relatie gehad had met de burgemeester van Venetië en dat die zelfmoord gepleegd had door uit het venster van haar loft te springen.

“Pfff…”, zuchtte Julie.

“Oké,” zei Annette, “mag ik even aanvullen?”

Mae knikte.

“Die burgemeester van Venetië zat er tot over zijn oren in en had net het deksel op zijn neus gekregen van die milieuactiviste. Hij had haar weten te overtuigen een laatste gesprek te hebben en daarom heeft ze hem in haar appartement binnengelaten”, fluisterde Annette alsof ze voorlas uit een stationsromannetje.

“Tot over zijn oren… waarin?” vroeg Julie naïef.

“In de schandalen, de maffia… begrijp je?” vroeg Annette.

Julie trok grote ogen en knikte. Mae bevestigde dat Annette het bij het rechte eind had. Julie vroeg hoe het kwam dat Annette dat wist. Annette haalde haar schouders op en zei dat ze de wereld en de mannen blijkbaar een beetje beter kende dan Julie. Julie kreeg een blos op de wangen en zei dat ze even naar het toilet moest.

“Was dat nu echt nodig?” vroeg Mae streng.

“Dus,” ging Annette onverstoorbaar verder, “wij moeten die vrouw uit de klauwen van de maffia houden.”

Mae knikte.

“Dat is alles?” vroeg Annette.

Mae knikte opnieuw.

“Wat als ik je zeg dat ik je niet geloof?”

Mae antwoordde dat ze het zelf ook niet wist.

“Ken je haar naam?” vroeg Julie toen ze terugkwam van het toilet.

“Eva Rossi.”

“Ik zal haar even googlen”, zei Julie.

Amper een minuut later prijkte Eva’s foto op het grote scherm.

“Dat is toch die vrouw die we gisteravond in het nieuws zagen?”

Annette draaide zich met een ruk om en bevestigde dat ze haar ook herkende. Julie vroeg wanneer Eva Rossi zou aankomen, maar Mae moest het antwoord schuldig blijven. Ze kon alleen maar vertellen dat de kabinetchef gezegd had dat Mike hen zou contacteren.

“Mike…” zei Annette plots, “Mike moet weten dat Walker, en misschien ook William, in de kliniek liggen in Athene.”

“Rustig,” merkte Mae op, “rustig… daar schieten we niets mee op en dan halen we ons nog een heleboel vragen op de hals waar we toch geen antwoord op hebben.”

Annette knikte. Ze begreep het.

“Ik zoek nog wat achtergrondinformatie over Eva op”, zei Julie.

VENETIË_ HOTEL PARIS_ FERDINAND WITTDÖRRING

Ferdinand opende de deur van zijn hotelkamer en stapte naar binnen. Het was een typisch zakenhotel waar mensen overnachtten als ze ’s ochtends vroeg moesten vertrekken of met de laatste trein aankwamen. Hij gooide zijn handbagage op het bed, trok zijn kleren uit en waste zich aan de wastafel.

Even later legde hij zich op het bed en staarde met gefronste wenkbrauwen naar het plafond. Nu hij in Venetië aangekomen was, voelde hij onrust en zelfs angst. Er was overal water en heel wat straten en pleinen waren nog helemaal ondergelopen. Hij had zich sterker voorgedaan dan hij was toen hij in Wenen gezegd had dat hij in Venetië poolshoogte moest gaan nemen, want hij had helemaal geen zin om het historische centrum in te gaan. Net zomin voelde hij er veel voor om aan boord van een vaporetto te gaan of een watertaxi te nemen. De volgende ochtend zou hij de trein naar Turijn nemen. Hij slaakte een zucht bij het besef dat hij de volgende dag opnieuw meer dan zeven uur op de trein zou doorbrengen, maar de gedachte dat hij in Turijn van dat verschrikkelijke water verlost zou zijn, bracht toch een beetje rust. Vanaf daar zou het beginnen. Daar zou hij de tijd kunnen nemen om zijn eiland met spitse, veilige rots te vinden.

Hij liep langs het station van Mestre, in de richting van de aanlegsteiger waar je een watertaxi kon nemen. Achter hem kwam een gehaaste reiziger die tegen hem aan botste, hem een beetje opzij duwde en snel doorliep. De man mompelde iets, maar Ferdinand kon niet verstaan of het een verontschuldiging of een verwijt was. De toon leek hem eerder neutraal. Hij haalde zijn schouders op en besloot zijn avond niet te laten vergallen door een gehaaste reiziger.

Even later stapte hij uit de watertaxi bij de aanlegsteiger aan de Fondamenta Serenella, aan de zuidkant van Murano. Hij liep langs het kanaal, waar de meeste glasblazerijen een winkel hadden, tot hij bij de Campiello pescheria kwam waar zijn favoriete visrestaurant was. Elke keer als hij voor zaken naar Venetië kwam, maakte hij er een punt van om bij Lorenzo een hapje te gaan eten.

“Fernando!” riep Lorenzo met een grote glimlach om de lippen toen hij Ferdinand het terras zag opwandelen. “De eeuwige reiziger.”

Ferdinand schoot in de lach. Hij genoot elke keer weer van de uitbundige verwelkoming die hij van zijn favoriete Italiaanse restauranthouder kreeg.

“Wat brengt je deze keer naar Venetië?” vroeg Lorenzo toen hij hem een royale Apérol Spritz met bijbehorende hapjes bracht.

“Ik ben op doorreis”, antwoordde Ferdinand.

“Zoals ik al zei,” lachte Lorenzo, “eeuwige reiziger, maar wel mijn favoriete reiziger.”

Ferdinand moest even lachen. Lorenzo’s enthousiasme werkte aanstekelijk, maar het was niet meer dan een commerciële attitude die er moest voor zorgen dat hij de volgende keer weer naar zijn restaurant kwam. Hij nam een slok van zijn aperitief en staarde naar de lucht.

“Heb je zorgen?” vroeg Lorenzo toen hij de frons in Ferdinands voorhoofd zag.

“Ik ga niet meer terug”, antwoordde hij.

Lorenzo schoot in de lach en zei dat hij dat ook elke keer zei bij liefde op het eerste gezicht.

“Onze vrouwen weten dat we altijd terugkomen,” lachte hij, “we zijn jagers. We moeten af en toe een prooi kunnen pakken, maar daarna keren we altijd huiswaarts.”

Ferdinand schudde zijn hoofd.

“Dat is verleden tijd,” zei hij, “dat is verleden tijd.”

Lorenzo keek hem strak aan en zei dat hij even mee moest komen naar de keuken.

“Zit je in de problemen?” vroeg Lorenzo toen ze achteraan in de keuken stonden.

“Neen,” antwoordde Ferdinand, “neen, niet op de manier zoals jij denkt.”

Lorenzo keek hem recht in de ogen.

“Vertel me nu gewoon wat er aan de hand is.”

Ferdinand slaakte een diepe zucht.

“Ik ga niet meer terug”, zei hij. “Ik heb een missie die ik moet volbrengen.”

Lorenzo draaide zich om, sloeg zijn handen in zijn nek en staarde naar het plafond.

“Ik ga niet meer terug”, herhaalde Ferdinand.

Lorenzo kon wel wat hebben, want hij was opgegroeid in de ruwe wereld van straatbendes en criminaliteit, maar de blik van Ferdinand bracht hem van zijn stuk.

“Vertel me dan tenminste wat er aan de hand is”, bracht Lorenzo met enige moeite uit.

Ferdinand stak zijn hand in zijn rechtervestzak en wilde het papiertje eruit halen, maar voelde dat er nog iets inzat.

“Wel verdomme,” mompelde hij terwijl hij het papiertje en een iPod Touch uit zijn vestzak haalde, “wat is dat?”

“Dat is een iPod Touch,” reageerde Lorenzo, “mijn dochters hebben er elk zo een.”

“Maar,” stamelde Ferdinand, “deze is niet van mij.”

PADUA_ 16 PIAZZA DEL CASTELLO_ DE OFFICIER

“Vertel”, zei Eva’s broer nieuwsgierig tegen de zwarte man.

“We laten Eva vermoorden”, antwoordde die.

Eva’s broer keek hem met gefronste wenkbrauwen aan.

“Kijk,” zei de zwarte man, “we weten allebei wie Cristiano Mancini is en waartoe hij in staat is.”

Eva’s broer knikte.

“Dus,” ging de zwarte man verder, “wij gaan jouw zus vermoorden vóór Mancini dat kan doen.”

“Moest ik je niet zo goed kennen,” zei Eva’s broer, “dan was je er nu al geweest.”

De zwarte man glimlachte even en spoorde Eva’s broer aan even te gaan zitten en te luisteren naar zijn idee.

Een halfuur later wreef Eva’s broer door zijn getrimde baard en kwam tot de conclusie dat het inderdaad een goed plan zou kunnen zijn.

“Hoe denk je dat allemaal te kunnen klaarspelen in een dag?”

De zwarte man stond op, liep naar de kast en nam een glas water.

“Laat dat nu maar aan mij over.”

Eva’s broer knikte. Hij besefte dat hij geen andere keuze had dan zijn partner te vertrouwen.

“Ga jij nu maar naar de kelder en vertel je zus dat ze nog dieper ondergronds moet gaan, maar dat ze eerst hier in Padua moet sterven.”

Eva’s broer stond op en slaakte een zucht. De zwarte man wenste hem veel geluk.

“Hoe moet ik dit nu aanpakken?” mompelde Eva’s broer terwijl hij de trap afdaalde.

“Wat?!!” schreeuwde Eva toen haar broer nog maar drie zinnen gezegd had.

Haar broer probeerde haar tot rust te laten komen, maar dat had alleen maar het averechtse effect.

“Wat denk je wel?!” schreeuwde Eva opnieuw. Haar wangen waren helemaal rood en haar ogen schoten vuur. Haar broer dook bijna instinctief weg om niet geraakt te worden.

“Ik ga gewoon terug naar Venetië en neem mijn oude leven weer op. Ik ga door met mijn strijd voor het behoud van Venetië. Ik ga…”

Eva kwam niet verder, want ze besefte dat haar broer het bij het rechte eind had en barstte in tranen uit. Haar broer hield zijn adem in en keek haar aan.

“Wat moet ik nu doen? Waar moet ik naartoe? Is het echt waar dat de maffia mij wil doden? Maar waarom? Waarom willen ze mij doden? Ik heb toch niets verkeerds gedaan…”

Haar broer pakte haar in zijn armen en liet zijn hand door haar zwarte haren gaan.

“Je hebt het blijkbaar met de verkeerde man aangelegd”, zei hij zachtjes.

“Ik heb alleen een liefdesrelatie gehad met hem”, antwoordde ze. “We hadden het nooit over de politiek of de klimaatverandering, want daarin stonden we lijnrecht tegenover mekaar.”

“Ik geloof je,” antwoordde haar broer, “ik geloof je.”

“Maar waarom moet ik dan verdwijnen?” snikte ze. “Je hebt me hier al diep onder de grond begraven en nu moet ik letterlijk sterven. Hoe kan ik dan nog strijden voor Venetië? Hoe kan ik dan nog leven?”

Eva’s broer legde uit dat de officier blijkbaar een corrupte flik was, want hij was teruggekeerd met een van de meest meedogenloze killers van de maffia.

“Is hij binnengeweest?”

Eva’s broer schudde zijn hoofd.

“Hoe heb je hem buiten kunnen houden?”

“We hebben zo onze methodes”, antwoordde hij.

Die avond liep een zwartharige vrouw rustig in de richting van het kasteel in het centrum van Padua en kocht een ticket voor de avondvoorstelling van een klassiek concerto. Een paar minuten later weerklonken er pistoolschoten over het plein. De jonge vrouw, die even voordien het kasteel binnengegaan was, slaakte een hartverscheurende kreet. Ze viel schokkerig en met grote bloedvlekken op haar hagelwitte blouse over de rand van de borstwering in de slotgracht rondom het kasteel. De mensen op het plein stormden meteen naar de muur om te zien wat er gebeurd was. Ze zagen het bewegingloze lichaam van de jonge vrouw op het water drijven en er verspreidde zich een grote rode vlek rond het lichaam.

Tientallen mensen belden tegelijkertijd de hulpdiensten. Er kwamen een paar politieagenten toegesneld die op het plein aan het patrouilleren waren. Een van de politieagenten trok zijn bottines uit, gaf zijn wapen aan zijn collega en dook het water in.

Ondertussen kwam een ambulance met loeiende sirene en koudblauwe zwaailichten het plein opgereden. De ambulanciers openden de achterdeuren en haalden er snel een brancard uit. Ze liepen ermee door de intussen fel aangezwollen menigte. Een van de ambulanciers trok ook zijn schoenen uit en dook in het water. Hij zwom zo snel hij kon naar de politieagent en de neergeschoten vrouw. De politieagent hield haar hoofd boven water en zwom als een volleerd redder met haar naar de kant van de slotgracht. De ambulancier zwom vlak naast hem en praatte voortdurend tegen de vrouw. Toen ze bij de rand van de slotgracht aankwamen, schudde hij ostentatief zijn hoofd.

“Iedereen achteruit!” riep de ambulancier. “Deze vrouw is in kritieke toestand.”

Intussen waren er nog een aantal agenten aangekomen op het plein en zij begonnen de menigte achteruit te drijven.

Tien minuten later werd de vrouw, vastgegespt op de brancard, omhoog gehesen door de ambulancier en drie politieagenten. Tegelijkertijd kropen de agent en de ambulancier via twee uitgeworpen levenslijnen naar boven. Toen ze boven kwamen, zagen ze dat een aantal mensen foto’s namen met hun smartphone.

“Verdomme,” zei een van de agenten, “de foto’s van het slachtoffer gaan zo meteen viraal op de sociale media.”

Zijn collega haalde zijn schouders op en zei dat het misschien een goede zaak was omdat het mogelijk de identificatie zou vergemakkelijken.

“Als je het zo bekijkt”, antwoordde de eerste agent.

ATHENE_ FILOTHEI HILL_ BILLY

“Wat is dat voor zuivering?” vroeg de kleine man voorzichtig.

“Kom,” zei de verpleegster, “tijd om aan de slag te gaan.”

Ze pakte een kwast en een pot waterverf en gaf die aan hem met de opdracht om een grote cirkel op de vloer te schilderen. Toen hij daarmee klaar was, verdeelde ze de grote cirkel in twaalf gelijke delen. Daarna begon ze de namen van de twaalf sterrenbeelden te schrijven.

De kleine man hapte letterlijk naar adem en wilde vragen waarom ze de namen in die volgorde schreef, maar zweeg.

Ten slotte trok ze een kruis door de cirkel zodat er ook vier kwadranten ontstonden.

“Het is tijd voor de eerste initiatieronde”, zei ze terwijl ze plaatsnam in het eerste kwadrant.

Ze ging in lotushouding zitten en bracht haar handen voor haar bovenlichaam bij elkaar. Ze sloot haar ogen en haalde diep adem. Daarna opende ze de ogen en zag dat de man nog steeds niet bewogen had. Ze maande hem aan om te gaan zitten en haar voorbeeld te volgen.

“Laten we eerst even mediteren”, zei ze.

Terwijl ze daar met gesloten ogen zaten, begon ze te neuriën. Na een tijdje nodigde ze hem uit om mee te doen. Het bracht hen in een trance. De verpleegster ging door met neuriën, maar stond op. Ze stak een paar wierookstokjes aan. De geur verspreidde zich snel en prikkelde hun zinnen. Daarna ging ze weer zitten en dreef eerst het volume en daarna het ritme van het neuriën op.

Plots klapte ze in haar handen en stopte met neuriën. De man opende verward zijn ogen en keek naar het midden van de cirkel.

“Het is tijd”, zei de verpleegster.

Ze stond op en maande hem aan dat ook te doen.

“Heb je de theepot en kopjes bij?” vroeg ze.

Hij zei dat ze in de doos zaten die in de kitchenette stond. Ze knikte en liep naar de keuken. Daar gingen ze rond de kleine tafel staan en begonnen aan de voorbereidingen om ayahuascathee te maken, een traditionele medicinale thee uit het Amazonegebied.

Even later werd Billy in het midden van de cirkel gelegd. De verpleegster ging naast hem zitten, legde haar arm om zijn schouder en bracht met haar andere hand de eerste beker naar zijn lippen. Ze praatte met zachte stem op hem in terwijl ze de thee in zijn mond liet lopen.

Het duurde maar even voor Billy begon te sidderen en te beven. Ze gaf de kleine man een teken dat hij moest helpen om hem rustig te houden. Billy begon heftig te zweten, draaide onrustig met zijn hoofd en brieste als een losgeslagen paard. Hij begon met zijn ogen te draaien en allerlei wartaal uit te kramen. Plots draaide hij zijn hoofd naar links. De verpleegster zag het gebeuren en trok de kleine man net op tijd achteruit.

Billy braakte zijn ziel uit.

“Oké,” zei ze terwijl ze de kleine man een emmer en een vod gaf, “hij is aardig op weg om gezuiverd te worden. Braken is goed.”

“Waarom kuis jij het dan zelf niet op?” gromde hij.

Ze negeerde zijn opmerking en ging twee andere bekers voor Billy halen.

Ze zorgde ervoor dat hij zijn tweede portie helemaal opdronk en zei toen tegen de kleine man dat hij hem languit op zijn rug moest leggen.

Zelf nam ze de massageolie, de warme stenen en een licht wit doek. Dat legde ze op zijn borstkas en prevelde dat ze hem zou beschermen. Meteen daarna legde ze de warme stenen erop.

“Nu voelt hij het vuur van de vulkanen door zijn lichaam razen”, zei ze.

“Binnenin zijn lichaam woedt een oorlog tussen goed en kwaad en wij gaan dat kwaad bestrijden.”

Billy kreunde, huilde en begon te ijlen. Hij wilde op zijn zij rollen en zich in een foetushouding terugtrekken, maar de verpleegster en de kleine man hielden hem vast bij armen en benen.

Toen Billy weer wat rustiger was, pakte de verpleegster een grote kom met lauw water en spoelde zachtjes Billy’s mond. Ze droogde zijn gezicht nog een keer af en kuste hem toen zachtjes. Ze kuste zijn voorhoofd, zijn wangen, zijn neus en eindigde ten slotte met een zachte, korte kus op zijn lippen.

Toen ze haar hoofd teruggetrokken had, slaakte Billy een diepe zucht, alsof hij zijn laatste adem uitblies.

“Perfect,” zei ze, “heb je gemerkt hoe hij bijna letterlijk zijn laatste adem uitblies?”

De kleine man keek haar met angst in de ogen aan.

“Wees niet bang”, sprak ze. “Hij heeft zonet de laatste adem van zijn oude leven uitgeblazen. Nu breng ik hem naar zijn nieuwe bestaan. Ik breng hem de zon, het licht, wijsheid, kracht en ten slotte zal ik hem genezen.”

“Draai je om”, beval ze.

De kleine man deed wat hem gevraagd werd. Hij hoorde twee ademhalingen die steeds sneller en sneller gingen. Hij hoorde Billy nog steeds ijlen en allerlei onsamenhangende woorden roepen, terwijl de hese stem van de verpleegster er regelmatig doorheen klonk. De stem van de verpleegster klonk steeds heser en rauwer en haar gehijg nam gestaag de overhand tot ze zich plots hysterisch schreeuwend helemaal voorover op hem liet vallen.

“Kom,” zei ze een tijdje later, “we leggen hem terug in zijn bed. Heb je tussen zijn spullen gevonden waar hij vandaan komt?”

“Alleen een keycard van het Four Seasons Astir Palace Hotel”, antwoordde de kleine man.

VENETIË_ HOTEL PARIS_ FERDINAND WITTDÖRRING

Lorenzo keek Ferdinand met gefronste wenkbrauwen aan en zei dat hij zich niet hoefde te schamen omdat hij een iPod Touch had. Ferdinand zwoer Lorenzo dat hij dat ding nog nooit gezien had. Lorenzo haalde zijn schouders op en vroeg hem wat er aan de hand was.

“Wacht eens,” zei Ferdinand, “zou het dan de man zijn die bij het station tegen me aan botste die deze iPod in mijn zak gestoken heeft? Voor de rest heb ik met niemand contact gehad.”

“Rond het station heb je wel zakkenrollers,” antwoordde Lorenzo, “maar die halen meestal dingen uit je zakken in plaats van er iets in te stoppen.”

Ferdinand pakte het papiertje uit zijn jaszak, vouwde het open en liet het Lorenzo lezen. Daarna pakte hij de bureaulamp, stak ze aan en draaide ze in hun richting.

“Wow,” reageerde Lorenzo verbaasd, “is dit een ondervraging?”

Ferdinand schudde zijn hoofd en hield het papiertje voor de bureaulamp.

“Mamma mia,” bracht Lorenzo uit, “wat is dat?”

“Ik weet het niet,” zei Ferdinand, “ik weet alleen dat ik dit papiertje ontdekt heb toen ik het pakje openmaakte dat ik voor mijn vertrek opgehaald heb bij Youri.”

“Wie is Youri?” vroeg Lorenzo.

“Youri is de eigenaar van Café Stolichniy in Wenen,” antwoordde Ferdinand, “ik ken hem al jaren.”

“Maak dan de rest van het pakje open”, zei Lorenzo.

“Neen,” antwoordde Ferdinand, “er is me gezegd dat ik dat enkel op het juiste moment en de juiste plaats mag doen.”

“Bullshit”, zei Lorenzo.

Ferdinand schudde zijn hoofd en zei dat dit niet om te lachen was.

“Je meent het”, antwoordde Lorenzo.

Hij liep naar de keuken en kwam terug met een fles grappa en twee kleine glazen. Hij schonk ze vol, gaf Ferdinand er een en dronk het zijne in één teug leeg. Ze dronken daarna nog een tweede grappa en keken mekaar aan zonder een woord te zeggen.

“Misschien is de iPod wel het vervolg op het briefje?” vroeg Lorenzo zich af.

Ferdinand keek hem ongelovig aan, wreef zijn ogen even uit en pakte toen de iPod.

“Heb jij oortjes?”

“Houd je me voor de gek?” lachte Lorenzo.

Ferdinand schudde zijn hoofd en zei dat hij niet wilde dat iemand kon meeluisteren. Lorenzo belde zijn vrouw en vroeg of hun dochters oortjes hadden voor een iPod.

“Je mag naar mijn huis gaan”, zei Lorenzo toen hij het gesprek met zijn vrouw beëindigd had. “Mijn dochters zullen je helpen met de iPod.”

Ferdinand knikte met weinig overtuiging.

“Ga nu,” zei Lorenzo, “ze zullen je wel helpen met de iPod. Kom daarna terug naar hier. Ik maak je een lekkere maaltijd klaar. In het slechtste geval heeft iemand per ongeluk zijn of haar iPod in jouw vestzak gestopt in de trein. In het beste geval heb je een nieuwe aanwijzing voor je queeste.”

“Mijn queeste?” vroeg Ferdinand.

“Soms zien anderen jouw pad sneller dan dat je dat zelf kan zien”, zei Lorenzo geheimzinnig terwijl hij zijn thuisadres op een post-it schreef en zei dat het slechts een kwartier lopen was.

Het was bijna middernacht toen Ferdinand weer in zijn hotel kwam. Zijn gsm trilde en hij zag een bericht van Youri.


[Youri]

Heeft de Klimaatvluchteling Venetië al geïnspecteerd?



Ferdinand voelde opnieuw onrust en angst voor het water opkomen. Hij liep snel naar zijn kamer op de derde verdieping. Bij zijn aankomst in het hotel had hij een kamer op de hoogste verdieping geëist en ook gekregen.

“Bang van het water?” had de baliebediende lachend gevraagd.

Ferdinand had zich met veel moeite kunnen bedwingen om de man niet bij de keel te grijpen, maar het was hem gelukt.


[Ferdinand]

Nog niet. Net aangekomen en iets gegeten.

[Youri]

Check je laatste post even.



Ferdinand opende de Instagram-app, checkte zijn laatste post en kon zijn ogen niet geloven. In amper een dag was het aantal volgers van de Klimaatvluchteling van iets meer dan 5.000 naar net geen 15.000 gestegen. Hij merkte dat zijn post heel vaak gedeeld was en de likes en commentaren waren niet meer op te volgen.


[Ferdinand]

De boodschap slaat aan.



Youri bevestigde dit en spoorde Ferdinand aan om door te gaan.


[Ferdinand]

Ik wil voor mezelf een plaats vinden waar ik, ten eerste, veilig ben voor het water en waar, ten tweede, de elementen elkaar niet verstoren. De rest van de wereld kan me geen bal schelen.

[Youri]

Juist, je moet weg uit Venetië en blijven posten.



Youri liet Ferdinand nog weten dat hij permanent bereikbaar was om hem te helpen waar nodig.


[Youri]

Heb je de eerste laag eraf gehaald?



Ferdinand zakte weg in een rusteloze slaap en zag het laatste bericht van Youri niet meer.

Een paar uur later stuurde Youri nog een paar overstromingsfoto’s, een fake bericht over de toestand in Venetië en een aantal suggesties voor de volgende post van de Klimaatvluchteling.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

Annette was zodanig verdiept in haar opzoekingswerk over Eva Rossi dat ze zich een bult schrok toen de telefoon overging. Het was de kabinetchef van de premier die verslag uitbracht over de toestand in Athene.

“Oké,” zei ze nadat de kabinetchef uitgesproken was, “dat is toch al een beetje goed nieuws.”

“Inderdaad,” antwoordde de kabinetchef, “het ziet ernaaruit dat de dokter in de kliniek de zaak voorlopig onder controle heeft. Nu is het nog even wachten op de definitieve diagnose.”

“Dank je wel”, zei Annette.

De kabinetchef antwoordde dat hij dat met plezier gedaan had en dat hij hoopte dat hun vrienden snel weer terug zouden zijn. Ze zei dat ze dat ook hoopte, maar vooral dat haar man snel weer de oude zou zijn.

“Eva komt over twee dagen bij jullie aan”, zei de kabinetchef.

“Over twee dagen pas?” reageerde Annette. “Dat is nog lang voor iemand die dringend van de radar moet verdwijnen.”

De kabinetchef legde uit dat haar geveinsde dood en de reis deel uitmaakten van haar cover. Annette merkte op dat een reis met omwegen toch ook een zeker risico inhield. De kabinetchef gaf haar gelijk, maar voegde eraan toe dat dit risico veel kleiner was dan haar op een rechtstreekse vlucht richting Brussel te zetten vanuit eender welke Noord-Italiaanse stad.

Een halfuur later riep Annette de twee andere dames bij zich en gaf hen de info door.

“Dus,” zei Mae, “met Walker gaat het beter. En het klopt dus dat William ook in het ziekenhuis ligt?”

Annette knikte.

“Hij is er wat erger aan toe, maar ook zijn toestand is stabiel.”

“Heeft hij iets gezegd over Billy?” vroeg Julie ongerust.

“Van Billy wist hij niets. Geen nieuws, goed nieuws, zullen we maar denken”, stelde Annette haar gerust. “O ja, Eva Rossi komt over twee dagen aan in Brussel.”

Ze legde uit dat de geveinsde moord en de route met omwegen vanuit Venetië het plan met het minste risico’s was om Eva in Brussel te krijgen zonder dat de maffia haar te pakken kreeg.

“Wat is haar route?” vroeg Mae.

“Morgen reist ze onder een valse naam met de Frecciarossa van Venetië naar Turijn”, antwoordde Annette.

“Wat is de Frecciarossa?”

Annette legde uit dat dat een hogesnelheidstrein was die meer dan 300 kilometer per uur haalde, dat de locomotief en de wagons rood geschilderd waren en dat die trein daarom de ‘rode pijl’ genoemd werd.

“Dus,” ging ze daarna verder, “morgen reist Eva met de hogesnelheidstrein van Venetië naar Turijn. Daar wordt ze opgevangen door een team van de Franse geheime dienst dat haar met de auto naar Lyon zal brengen. Vanuit Lyon neemt ze het vliegtuig richting Praag, waar ze overstapt in een vrachtvliegtuig van het Luxemburgse leger met Luxemburg als bestemming.”

“Gaan ze dat kind in zo’n lawaaierig transportvliegtuig steken?” vroeg Julie.

“Dat is een onderdeel van de cover”, reageerde Annette. “Mochten er toch pottenkijkers zijn, dan zal het erop lijken alsof Eva als een potentiële terroriste aan ons land uitgeleverd wordt. Er liggen verschillende communicatiescenario’s klaar voor het geval er iets verkeerd zou gaan.”

“Waarom worden wij niet ingeschakeld?”

Annette keek Julie aan, haalde haar schouders op en antwoordde dat er wellicht genoeg volk binnen de Belgische ordediensten beschikbaar was. “Ofwel is er ergens de een of andere oen gepromoveerd en moet die zich nu bewijzen”, sneerde Julie.

“Zou kunnen,” antwoordde Mae, “maar ik heb van de kabinetchef niets in die aard begrepen. Ik ga ervan uit dat dit gewoon een standaardoperatie is waarbij de Italianen, de Fransen, de Luxemburgers en de Belgen samenwerken en waarbij de Italianen vooral willen aantonen dat ze niet overal gecorrumpeerd zijn door maffiose toestanden.”

“Je zal wel gelijk hebben”, zuchtte Julie.

Mae stond op en liep naar het kantoor van de baas.

“Wat ga jij daar doen?”

“Even met Willy bellen,” knipoogde Mae, “privé.”

VENETIË_ HET ARSENAAL_ FERDINAND WITTDÖRRING

Ferdinand stond bij de ingang van het Arsenaal in Venetië en bekeek de beelden als een argeloze toerist.

De vorige avond was hij naar Lorenzo’s huis gegaan en zijn dochters hadden hem met de iPod Touch geholpen. Het was meteen duidelijk geweest dat dit geen toeval was. De iPod bevatte een duidelijke instructie.

Hij had het als een mantra in zijn hoofd geprent:


Elk elemen t is één,

één elemen t is geen.

Vanwaar ze ook kwamen,

alles komt samen.

Volg je gevoel,

en vind je hogere doel.



Daarna was Ferdinand teruggegaan naar het restaurant van Lorenzo, maar had geen hap meer door zijn keel gekregen.

Zijn angst voor water had hem daarnet in het hotel nog een keer parten gespeeld. Hij was in de inloopdouche gaan staan, maar had zichzelf er niet toe kunnen bewegen de kraan open te draaien. De idee dat de grote regendouchekop al dat water over hem zou sproeien, was hem te veel geworden. Hij had er zich met een kattenwasje vanaf gemaakt.

Amper een minuut nadat hij daar voor de poort van het Arsenaal stond, kwam een man zichzelf aanprijzen als gids. Ferdinand wilde net antwoorden dat hij geen interesse had toen de man exact dezelfde woorden uitsprak als de intro op de iPod Touch. Ferdinand bleef als versteend staan.

“Blijf gewoon recht voor je uitkijken”, siste de man. “We gaan nu naar binnen voor de rondleiding. Hou je ogen en oren goed open, want je zal alle instructies nauwkeurig moeten onthouden.”

De man draaide zich om en liep naar de ingang van het Arsenaal. Ferdinand wilde antwoorden dat hij van niemand bevelen aannam, maar om de een of andere reden volgde hij hem op de voet.

Bij de ingang werden ze zonder enige vorm van controle doorgelaten.

Ze sloegen rechtsaf en liepen over een brug met aan beide kanten een wachttoren. Amper 50 meter verderop keken ze uit op het binnenwater van het Arsenaal.

“Kijk,” zei de man, “dit is nu het Arsenaal van Venetië.”

Ferdinand knikte.

“Lang voor de industriële revolutie was dit het grootste industriële complex van Europa.”

Ferdinand knikte opnieuw. Hij begreep niet wat deze rondleiding ook maar te maken kon hebben met de boodschap die op de iPod Touch stond. Heel even bekroop hem de neiging om de man in het water te gooien, maar hij besloot zijn geluk niet op de proef te stellen.

“Hier werden scheepswerven, wapen- en munitiedepots samengebracht en onder andere door middel van gestandaardiseerde onderdelen mag je de Venetianen gerust de uitvinders van de massaproductie noemen. Hier werden schepen gebouwd, onderhouden en uitgerust voor de missies die ze moesten volbrengen. De bouwtijd van een galei bedroeg normaal gezien acht maanden, maar door een ingenieus opgezette productielijn waar verschillende teams tegelijkertijd aan meerdere schepen werkten, kon men hier in de hoogdagen van de republiek Venetië zeven schepen per maand opleveren. Dit, en nog een paar andere zaken zoals het exclusieve kaprecht in de bossen, maakte van Venetië een supermacht zowel op land als op zee. Het merendeel van de schepen die hier geproduceerd werden, zouden vandaag als ‘hybride’ omschreven worden. Het waren in eerste instantie koopvaardijschepen, maar konden de vergelijking met een oorlogsbodem perfect doorstaan.”

“Waarom vertel je me dit?” vroeg Ferdinand.

“Vind je het goed als ik die vraag even parkeer en de rondleiding afmaak?”

Ferdinand knikte. Hij begreep dat dit geen vraag was. De man vertelde dat het Arsenaal omgeven was met een muur van meer dan 3 kilometer en dat de zee de toekomst was. Ferdinand kreeg een onbehaaglijk gevoel.

“Wat bedoel je daarmee?”

“Het antwoord zal vanzelf naar jou komen zodra je er klaar voor bent”, antwoordde de man geheimzinnig.

Ferdinand begreep dat hij veel hints en aanwijzingen zou krijgen, maar weinig concrete antwoorden. Hij nam zich voor om alles wat hij zag en hoorde goed te onthouden.

Ze liepen verder door het Arsenaal. Ferdinand zag dat de locatie vandaag door meerdere personen en organisaties gebruikt werd.

“Het Arsenaal is verloederd,” begon de man terwijl ze verder langs de kades liepen, “de overheid heeft dit opgekocht en er een plaats van gemaakt waar iedereen welkom is. Alles wat naar efficiëntie en superioriteit verwees, hebben ze weggehaald.”

Hij snoof minachtend terwijl hij stopte en zijn blik over het water liet dwalen.

Ferdinand stond er maar een beetje verdwaasd bij.

“Kom,” zei de man na een paar minuten stilte, “ik wil je nog iets belangrijks laten zien.”

Ferdinand wilde iets zeggen, maar de man had zich al omgedraaid en liep in de richting van de uitgang. Hij probeerde een aanknopingspunt te vinden bij wat hij de avond voordien op de iPod Touch gehoord had, maar vond niets.

Bij de uitgang draaide de man zich om en liep naar de grote leeuw links van de ingang.

“Kijk,” zei hij, “de gevleugelde leeuw is het symbool van Venetië, maar dit was de leeuw van Piraeus.”

Ferdinand knikte maar zei niets, want hij voelde dat de man nog meer ging vertellen.

“Deze leeuw is hier in 1687 geplaatst”, zei de man. “Je weet toch dat de Venetianen een tijdje over de Grieken geheerst hebben? Ze hebben de leeuw van de Grieken cadeau gekregen. Hij stond toch maar in de weg bij de ingang van Piraeus.”

Ferdinand keek de man ongelovig aan.

“Kom,” zei de man, “het is tijd voor het aperitivo.”

Ze namen de vaporetto tot bij het San Marcoplein en liepen van daaruit de binnenstad in. Even later liep de man een smalle gang in tot helemaal aan het einde en opende daar zonder aarzelen een zware metalen deur. Plots bevonden ze zich op een typische Venetiaanse binnenplaats waar een trattoria was die alleen door locals gekend was. De man bestelde een assortiment bruschetta en een fles wijn.

Een paar uur later stonden ze terug op het San Marcoplein.

“Ik zie je morgen in Turijn,” zei hij, “bij de ingang van het Palazzo Trucchi di Levaldigi. Luister nog een keer naar de boodschap op de iPod voor je aankomt in Turijn.”

“Wat is er daar te zien?” vroeg Ferdinand.

“De Duivelsdeur”, lachte de man.

ATHENE_ EVAGGELISMOS GENERAL HOSPITAL_ WILLIAM, WILLY & WALKER

“Wat zal Annette hiervan zeggen?” vroeg Willy gespeeld streng aan Walker.

Die liet zich intussen gewillig insmeren met cortisonezalf door drie verpleegsters die op de rand van zijn bed zaten.

“Annette zou alleen maar willen dat ik hier de beste zorgen krijg”, lachte Walker.

“Met drie verpleegsters op je bed? Ik denk niet dat ze daarmee zou kunnen lachen.”

Daarop deed Walker teken naar de meisjes dat ze beter konden vertrekken.

“Hoe kom jij hier terecht?” vroeg Willy daarna bezorgd.

Walker legde uit dat hij het eigenlijk zelf niet goed wist. Hij herinnerde zich wel dat hij zich ontzettend slecht voelde in zijn hotelkamer en dat hij moest overgeven.

“Net zoals William, dus”, begreep Willy meteen.

“Is hij ook zo ziek geweest?”

“Hij ligt hier ook, wat verder op de gang. Hij heeft zelf de receptie van het hotel gebeld en die heeft een ziekenwagen laten komen”, legde Willy uit. “Ze moeten nog verdere testen doen, maar ze denken aan een voedselvergiftiging.”

“Dat dacht ik ook al”, antwoordde Walker. “Net toen ik in mijn bed lag, begon mijn maag te draaien en werd ik ontzettend misselijk. Ik had zelfs de kracht niet meer om de receptie te bellen.”

“Maar nu voel je je blijkbaar al veel beter”, lachte Willy.

“Wat een beetje goede zorgen al niet doen voor een patiënt, hè”, knipoogde Walker naar de verpleegster die net bij zijn bed kwam staan.

“Mijnheer Walker,” zei ze serieus, “u kunt uw vakantie voortzetten wat ons betreft. Uw immuunsysteem heeft prima gereageerd op de infectie, blijkbaar. En de muggenbeten zijn perfect te behandelen met de zalf die we u zullen meegeven. Doe het de eerste dagen wel nog rustig aan.”

Walker zuchtte opgelucht en stapte meteen uit het ziekenhuisbed. Hij nam zijn kleren en vroeg waar hij zich kon omkleden.

Terwijl de verpleegster Walker naar een omkleedruimte begeleidde, ging Willy weer op zoek naar William.

“Waar was je zo plots naartoe?” vroeg die toen hij Willy weer zag.

“Ik zat even bij Walker”, antwoordde hij.

“Waarom komt hij niet mee tot hier?” vroeg William niet-begrijpend.

“Hij ligt ook in een ziekenhuisbed, hier wat verderop. Hij is een paar uur na jou met de ziekenwagen opgehaald in het hotel”, verklaarde Willy. “De poetsvrouw had hem blijkbaar naast het toilet in zijn suite gevonden, bewusteloos.”

“Heeft hij ook van dat beest gegeten, die salmo… dinges?”

“Salmonella”, verbeterde Willy. “Ja, vermoedelijk wel.”

“Heeft Billy er ook van?”

Daar had Willy nog helemaal niet aan gedacht. Hij liep meteen weer naar de desk van de hoofdverpleegster en vroeg of ook Billy Knudsen opgenomen was.

“Neen, die naam vind ik niet terug in de computer”, antwoordde ze.

“Ik heb vanmorgen al geprobeerd om hem te bellen, maar hij nam niet op”, vertelde Willy toen hij weer bij Williams bed stond. “En hij deed ook niet open toen ik hard op zijn deur klopte.”

“Hij was toen misschien echt nog in dromenland”, veronderstelde William. “Ik hang hier nog wel even aan dat infuus. Ga gerust nog eens kijken in het hotel of je hem daar vindt.”

Intussen was ook Walker aangekleed en klaar om het ziekenhuis te verlaten. Samen namen ze afscheid van William en liepen ze via de hoofdingang naar buiten.

“Pffff, wiens idee was het om Billy’s vrijgezellenfeest in het buitenland te komen vieren?” vroeg Walker lachend.

“Ik denk dat dat van jou kwam”, antwoordde Willy met een uitgestreken gezicht.

Ze moesten er allebei om lachen terwijl ze een taxi tegenhielden die hen naar het hotel kon brengen.

Walker wilde onmiddellijk naar zijn kamer, want hij voelde zich toch nog niet opperbest. Willy vroeg of hij nog even mee moest lopen, maar dat bleek niet nodig. Ze spraken wel af dat Walker zijn gsm altijd bij zich in de buurt zou houden en zou bellen als er iets was.

“Laat ook eens iets weten aan Annette,” adviseerde Willy, “ik denk dat ze wel wat ongerust is.”

“Zal ik doen als ik wakker ben straks”, beloofde Walker en verdween in zijn kamer.

Willy ging meteen naar de kamerdeur van Billy en klopte voor de tweede keer die dag aan. Er kwam geen reactie. Willy besloot naar zijn eigen kamer te gaan en daar via de vaste telefoon naar het kamernummer van Billy te bellen.

Het duurde ontzettend lang, maar plots werd er toch opgenomen.

“Hello?” klonk het zwak.

“Billy, ben jij dat?” vroeg Willy opgelucht.

“Willy?”

“Je bent dus toch in je kamer! Kom je de deur eens openmaken? Ik heb je van alles te vertellen”, zei Willy opgetogen.

Toen Willy in de gang kwam, ging de deur van Billy’s suite langzaam open. Voorzichtig stapte Willy naar binnen en trof een versufte Billy aan.

“Heb jij ook overgegeven vannacht?” vroeg hij bezorgd.

“Nee, ik heb malaria”, antwoordde Billy suf.

Willy moest eens lachen.

“Dat zal wel!” zei hij. “Als jij malaria had, zou je hier zo niet liggen. Dan zou ik je naast William en Walker in het ziekenhuis zijn mogen gaan bezoeken.”

“In het ziekenhuis? Wanneer? Waar?”

Willy vertelde het hele relaas van de vorige nacht. Billy luisterde gefascineerd en kon maar niet begrijpen dat hij dat allemaal gemist had.

“Heb jij daar echt volledig doorgeslapen? Tot nu?” eindigde Willy zijn verhaal.

“Ik… ik weet het niet…”, stotterde Billy. “Ik denk het… Nee, ik weet het echt niet.”

“Je klinkt wel erg verward”, stelde Willy vast.

Billy vertelde dat hij niet wist of hij gedroomd had of niet. Hij zei dat hij zich herinnerde dat hij enorm veel jeuk had en dat hij de stad ingegaan was op zoek naar zalf. En dat hij met een kleine man meegegaan was naar een soort dokterspraktijk. Daar hadden ze hem gezegd dat hij malaria had.

“Zoveel muggenbeten heb je nu toch ook niet.”

Ze bekeken allebei Billy’s armen en benen, en inderdaad, de beten waren zo goed als verdwenen.

“Waarschijnlijk heeft de alcohol van gisteravond je verbeelding wat op hol gebracht”, gokte Willy.

Billy knikte en kroop weer in zijn bed. Plots flitste het beeld van het donkere kamertje waar hij had zitten wachten weer glashelder voor zijn ogen.

“En toch ben ik in de stad geweest gisteren”, zei hij stellig. “Maar hoe ben ik dan in hemelsnaam terug in mijn hotelkamer terechtgekomen?”

Willy haalde zijn schouders op. Hij zei dat het achter de rug was en dat gedane zaken geen keer nemen. Billy beaamde dat en sloot zijn ogen. Zijn gedachten dwaalden onwillekeurig af naar Julie en Dagne, zijn dochtertje.

“Denk jij ook aan Mae?”

“Jij ook?” vroeg Willy ironisch.

“Je weet wel wat ik bedoel”, zei Billy.

“Ja,” antwoordde Willy, “ik weet wat je bedoelt. Ik moet toegeven dat ik ook aan Mae denk…”

Billy hoorde dat niet meer, want hij was al in slaap gevallen.

VENETIË_ FRECCIAROSSA_ FERDINAND WITTDÖRRING

Ferdinand liep het perron op en zag er de Frecciarossa staan die hem in ongeveer drie uur naar Turijn zou brengen. Hij nam plaats in het eersteklassegedeelte van de trein en liet zich, net zoals bij de vorige treinrit, meteen onderuit zakken. De trein vertrok netjes op tijd.

Hij bekeek snel de foto’s die hij in Venetië genomen had en bij wijze van afscheid koos hij die van het ondergelopen San Marcoplein om te posten op Instagram. Hij voegde er de capture ‘VERLAAT VENETIË’ aan toe en stuurde de post de wereld in.

Enkele minuten later keek hij nog eens om te zien hoeveel reacties erop gekomen waren. De likes en shares bleven voorlopig onder de 10.000.

Hij belde Youri, maar kwam op zijn voicemail terecht. Hij sprak snel een bericht in en drong erop aan dat die hem meteen terugbelde. Hij opende Whatsapp, tikte snel een bericht in en stuurde het nog na. Er verscheen maar één grijs vinkje achter de tekst, waardoor Ferdinand wist dat het bericht niet meteen aangekomen was.

Er flitsten allerlei gedachten door zijn hoofd en toen hij naar buiten keek, kwam de trein net voorbij een grote waterplas.

Net op dat moment lichtte het scherm van zijn gsm op en hij zag dat Youri zijn boodschap beantwoord had.


[Youri]

Je was te bot. Je hebt mensen afgeschrikt met je laatste post.

Wees subtieler.

[Ferdinand]

Wat bedoel je?



Het duurde amper 30 seconden voor Youri een antwoord stuurde, maar voor Ferdinand leek het een eeuwigheid te duren.


[Youri]

Het is niet de bedoeling om Venetië in de kijker te zetten. Je moet de aandacht op jezelf richten.



Ferdinand was even het noorden kwijt. Hij was de man die zijn hele leven lang al alle aandacht naar zich toegetrokken had en nu vertelde iemand hem dat hij dat nog meer moest doen. Hij begreep er niets van. Zijn laatste post was toch duidelijk geweest… of toch niet? Nu begon het te dagen. Hij had inderdaad reclame gemaakt voor Venetië door gewoon die twee woorden te posten op Instagram. Hij kon zich wel voor het hoofd stoten. Hij zag nu zijn fout in.

“Ik heb een beginnersfout gemaakt”, zei hij luidop.

Net op dat moment weerklonk de stem van de treinbegeleider door het omroepsysteem met de melding dat ze het station van Padua naderden. Hij draaide zijn hoofd en zag aan de andere kant van het gangpad een man zitten die een tijdschrift las. Tegenover hem zat een jonge vrouw, die na het horen van de aankondiging haar spullen bijeen begon te nemen.

“Stap je in Padua af?” vroeg de man die opkeek uit zijn tijdschrift en duidelijk zin had in een gesprek.

“Neen”, antwoordde de jonge vrouw geschrokken. “Zijn we dan nog niet in Turijn?”

De man schoot in de lach. Hij zei dat deze trein zeven stops maakte tussen Venetië en Turijn en dat Padua nog maar de eerste was. De jonge vrouw kreeg een blos op de wangen en legde haar spullen terug op de lege zitplaats naast haar.

Ferdinand kon best wat afleiding gebruiken en luisterde naar het gesprek tussen de twee.

“Kom je vaak in Turijn?” vroeg de man.

De jonge vrouw antwoordde dat ze uit Boedapest kwam en dat het haar eerste buitenlandse reis was.

“Aha,” zei de man, “dan ken je Turijn niet.”

De jonge vrouw gaf toe dat ze Turijn helemaal niet kende.

“Wel,” begon de man die zichzelf graag hoorde praten en duidelijk indruk wilde maken op de jonge vrouw, “Turijn is best een boeiende stad. Je hebt er de Duivelsdeur en Caffè Torino amper 100 meter verderop bij de Piazza San Carlo.”

De jonge vrouw was een en al oor. Ferdinand spitste zijn oren en bekeek de man met argwaan.

“Kijk,” zei de man, “ik ben een Parisien. Je weet wel, Parijs, de hoofdstad van Frankrijk. Eigenlijk de echte hoofdstad van Europa, maar dat even terzijde.”

De jonge vrouw knikte.

“De eerste keer dat ik in Turijn kwam, beging ik een ongelooflijke blunder.”

“Vertel”, zei de jonge vrouw gniffelend, want ze verwachtte een spannend verhaal.

“Ik ging naar Caffè Torino voor een lunch.”

Ferdinand hoorde wat de man zei en maakte zich de bedenking dat hij nogal een belangrijk zakenman moest zijn als zijn businesspartner niet eens de tijd maakte voor hem om over de middag snel samen iets te eten, maar besloot verder te luisteren.

“Mijn zakenpartner in Turijn had op de dag dat ik er was een dubbele boeking in zijn agenda”, vertelde de man verder. “Ik heb toen aangeboden om alleen iets te gaan eten en ben toen, op zijn aanraden, naar Caffè Torino gegaan.”

Hij vertelde dat dat een typisch Italiaans grand café was: hoge versierde plafonds, kristallen luchters, een lange mahoniehouten toog met een aantal koelvakken en een Italiaanse schone erachter. Hij bestelde een panini classico met ham, mozzarella, pesto en zongedroogde tomaten, een stuk focaccia en een ‘cappuccino italiano’.

De man laste een pauze in om de jonge vrouw de kans te geven om te reageren, maar er kwam niets.

“Ik bestelde dus een ‘cappuccino italiano’, waarop de ober met verveeld en uitgestreken gezicht antwoordde dat al de cappuccino’s die ze serveerden van Italiaanse makelij waren.”

De man schoot in de lach en kwam bijna niet meer bij. De jonge vrouw begreep de grap niet en bleef de man aankijken zonder ook maar iets te zeggen.

“Dat was het,” zei de man toen hij merkte dat de jonge vrouw zijn humor niet begreep, “alle cappuccino’s zijn italiaans.”

De jonge vrouw knikte beleefd.

Ferdinand zag nu pas dat Youri nog een bericht gestuurd had. Hij wilde het net lezen toen de Fransman zijn tweede adem vond.

“Maar je moet zeker een kijkje gaan nemen bij de Duivelsdeur”, zei de man net voor hij terug in zijn tijdschrift dook.

De jonge vrouw keek de man met vragende blik aan.

“Ja,” zei de man, “ik woon wel in Parijs, maar ik ben eigenlijk afkomstig uit de buurt van de Mont Saint-Michel. Dat is een eiland in het noordwesten van Frankrijk. We voelen er ons veilig, want het is een eiland met een spitse rots en daarop een kerk die gewijd is aan de aartsengel Michaël. Wist je dat er een legende is die zegt dat Michaël met de duivel streed om het lichaam van Mozes?”

De jonge vrouw schudde haar hoofd.

“Welja,” sprak de Fransman, “een mens kan zijn afkomst niet wegsteken, hè. Bij ons, in het noordwesten, zijn we allemaal een beetje gepassioneerd door de duivel en vandaar dat ik de link legde met de Duivelsdeur. Maar het is echt wel de moeite waard om die deur eens te zien.”

ATHENE_ FOUR SEASONS ASTIR PALACE HOTEL_ WILLY

“Dag schat, hoe gaat het?” vroeg Willy toen hij zag dat Mae hem belde.

“Hier gaat alles goed. Hoe is het daar?”

Willy was blij dat hij even al zijn belevenissen van de voorbije uren aan haar kwijt kon. Hij hoorde wel dat Mae van de ene verbazing in de andere viel, dus probeerde hij haar wat gerust te stellen. Hij vertelde dat Walker het ziekenhuis al had mogen verlaten en dat die nu nog wat gaan slapen was.

“En Billy?” vroeg Mae nog.

“Die is net als ik in het hotel gebleven”, zei Willy. “Afin, dat denk ik toch.”

“Wat bedoel je?” vroeg Mae.

“Ik denk dat hij zo zat was dat hij gehallucineerd heeft,” legde Willy uit, “maar zelf lijkt hij ervan overtuigd dat hij nog naar de stad gegaan is om zalf te zoeken tegen de jeuk. Iemand moet hem daar gezegd hebben dat hij malaria had.”

“Malaria?” schrok Mae. “Dat is wel wat anders dan een voedselvergiftiging.”

Willy vertelde dat ze de vorige avond wel last gehad hadden van muggen en dat Billy het meest gestoken was, maar dat daar vanmiddag al bijna niets meer van te zien was.

“Moeten we ons ongerust maken, Willy?”

“Maar neen, alles is onder controle”, antwoordde hij. “Als je Julie wil geruststellen, laat je haar maar die foto van gisteravond zien die ik je doorgestuurd heb.”

Mae moest eens lachen.

“Als je echt wil dat ze daar binnen de drie uur in jullie hotel staat, zal ik dat snel eens doen!”

“Jou zou ik niet terugsturen, in ieder geval”, bekende Willy.

“Da’s heel lief, schat,” antwoordde Mae vertederd, “maar ik denk dat ik de ladies en de OCR echt niet alleen kan laten.”

Ze vertelde over de komst van Eva Rossi en hoe ze Annette al had moeten tegenhouden om niet het eerste vliegtuig naar Athene te nemen.

“Dat is dus niet meer nodig,” reageerde Willy snel, “Walker is bijna weer de oude.”

“Het is al goed, Willy, we zullen jullie rustig op jullie schiereiland laten zitten”, counterde Mae. “Maar let een beetje op elkaar, hè.”

“Ja, mama”, reageerde Willy met gespeelde ergernis.

“’t Is al goed”, lachte Mae. “Hou me op de hoogte, hè!”

“Doe ik”, beloofde Willy nog.

Een halfuur later zat hij aan hetzelfde tafeltje op het terras van het restaurant waar hij vanmorgen nog gewacht had op zijn vrienden. Hij bestelde een salade en een huisgemaakte moussaka. Terwijl hij rustig rondkeek, vroeg hij zich toch af waarom zijn vrienden zo ziek geworden waren en hij niet. Ze hadden toch allemaal hetzelfde gegeten de vorige avond? Of nee, wacht eens, dacht hij bij zichzelf. Plots herinnerde hij zich dat hij de scampi’s had laten liggen. Hij had ooit een scampi gegeten waar het darmkanaal nog inzat en was daar toen erg ziek van geweest. Sindsdien paste hij er wel mee op. Gisteravond dus ook, en dat had hem waarschijnlijk gered. Deze namiddag zou William de uitslag van zijn stoelgangonderzoek krijgen. Dan zouden ze zeker weten vanwaar die salmonella-infectie kwam.

Na het middageten ging Willy nog eens langs bij Billy. Die zag er al veel beter uit.

“Wat zijn je plannen nog voor deze namiddag?” vroeg Billy, terwijl hij zich begon om te kleden.

Sinds hij wakker was, hing er een heel indringende geur in zijn kleren, vond hij. Hij kon maar niet thuisbrengen wat het precies was en had ook geen idee vanwaar die geur kwam.

“Ik wil zeker nog eens langsgaan bij William in het ziekenhuis”, vertelde Willy intussen. “Voor daarna heb ik nog geen plannen.”

“Prima,” antwoordde Billy, “dan ga ik met je mee. Ik heb nood aan frisse lucht.”

Voor ze vertrokken, klopten ze nog eens bij Walker aan, maar die reageerde nog niet. Ze lieten hem dan maar slapen.

Ze namen een taxi tot bij de Akropolis en liepen van daar naar het ziekenhuis. Willy gidste Billy via dezelfde weg naar de spoedafdeling als deze morgen en liep meteen naar de box waar hij William gevonden had.

“We gaan eens kijken hoe het…”, kondigde Willy enthousiast aan.

Tot zijn en Billy’s verbazing was de box volledig leeg. Willy begreep er niets van en liep meteen weer tot bij de desk waar hij de vorige keer zo snel geholpen werd.

“Werd mijnheer Vandiesel intussen al ontslagen uit het ziekenhuis?” vroeg hij ongerust aan de verpleegster. “Of ligt hij in een gewone kamer?”











“Het spijt me, mijnheer, maar ik moet u melden dat hij deze middag overgebracht werd naar de dienst intensieve zorgen. Het gaat niet zo goed met hem.”

“Niet zo goed?” vroeg Billy verward. “Wat is niet zo goed?”

“Wel,” zei de verpleegster rustig, “het braken wilde maar niet stoppen en mijnheer dreigde volledig uitgedroogd te geraken.”

“Kunnen we hem bezoeken?” vroeg Willy.

“De bezoekuren daar zijn erg beperkt. En bovendien wordt mijnheer onder narcose gehouden, tot hij weer wat aangesterkt is.”

De twee mannen waren er stil van.

“Als u uw telefoonnummer achterlaat, kunnen we u snel verwittigen als zijn toestand verandert”, stelde de verpleegster voor.

Nog altijd niet goed wetend wat te zeggen, stapten ze even later het ziekenhuis weer uit.

“Ik stuur onmiddellijk een bericht naar Walker”, bedacht Willy ineens.

“Ik moet weten of hij oké is.”

“Ja, stel je voor dat hij ook…”, reageerde Billy.

VENETIË_ FRECCIAROSSA_ FERDINAND WITTDÖRRING

De woorden van de Fransman echoden in zijn hoofd.

Noordwesten, eiland met een spitse rots, veilig, dacht Ferdinand. Hij nam zijn telefoon, opende de browser en zocht eerst naar informatie over de Duivelsdeur in Turijn. Omdat die deur hem eigenlijk maar matig boeide, besloot hij ook informatie op te zoeken over de Mont Saint-Michel. Hij kwam meteen op de Wikipediapagina terecht en las wat er stond.

Ik moet een nieuwe post maken, dacht hij een tijdje later bij zichzelf, ik mag geen volgers verliezen. Hij pijnigde zijn hersenen, wanhopig op zoek naar een goede foto en een goede quote om een nieuwe post te maken. De trein ging trager rijden en op de displays verscheen de melding dat ze het station van Padua zouden binnenrijden. Daarna toonde de display de tijd, de binnen- en buitentemperatuur.

Hij kreeg plots een ingeving. Hij stond op, liep door de gang en nam een foto van de display. Buiten was het 31 graden en het was maar amper kwart voor negen in de ochtend. Hij opende de Instagram-app, pikte de foto op en voorzag hem van het opschrift: ‘HITTEGOLF OORZAAK OVERSTROMINGEN’.

Hij drukte op de knop ‘Delen’ en kreeg meteen een hele reeks likes.

Youri las het bericht en stuurde meteen een bericht naar de chef binnenland van de kwaliteitskrant in Venetië.


[Youri]

Zorg ervoor dat de posts van de Klimaatvluchteling voor vanavond meer dan 20.000 likes hebben.

[Chef binnenland]

Hoe zou ik dat moeten doen?

[Youri]

Zoek het uit. Of alles komt uit.



“Oké,” zei de chef binnenland zenuwachtig, “ik heb net de nieuwe post van de Klimaatvluchteling gezien.”

“Ik ook”, antwoordde de jonge journalist.

“En?”

“Beter dan de vorige in elk geval.”

“Ja,” zei de chef, “vind ik persoonlijk ook.”

“We gaan terug in de richting van de 15.000 likes,” zei de journalist, “en het bericht wordt ook massaal gedeeld.”

“Prima,” antwoordde de chef, “opkrikken.”

“Op… wat?”

“Je moet ervoor zorgen dat die post meer dan 20.000 likes heeft en dat hij massaal gedeeld wordt”, beval zijn chef.

“Oké,” reageerde de jongeman, “dat is helemaal geen probleem. Ik zorg voor een mix van bots en authentieke fake likes.”

Zijn chef hoorde het in Keulen donderen, maar liet niets merken.

“Hoe ga jij dat voor elkaar krijgen?”

“Ik zei het toch net”, antwoordde de jonge journalist. “Bots zijn kleine computerprogramma’s die automatisch reageren op dingen of mensen en…”

“Dus,” reageerde de chef van de dienst binnenland, “zo’n computerprogramma kan positieve reacties geven op de posts van de Klimaatvluchteling.”

“Helemaal juist”, antwoordde de jongeman.

“Wat zijn dan authentieke fake likes?”

“Dat zijn mensen die in lageloonlanden aan de computer zitten en voorgeschreven reacties posten”, zei de jongen.

“Ik wil dat je ook discussies gaat uitlokken”, zei de chef.

“Internettrollen, dus”, antwoordde hij.

“Het maakt me niet uit of het trollen of elfen zijn,” antwoordde de chef, “als er maar discussies op gang komen over de Klimaatvluchteling.”

“Gaat dat niet in tegen onze deontologie?” vroeg de jonge journalist geschrokken.

“Doe wat ik zeg!” brulde de chef terwijl hij kwaad naar zijn bureau liep en de deur met een knal dichtgooide.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

“Over Eva weten we nu toch al een en ander,” zei Mae, “zouden we ons niet beter focussen op de man die uit haar raam sprong?”

“Waarom?” vroeg Annette.

“Omdat we zo misschien iets te weten komen over de dreiging die haar boven het hoofd hangt”, antwoordde Mae.

“Juist,” gaf Annette toe, “zo had ik het nog niet bekeken.”

“Misschien een beetje je scherpte verloren”, mompelde Julie.

“Dat heb ik gehoord”, sneerde Annette terwijl ze Julie met boze blik aankeek.

“Oké,” zei Mae terwijl ze haar handen met een smak op tafel liet terechtkomen, “als jullie zin hebben in een bitchfight, doe het dan nu of houd ermee op.”

Julie en Annette keken haar geschrokken aan.

“Kijk,” ging Mae verder, “onze mannen zijn nog een tijdje met vakantie en we krijgen een dame onder onze hoede van wie we zo goed als niets weten. We weten niet wie haar belagers zijn en we weten ook niet hoe koosjer ze zelf is.”

Julie en Annette beseften dat ze zich als twee tieners gedragen hadden en keken Mae berouwvol aan. Mae zag de twee beteuterde gezichten en kreeg bijna de slappe lach.

Tien minuten later zaten ze samen rond de tafel.

“Julie,” zei Mae, “jij gaat op het internet aan de slag en zoekt zo veel mogelijk informatie over die overleden burgemeester van Venetië.”

Julie knikte.

“En jij,” zei Mae terwijl ze haar hoofd naar Annette draaide, “jij gaat op zoek naar informatie over Eva.”

“Ik wilde dat we Willy nu bij de hand hadden,” zei Julie, “wat die allemaal met computers kan…”

“Ik heb Willy’s handleiding en wachtwoorden bij de hand,” gaf Mae aan, “is dat ook goed?”

“Tijd voor een koffie en een briefing”, zei Julie na twee uur onafgebroken zoeken.

De drie vrouwen gingen weer aan de grote de tafel zitten in het midden van de OCR.

“Oké,” zei Julie, “dit is wat ik gevonden heb over de burgemeester van Venetië.”

“Vertel eens”, zei Mae.

“Zijn naam is Narciso Romano”, begon Julie.

Ze vertelde dat hij in Venetië opgegroeid was en daar samen met Eva Rossi in de lagere school gezeten had. Narciso was na de humaniora in Engeland gaan studeren en had daarna nog twee jaar aan Boston University gestudeerd.

“Wat heeft hij daar gestudeerd?” vroeg Annette.

“Rechten en geschiedenis en hij heeft er ook een doctoraat in de politieke wetenschappen behaald”, antwoordde Julie.

“Mmm,” reageerde Mae, “hier klopt iets niet. Een doctoraat in twee jaar tijd en dan nog eens in combinatie met rechten en geschiedenis.”

“Oké,” antwoordde Julie, “ik zal dat aspect even verder uitdiepen.”

“Heb je nog iets gevonden?” vroeg Annette.

Julie knikte. Ze vertelde dat hij na zijn verblijf in Boston teruggekeerd was naar Venetië en daar in recordtempo carrière gemaakt had in de politieke wereld.”

“Ook extra uitdiepen”, suggereerde Mae.

“Heb ik al gedaan”, antwoordde Julie.

Julie vertelde dat Narciso Romano een blanco strafblad had, maar tegelijk vermeende connecties met de Mala del Brenta.

“De wat?” vroeg Annette.

“De georganiseerde misdaad in de Veneto”, legde Julie uit. “Ze worden vaak vergeleken met de Cosa Nostra en aanverwanten.”

“Had ik het niet gedacht”, zei Annette.

“Onze burgemeester, Narciso dus,” ging Julie verder, “was in de stad bekend om zijn dure smaak wat auto’s, restaurants en vrouwen betreft.”

“Heb je zijn financiële toestand kunnen checken?” vroeg Mae.

Julie schudde haar hoofd. Ze zei dat Willy’s procedures niet duidelijk genoeg waren en dat ze daardoor schrik had om als hacker ontmaskerd te worden.

“Dat begrijp ik,” antwoordde Mae, “maar kunnen we dat oplossen door bijvoorbeeld Kevin in te schakelen?”

“Juist,” antwoordde Julie, “die contactpersoon van Willy in Langley.”2

“Het viswijf van Washington DC en omstreken is een veel juistere definitie”, corrigeerde Annette.

“Maak eerst even je verhaal af,” zei Mae tegen Julie, “en bel daarna het viswijf.”

Julie vertelde dat er al een paar keer een onderzoek naar Narciso ingesteld was, maar dat die initiatieven in het verleden telkens weer geseponeerd waren.

“Wat voor onderzoek?” vroeg Annette.

“Er werd door sommigen getwijfeld aan zijn boekhouding”, zei Julie.

“Louche zaakjes?” vroeg Mae.

Julie knikte.

“Zoek dat ook maar verder uit.”

“Ik krijg zo stilaan het gevoel dat de rustige dagen voorbij zijn”, reageerde Julie. “Ik hoop dat onze mannen niet meer te lang wegblijven.”

Mae wilde stoer uit de hoek komen en zeggen dat ze de mannen niet nodig hadden, maar ze voelde het anders aan en zweeg.

“Bel het viswijf ”, zei Annette.

ATHENE_ STADSCENTRUM_ WILLY & BILLY

Willy stak zijn gsm weg nadat hij het bericht van Walker gekregen had dat hij wakker was en zich al veel beter voelde.

“Ik ben blij dat met Walker alles in orde is”, zei Billy opgelucht.

“Dat wel,” antwoordde Willy met een bezorgde blik, “maar dat het plots zo slecht gaat met William, had ik echt niet verwacht. Deze voormiddag heb ik nog zo rustig met hem kunnen praten en nu…”

Hij kreeg een krop in zijn keel en werd stil. Billy wist even niet goed wat hij moest zeggen. Hij klopte zijn vriend dan maar even op de schouder en liep zwijgend naast hem verder.

“Hier,” zei Billy plots, “dit is de straat waar ik gisteravond geweest ben.”

“Ben je zeker?” vroeg Willy een beetje ongelovig.

“Jij twijfelt nog altijd aan mijn verhaal, hè?”

Willy wist niet of hij hier echt op moest antwoorden.

“Weet je wat?” stelde Billy voor. “We zullen gaan kijken naar het pand waar ik binnengegaan ben. Er hing een bord boven met ‘Medical Care Centre’.”

Billy zette er nu stevig de pas in, met Willy in zijn kielzog. Ze liepen door de straat en staken een paar kruispunten over tot Billy plots bleef staan.

“Verdomme,” zei hij, “het is toch deze straat niet.”

Willy keek hem aan en schudde zijn hoofd.

“Billy…”

“Verdomme, Willy,” zei hij, “ik garandeer je dat ik gisteravond in een Medical Care Centre terechtgekomen ben.”

Willy knikte en vroeg of hij zich nog iets specifieks kon herinneren. Een gevel, een monument, een speciale boom…

“Billy,” hernam hij, “ik vraag je dit als vriend. Ik ben een aantal jaren in Athene gestationeerd geweest en ken de stad vrij goed.”

“Hoelang is dat geleden?”

Willy gaf toe dat het een hele tijd geleden was, maar dat zijn geheugen hem nog steeds niet in de steek liet.

“Dat is heel goed mogelijk,” antwoordde Billy, “maar je weet toch dat er zoiets is als stadsontwikkeling, dat mensen komen en gaan, dat bomen omgehakt en opnieuw aangeplant worden?”

Willy knikte en moest toegeven dat Billy een punt had.

“Ik wil je graag geloven over gisteravond,” zei Willy, “maar je verhaal klinkt echt wel ongeloofwaardig.”

Billy wilde antwoorden dat hij nog niet alles verteld had, maar zweeg. Er waren nu eenmaal dingen die je beter voor jezelf hield.

“Ik stel voor dat we even een terrasje zoeken om iets te drinken”, zei Billy.

“Een beetje rust zal me goed doen in deze hitte en misschien komt mijn geheugen wel terug.”

“Oké,” zei Willy, “goed idee. Een beetje verderop, twee straten verder eigenlijk, is er een leuke bar met een tuinterras. Toen ik hier gestationeerd was, ging ik daar wel vaker iets drinken.”

“Ik volg je”, antwoordde Billy.

Een paar minuten later stonden ze twee straten verderop en sloegen rechtsaf. Willy bleef plots staan en draaide zich om. Billy was even op zijn gsm aan het kijken en botste tegen hem aan.

“Wat is er?”

“Het was hier… en nu is dit een gewoon huis”, zei Willy verbaasd.

“Ben je zeker?” vroeg Billy.

“Maar ja,” antwoordde Willy, “heel zeker.”

“Heb je dat niet gedroomd?” vroeg Billy met een glimlach om de lippen.

“Oké,” zei Willy, “ik heb het begrepen. Vanaf nu geloof ik je op je woord.”

Een paar minuten later hadden ze een bar met een terrasje aan de straatkant gevonden. Billy bestelde water, Willy ging voor een frisse pint.

“Heineken of Mythos?” vroeg de barman.

“Mythos,” zei Willy, “waarom zou ik in hemelsnaam een Heineken drinken in Athene?”

“Omdat je een Heineken overal ter wereld kan drinken”, lachte Billy.

Hij nam uit gewoonte zijn gsm vast.

“Hé,” zei Willy toen hij dat zag, “waarom tik je niet gewoon ‘Medical Care Centre’ in in Google Maps?”

“Waarom heb ik daar zelf niet aan gedacht?” zei Billy luidop.

“Ach…”, begon Willy.

“Het is al goed,” pareerde Billy, “het is al goed.”

Amper 30 seconden later stonden er wel meer dan 40 locatie-icoontjes op Billy’s scherm.

“Hmm,” zei hij, “dat helpt ons niet veel.”

“Uber,” zei Willy plots, “open je Uber-app.”

Billy klikte op het icoontje.

“Maar natuurlijk,” zei Willy toen ze de info op Billy’s Uber-account zagen, “de chauffeur heeft je naar Plaka gebracht. Waarschijnlijk was je zo aan het raaskallen dat hij je gewoon daarheen gebracht heeft.”

“Waarom zou hij dat doen?”

“Om geen miserie te hebben achteraf ”, antwoordde Willy.

Willy dronk de rest van zijn Mythos Hellenic Lager in één teug leeg en stond meteen op.

“Kom,” zei hij, “we gaan naar Plaka.”

Tien minuten later liepen ze rond in Plaka. Billy zei dat hij hier inderdaad geweest was. Hij draaide zich om en stapte resoluut de straat links in. Daarna sloeg hij nog twee keer linksaf en ten slotte een keer naar rechts. “Hier is het”, zei hij.

“Zoek jij dokter?” vroeg een kleine man die als uit het niets opgedoken was en Willy bij de arm pakte.

“Inderdaad”, zei Willy.

“Kom mee,” zei de kleine man die niet meer omkeek en dus ook niet zag dat ze met z’n tweeën waren, “ik breng u bij dokter.”

Ze gingen mee naar binnen en kwamen in hetzelfde wachtzaaltje terecht.

De man verdween door een quasi onzichtbaar klein deurtje in de muur.

Even later ging diezelfde deur terug open en de verpleegster die Billy gisteren verzorgd had, stapte de wachtzaal in.

“Ik…”

Ze zag Billy, bleef even als versteend staan en wilde toen snel weer via het kleine deurtje verdwijnen. Willy had dat echter zien aankomen, pakte haar vast en drukte haar tegen de muur.

“Rustig,” zei hij, “waarom wil je er zo snel vandoor? We komen gewoon je hulp vragen, want mijn vriend denkt dat hij hier gisteravond geweest is, maar hij herinnert zich niet meer alles.”

De verpleegster keek met een bang gezicht naar Billy. Die knikte en vroeg of ze hem misschien gezien had gisteravond.

De verpleegster draaide haar hoofd naar Willy.

“Ben je zeker dat je daarom naar hier komt?” vroeg ze terwijl ze hem indringend aankeek.

Willy wist niet wat ze bedoelde en haalde zijn schouders op, terwijl hij haar losliet maar wel voor de deur bleef staan.

“Ik begrijp dat je in de war bent”, sprak ze met haar blik nog altijd naar hem gericht. “Jullie moeten wel degelijk hier zijn, maar niet voor hem.”

Ze knikte even met haar hoofd in de richting van Billy, die nog altijd niet goed begreep wat er gebeurde.

“Ik zal jullie vriend in het ziekenhuis helpen.”

PADUA_ STAZIONE CENTRALE_ FERDINAND

Om kwart voor negen in de ochtend reed de Frecciarossa met bestemming Turijn stipt op tijd het centraal station van Padua in.

Ferdinand keek naar zijn laatste post op Instagram en zag dat hij de kaap van 20.000 likes overschreden had. Hij voelde zich geweldig. Succesvol.

Hij pakte de iPod Touch en beluisterde de boodschap nog een keer, terwijl hij naar de foto’s op zijn gsm keek.

De trein kwam tot stilstand en de deuren werden geopend. Er was zo goed als geen uitstroom van mensen, want zij die deze trein in Venetië namen, gingen meestal verder dan Padua. Beide steden lagen amper 40 kilometer uit elkaar.

Ferdinand stak de draadloze oortjes die hij van Lorenzo’s dochter gekregen had weer in zijn oren, zette de podcast op en pakte de notities die hij gisteravond nog gemaakt had.

Hij schrok toen er op dat moment iemand vlak tegenover hem kwam zitten.

“Oeps, heb ik je laten schrikken?” vroeg Eva lachend.

Ferdinand keek geschrokken op, deed zijn oortjes uit en wilde antwoorden dat het oké was, maar kwam niet verder dan wat stuntelige klanken.

“Gaat het?” vroeg Eva oprecht bezorgd. “Ik heb je blijkbaar wel echt laten schrikken. Zie ik er dan zo angstaanjagend uit?”

Ferdinand knikte, schudde zijn hoofd, knikte opnieuw en liep ten slotte helemaal rood aan.

“Zal ik ergens anders gaan zitten?”

Ferdinand hapte een paar keer naar adem en schudde van neen. Eva keek hem glimlachend aan. Haar donkere ogen boorden zich helemaal tot in zijn ziel en haar glimlach voelde als een krachtige omhelzing waarvan hij niet goed wist of ze goed- of kwaadaardig was.

“Ik had je niet herkend”, mompelde Ferdinand.

Eva keek hem guitig aan en vond de stuntelige verleidingspoging best leuk.

“Wel, euh”, zei Ferdinand aarzelend, “ik zag je enkele dagen geleden in het nieuws.”

Ze begreep dat haar optreden na de overstroming tot ver buiten de Italiaanse landsgrenzen te zien geweest moest zijn.

“Ach ja,” antwoordde ze, “mijn twee minuten van bekendheid.”

Ferdinand glimlachte en knikte kort. Eva zag dat haar reactie hem tot rust bracht. Ze vroeg zich af of deze reis wel zo’n goed idee was. Vluchten en onderduiken was niet echt gemakkelijk als iedereen je meteen herkent.

De treinbegeleider blies hard op zijn fluitje, ging in de openstaande deur staan en sloot alle andere deuren. Eva merkte niet dat er net voordat de deuren gesloten werden nog drie personen aan boord gingen. Twee van hen hadden tot op het allerlaatste moment op het perron gewacht en waren pas aan boord gegaan toen de treinbegeleider gefloten had. De derde was op het nippertje komen aanlopen en aan boord gekomen via de deur waar de treinbegeleider stond.

Eva knoopte haar jas los. Nu de trein in beweging kwam, voelde ze de stress weer opkomen. Ze was namelijk op de vlucht voor de maffia en had heel even genoten van het moment van afleiding door de man tegenover haar, maar voelde zich al meteen schuldig omdat ze zich niet aan de instructies van haar broer gehouden had.

Verdomme, dacht ze bij zichzelf, wat als deze man een handlanger is van de rotzakken die achter me aan zitten?

Ze kneep haar ogen een beetje samen en bestudeerde Ferdinand, maar kwam tot de conclusie dat deze jongeman gewoon een toerist was. Of toch niet. Ze moest toegeven dat de conclusie nergens op gebaseerd was en daarom besloot ze hem een paar vragen te stellen.

“Waar kom je vandaan?”

Ferdinand hief zijn hoofd op.

“Uit Wenen”, antwoordde hij kort.

Eva knikte glimlachend. Hij was een knappe jongeman met een innemende glimlach. Ze maakte zich de bedenking dat deze glimlach wel al meer dan één vrouw moest hebben doen bezwijken.

“Moest je voor zaken in Padua zijn?” vroeg hij omdat deze vrouw hem interesseerde.

Eva knikte.

“Wat voor zaken?”

“Ach, gewoon een vergadering”, loog Eva.

“Aha,” lachte Ferdinand, “en dat kon niet in Venetië, omdat het daar te nat was?”

“Vind je dat om te lachen?” vroeg Eva terwijl ze haar stem een beetje verhief en haar ogen een beetje vernauwde zodat ze plots torpedobuizen leken die op scherp gezet werden omdat de vijand in zicht kwam.

Ferdinand voelde de wisseling van de stemming en besloot wat gas terug te nemen. Hij had absoluut geen zin in een aanvaring met deze dame.

“Ik wil me graag excuseren”, zei hij snel. “Het was absoluut niet mijn bedoeling om je belachelijk te maken of cynisch te klinken.”

Eva knikte en verontschuldigde zich op haar beurt voor haar opvliegendheid.

“Mijn ogen verraden mijn temperament, toch?”

Ferdinand knikte en voegde eraan toe dat het helemaal oké was. Eva glimlachte terug.

“Heb je zin in een koffie?” vroeg hij. “Om het goed te maken.”

“Ristretto”, antwoordde Eva.

Ferdinand maakte aanstalten om op te staan, maar Eva hield hem tegen.

“Vertel me eerst even wie je bent en waar je heengaat”, zei ze snel. “Als je niet meer zou terugkomen, dan weet ik tenminste met wie ik gepraat heb.”

Ferdinand was duidelijk van zijn stuk gebracht door Eva’s reactie en keek haar recht in de ogen zonder dat hij een woord kon uitbrengen.

“Oeps,” lachte ze, “dat is de tweede keer in tien minuten dat ik je helemaal aan het schrikken breng.”

“Ik heb een afspraak bij de Duivelsdeur in Turijn,” mompelde hij, “maar nu ga ik eerst om koffie.”

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

“Kevin,” zei Julie, “hoe gaat het met jou?”

“Hoi Julie,” antwoordde Kevin duidelijk niet op zijn gemak, “wat een verrassing. Met mij gaat het goed… jaja… goed. Hoe gaat het daar bij jullie?”

“We zitten een beetje met een bizarre situatie”, gaf Julie eerlijk toe.

“Is Willy er niet?”

Julie besloot niet rond de pot te draaien en ze vertelde Kevin alles wat ze wist over hun mannen.

“Wow,” zuchtte Kevin, “dat is best heftig. Is er iets wat ik kan doen?”

“Ik weet dat Willy de financiën van personen kan nakijken en heb hier zijn notaboekje met zelfgeschreven procedures en wachtwoorden,” zei Julie, “maar…”

“… je weet eigenlijk niet goed hoe je eraan moet beginnen”, begreep Kevin.

“Inderdaad,” antwoordde Julie, “zo is het.”

“Kom,” sprak Kevin, “zeg me even over wie het gaat en ik tover de informatie meteen naar jou toe.”

“Narciso Romano”, zei Julie.

Het werd even stil aan de andere kant van de lijn.

“Kevin?”

“Jaja, ik ben er nog. Bedoel je dat je de financiële situatie wil bekijken van die verongelukte burgemeester van Venetië?”

“Jazeker”, antwoordde Julie.

“Zou je niet eerder eens kijken naar die van zijn opvolger?” vroeg Kevin.

“De nieuwe burgemeester, bedoel je? Euh…”, aarzelde Julie. “Is die al bekend dan?”

“Ik hoor het al”, reageerde Kevin betweterig. “Jullie zijn nog niet helemaal mee met wat er te gebeuren staat in Venetië.”

“Jawel,” beet Julie terug, “de persoon die na Romano de meeste stemmen behaalde, zal hem opvolgen.”

“Nee,” zei Kevin snel en op harde toon, “dat heb je helemaal verkeerd.”

Kevins laatste woorden voelden als een strop om Julies keel en ze moest heel even naar adem happen.

“Momentje,” zei ze, “ik zet je op speaker zodat Mae en Annette kunnen meeluisteren.”

“De opvolger van Narciso Romano is al lang bekend”, begon Kevin. “In tegenstelling tot wat jullie denken, is dat niet diegene die tijdens de vorige verkiezingen het op een na hoogste aantal stemmen behaalde.”

“Ah nee?” vroeg Mae.

“Neen,” ging Kevin verder, “de burgemeestersjerp gaat naar Cristiano Mancini. Voor de buitenwereld was hij al jaren de schaduw van Narciso. In werkelijkheid is hij de nummer één van de overkoepelende organisatie die verschillende maffiaclans in het gareel laat lopen. Hij heeft die cover heel zorgvuldig opgebouwd en houdt zich daar ook strikt aan.”

“Hoe komt het dat jij dat weet?” vroeg Annette achterdochtig.

“Hoe komt het dat we zoveel weten en hoe komt het dat er zoveel is dat we nog niet weten?” kaatste Kevin terug.

“We hebben geen tijd voor onnozele spelletjes, Kevin”, zei Mae streng.

“Oké,” zei Kevin terwijl hij duidelijk hoorbaar zijn keel schraapte,

“Cristiano Mancini is de grote baas himself. Heel Italië luistert als hij spreekt.”

Julie, Mae en Annette keken elkaar zwijgend aan.

“Waarom zijn jullie geïnteresseerd in de burgemeester van Venetië?” vroeg Kevin.

“Zijn ex-vriendin is ondergedoken en is onderweg naar hier”, antwoordde Julie.

Kevin slikte hoorbaar nu.

“Is die dame al bij jullie aangekomen?”

“Neen”, antwoordde Julie naar waarheid.

“Waar is ze dan?”

“Dat weten we niet precies,” zei Julie, “we wachten op nieuws van haar.”

“Oké,” zei Kevin, “luister wat we gaan doen. Ik ga voor jullie die financiële informatie opsnorren, maar daarvoor moet ik toch even toelating vragen.” Julie keek Mae en Annette aan.

“Kevin,” zei Mae plots, “als jij toelating moet vragen om een stukje informatie door te geven aan ons, dan moet het wel topgeheim zijn.”

“Dat is het ook”, antwoordde hij meteen.

“Ik ga de attaché in Brussel melden dat jullie ondersteuning nodig hebben”, zei Kevin.

“Wij kunnen ons mannetje staan”, antwoordde Annette meteen.

“Dat geloof ik graag,” reageerde Kevin, “maar deze zaak is ontzettend delicaat.”

“Moeten wij de premier inlichten?”

“Voorlopig niet”, antwoordde Kevin.

“Weet dat de vraag om Eva Rossi onderdak te geven van de premier gekomen is”, bracht Julie uit.

“Dat verbaast me niet,” antwoordde Kevin, “maar discretie is in dit geval aangewezen. Vertrouw me nu maar. Ik kom snel bij jullie terug.”

Nadat Kevin de verbinding verbroken had, kwam er via de beveiligde telefoon meteen een nieuwe oproep binnen. Het was de kabinetchef van de premier met de melding dat Eva Rossi in Padua op de hogesnelheidstrein met bestemming Turijn gestapt was en dat tot nu toe alles normaal verliep.

TURIJN_ PORTA SUSA_ FERDINAND & EVA

De Frecciarossa reed het station Porta Susa in Turijn binnen.

Eva keek op haar horloge en zag dat ze nog anderhalf uur de tijd had voor ze opgepikt zou worden.

“Hoe laat is die afspraak van jou bij die deur?” vroeg ze aan Ferdinand.

“Ik heb nog wel even”, antwoordde hij.

“Gaan we nog snel een koffie drinken?” vroeg ze. “Je hebt me nieuwsgierig gemaakt.”

Ferdinand knikte. Ze liepen naar een koffiebar in het station en bestelden koffie.

“Ristretto, toch?”

Eva knikte.

Toen ze even later weer tegenover mekaar zaten, keek Ferdinand haar diep in de ogen. Hij kreeg maar niet genoeg van die knappe donkere kijkers.

“Wat is de Duivelsdeur en waarom heb jij daar een afspraak?” vroeg Eva plots.

Ferdinand was zichtbaar geschrokken.

“Ai,” zuchtte Eva, “driemaal is scheepsrecht.”

Ferdinand keek haar niet-begrijpend aan.

“Wel,” ging Eva verder, “ik heb je net voor de derde keer laten schrikken.”

Ferdinand schoot in de lach en zei dat hij het deze keer niet gemerkt had.

“En?” drong ze aan.

“Ik weet het niet,” antwoordde Ferdinand, “ik weet gewoon dat ik daar moet zijn.”

Eva keek hem doordringend aan.

“Kijk,” zei Ferdinand, “ik liep al een hele tijd ongelukkig in Wenen, maar ik wist niet echt wat ik daaraan kon doen. Tot ik jouw televisieoptreden zag na de overstroming. Toen wist ik dat ik moest vluchten voor het klimaat.”

“Mietje”, sneerde Eva.

Ferdinand keek haar boos aan. Haar antwoord kwam hard binnen en bracht hem terug naar zijn jeugd, waar hij zowel door zijn vader als zijn broers vaak zo genoemd werd. Het bracht allerlei onaangename herinneringen naar boven en hij had zich voorgenomen om het niet meer ongestraft te laten als iemand hem ooit zo nog noemde. Hij vroeg zich af met welk recht ze zomaar oordeelde over hem.

“Ja,” ging Eva verder, “ik zeg de dingen altijd rechttoe rechtaan.”

Hij schraapte zijn keel, ademde een paar keer diep in en uit en ging daarna verder met zijn verhaal.

“Ik ben vertrokken en ben nu op zoek naar een veilige woonplaats.”

“Op zoek naar een veilige woonplaats”, echode Eva.

Ferdinand knikte.

“Zit je op Instagram?” vroeg hij.

Eva gaf toe dat ze een account had, maar zich weinig bezighield met sociale media.

“Jij?”

“Ik post af en toe weleens iets”, antwoordde Ferdinand bescheiden. “Veel mensen geven me gelijk dat het uit de hand aan het lopen is met de natuur.”

Daarop nam hij zijn gsm en toonde zijn Instagrampagina.

“Je bent wel erg bezig met Venetië”, merkte Eva op.

“Ik ben even naar Venetië gegaan om de toestand te inspecteren,” antwoordde hij, “maar niet om er te blijven.”

“Wat is dat?” vroeg Eva wijzend naar het bruine pakketje dat hij al de hele tijd bij zich had.

“Dat heb ik gekregen in Wenen, vlak voor ik vertrok”, legde hij uit terwijl hij het bruine pakketje toonde.

“Maak het open”, beval Eva.

“Neen,” antwoordde Ferdinand, “dat mag nog niet.”

“Waarom niet?”

Ferdinand keek samenzweerderig rond om te zien of niemand hen observeerde.

“Wat doe je nu?” vroeg Eva lachend.

“Ik word gevolgd”, fluisterde Ferdinand.

Eva keek hem met grote ogen aan en voelde plots een vreemde rilling over haar rug lopen. De laatste opmerking van Ferdinand was als een realitycheck. Ze herinnerde zich plots dat ook zij op de vlucht was en mogelijk in de gaten gehouden werd.

“Ik weet niet door wie,” zei hij zacht, “en ik weet ook niet waarvoor, maar ik word gevolgd.”

“Hoe weet je dat zo zeker?” vroeg Eva.

“Omdat ik op de meest onmogelijke momenten en plaatsen instructies krijg.”

“En nu moet je dus naar de Duivelsdeur”, begreep Eva.

Ferdinand knikte.

“Je weet toch dat er in Italië een legende is die zegt dat wie door de Duivelsdeur gaat, nooit meer terugkeert?”

Ferdinand trok wit weg. Eva schoot in de lach. Ze zei dat hij zich niet zo snel moest laten beetnemen, maar voegde er wel aan toe dat er effectief wel een legende was.

“O ja?”

Ze vertelde dat er gezegd werd dat in de 19e eeuw, tijdens de Franse bezetting, majoor Melchiorre Du Perril, voordat hij vertrok om geheime en belangrijke documenten af te leveren, stopte in het paleis om een snelle maaltijd te nuttigen, maar daar uiteindelijk nooit vertrok. Twintig jaar later, tijdens de renovatiewerkzaamheden, na het neerhalen van een muur, zouden arbeiders een skelet gevonden hebben.

“Misschien was het de vermiste majoor Du Perril wel”, lachte Eva.

Ferdinand zat er maar stilletjes bij.

“Dus hopelijk zit er thuis niemand op jou te wachten”, ging ze door.

Zijn ogen werden groot en keken haar dreigend aan.

ATHENE_ EVAGGELISMOS GENERAL HOSPITAL_ WILLY & BILLY

Drie uur later klopte Willy op Billy’s deur.

“Hier,” zei hij terwijl hij Billy een stapel kleren in de handen stopte toen die de deur van zijn suite openmaakte, “aantrekken en binnen 10 minuten in de ondergrondse garage.”

Billy schrok van die doortastende aanpak.

“Moet ik nu fotomodel spelen?” gromde hij terwijl de deur dichtviel.

Hij trok de kleren aan en bekeek zichzelf in de spiegel.

“Ben ik nu…?”

“Daar is mijn collega-verpleger”, zei Willy toen Billy exact 10 minuten later uit de lift stapte in de garage op min één.

Billy wilde iets zeggen, maar Willy gaf een teken dat hij hem moest volgen naar een klaarstaande ambulance. Willy stapte in en startte de motor.

“Wat is dit allemaal?” vroeg Billy toen ze de garage van het hotel verlieten.

“De verpleegster heeft toch gezegd dat ze William kan helpen?”

Billy knikte.

“Wel,” ging Willy verder, “we gaan William ophalen en brengen hem naar daar.”

“Hoe kom je aan deze ambulance? Juist,” mompelde Billy, “jij bent hier ooit gestationeerd geweest.”

Willy knikte.

Een kwartier later stonden ze, helemaal uitgedost als dokter en verpleger, aan de balie van de spoeddienst van het Evaggelismos General Hospital.

“Wij komen de heer William Vandiesel ophalen”, zei Willy terwijl hij de hoofdverpleegster een bundel papieren gaf.

De verpleegster werd bleek en verontschuldigde zich bij Willy toen ze zei dat ze van niets wist.

“Er moet iets misgelopen zijn in de communicatie”, zei ze, “want ik ben niet op de hoogte van deze transfer.”

Willy knikte en zei dat hij daar begrip voor kon opbrengen, maar dat ze geen tijd te verliezen hadden omdat de patiënt zo snel mogelijk overgebracht moest worden naar de Biokliniek.

“Natuurlijk,” zei ze, “we zullen hem meteen klaarmaken.”

Willy knikte en vroeg of hij moest helpen, maar kreeg te horen dat dat niet nodig was.

Hij tekende snel het papier voor overbrenging, terwijl Billy de brancard van de verpleegster overnam. William was nog altijd buiten bewustzijn en ademde diep in en uit. Billy ging achteraan bij hem zitten. Willy sloot de deur, stapte in en vertrok met flikkerende zwaailichten.

Twee straten verder zette Willy die uit. Het was amper 10 kilometer van het ziekenhuis naar Filothei Hill, maar door het drukke verkeer deden ze er bijna een uur over.

“Hoe gaat het met hem?” vroeg Willy door de intercom.

“Hij is stabiel,” antwoordde Billy, “maar ik hoop dat we de juiste beslissing genomen hebben.”

“Juist of niet,” zei Willy, “er is geen weg terug.”

Willy reed met de ambulance rechts van het huis tot bij de achterdeur. Hij stapte uit, opende het dubbele achterportier en trok de brancard naar buiten.

De verpleegster van het Medical Care Centre had intussen de achterdeur opengemaakt, zodat ze William meteen konden binnendragen. Ze leidde hen naar een ruimte waar een groot bed stond en gaf hen de opdracht om William daarop te leggen.

“Hou hem warm,” zei ze terwijl ze naar een stapel dekens wees, “ik ben zo terug.”

William was nog altijd niet bij bewustzijn en ademde zwaar. Billy legde zijn hand op zijn voorhoofd en zei dat William volgens hem koorts maakte.

“Dat zie ik zo”, antwoordde Willy.

“Maak je je geen zorgen?” vroeg Billy.

“We hebben het hier over William Vandiesel,” repliceerde Willy, “larger than life.”

“Inderdaad,” antwoordde Billy, “maar ik maak me toch een beetje ongerust.”

Voor Willy kon antwoorden, kwam de verpleegster terug de kamer binnen.

“Oké,” zei ze, “jullie mogen hem naar de andere kamer brengen.”

“Ja, mevrouw”, antwoordde Willy.

“Zeg maar Aphi”, glimlachte ze.

Billy en Willy pakten William op en wilden hem terug op de brancard leggen, maar Aphi zei dat ze hem mochten optillen om hem naar de andere ruimte te brengen.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

De kabinetchef belde voor de tweede keer die dag naar de OCR. Dit keer met een update.

“Eva is intussen in het station van Turijn aangekomen”, zei Julie nadat ze de verbinding met de kabinetchef verbroken had. “Ze wordt nu door de Franse geheime dienst in alle discretie opgepikt en overgebracht naar Lyon.”

“Juist,” gromde Mae, “dat is dat verdomd ingewikkelde reisschema.”

Julie en Annette knikten.

“Bon”, zei Annette.

“Hé,” reageerde Julie, “je lijkt William wel…”

Annette draaide zich met een ruk om naar Julie.

“Sorry,” mompelde Julie, “het was echt gewoon als een onschuldig grapje bedoeld.”

Annette knikte. Ze verontschuldigde zich voor haar reactie en zei dat ze op sommige momenten nog niet helemaal met zichzelf in het reine was.3

“Wat wilde je eigenlijk zeggen?” vroeg Mae.

“Ik wou nog vragen wanneer de kabinetchef ons de volgende update zou geven”, antwoordde Annette.

“Over anderhalf uur ongeveer”, zei Julie.

Annette zei dat ze dringend even naar het toilet moest.

“Anderhalf uur,” mompelde Julie, “dat is net genoeg tijd om snel naar de kleine supermarkt hier verderop te lopen en wat nacho’s met dipsaus te halen.”

Mae keek Julie aan en vroeg of ze opnieuw zwanger was. Ze schoten allebei in de lach. Mae moest toegeven dat ze ook wel trek had, en dat Annette dat ook wel zou lusten.

Een halfuur later, terwijl ze aan het genieten waren van opgewarmde nacho’s met kaassaus en nog een paar andere dipsausjes, zaten ze gezellig te babbelen.

“Zou die Eva mee met de burgemeester in het complot zitten?” vroeg Annette.

Mae keek haar aan en vroeg waar die vraag vandaan kwam.

“Kijk,” antwoordde Annette, “we moeten alle opties openhouden. Het zou best wel kunnen dat ze een en ander weet of dat ze mee in het complot zat. Ze maakte wel deel uit van de ‘inner circle’ van de burgemeester, toch?”

“Mmm,” beaamde Mae, “je hebt misschien een punt. Ik ben zomaar ingegaan op de vraag van de kabinetchef zonder te weten of die dame wel grondig gescreend is.”

“Ik heb al een en ander opgezocht,” mengde Julie zich in het gesprek, “maar tot nu toe heb ik niets compromitterends gevonden. Integendeel, alles wijst op een integere, strijdvaardige vrouw.”

“Het soort vrouw waar wij naar opkijken”, lachte Mae.

“Het soort vrouw dat wij zelf ook zijn”, antwoordde Annette zelfzeker.

Julie pakte de laatste nacho’s. Ze stopte ze allemaal in één keer in haar mond en wilde toen iets zeggen, maar verslikte zich en spuwde de halfgekauwde nacho’s in het rond.

“Verdomme, Julie!” riep Mae terwijl ze een paar stukken nacho van haar blouse plukte. “Als Dagne dat over een paar jaar doet, zal jij de eerste zijn om haar te berispen.”

Julie liep rood aan, stond op en liep naar de keuken om een vod en wat keukenrol te halen en alles schoon te maken.

TURIJN_ PORTA SUSA_ FERDINAND & EVA

Nu was het Eva’s gezicht dat wit wegtrok.

“Ik heb genoeg van de race om de wereld sneller en digitaler te maken”, sprak hij snel. “Ik heb op korte tijd veel geld verdiend en wil nu gewoon een veilige woonplaats, weg van de verwoestende kracht van het water.”

“Door je vrouw en kind achter te laten”, sneerde ze.

Ferdinand boog heel even lichtjes zijn hoofd en zei dan net iets te snel dat hij ervandoor moest.

“Ga je maar laten inmetselen,” snauwde ze, “het was een onaangename kennismaking.”

Ferdinand bleef onbewogen voor zich uit staren. Eva pakte haar lege kop koffie, stond op en wenste hem het allerbeste.

Hij staarde naar de tafel. Hij had niet gehoord wat ze gezegd had.

Eva liep door de glazen hal van het Porta Susa-station, op weg naar het rendez-vouspunt waar ze opgepikt zou worden door de agenten van de Franse geheime dienst.

Terwijl ze daar liep, kreeg ze het akelige gevoel dat ze gevolgd werd. Ze ging ervan uit dat Ferdinand achter haar aangekomen was om zich te verontschuldigen en draaide zich abrupt om.

De man die achter haar aanliep, was zo druk bezig met het intikken van een bericht op zijn gsm dat hij Eva’s manoeuvre te laat opmerkte en tegen haar aanliep. Hij raapte zijn gsm op en verontschuldigde zich een paar keer. Eva knikte, zei dat het haar fout was en verontschuldigde zich op haar beurt. Terwijl ze dat deed, zag ze vanuit haar ooghoek een man in beweging komen.

“Verdomme,” vloekte ze, “dit is niet goed.”

Ze draaide zich om en zag dat hij plots zijn aandacht op de magazines van een krantenkiosk richtte. Eva keek uitdrukkelijk in zijn richting en merkte dat hij iets prevelde.

“Die is hier niet alleen”, zei ze tegen zichzelf terwijl ze verder liep.

Denk na, Eva, denk na, ging het door haar hoofd toen ze om haar as draaide in een poging om de beste uitgang te vinden. Terwijl ze dat deed, zag ze Ferdinand net bij de uitgang. Ze liep naar hem en botste amper 30 seconden later tegen hem aan. Hij keek geschrokken om en greep naar zijn rugzak, want hij dacht dat hij het slachtoffer was van een stuntelige zakkenrollerspoging.

“Eva?”

“Ik ga mee met jou naar de Duivelsdeur”, zei ze terwijl ze hem naar buiten duwde, in de richting van de taxi’s.

Hij vroeg waarom ze plots zo’n haast had en kreeg als antwoord dat ze moesten voortmaken. Ze zei dat ze alles zo meteen zou uitleggen, maar dat ze zo snel mogelijk een taxi moesten vinden.

Aan de uitgang waar Eva en Ferdinand net naar buiten gegaan waren, kwamen er drie mannen in beweging. Een van hen pakte zijn telefoon en drukte een sneltoets in. Amper een paar seconden later kwam een auto aan de overkant van het station aangereden. Hij maakte een verboden U-bocht en was daardoor meteen bij de uitgang van het station waar Ferdinand en Eva in een taxi stapten.

De taxi vertrok net op het moment dat de drie mannen op een rustig tempo naar buitenkwamen. Terwijl ze naar de klaarstaande auto liepen, speurden ze de omgeving af in een poging om Eva te vinden.

“Ze is net met een jonge kerel in een taxi gestapt”, zei de chauffeur toen de drie mannen instapten.

“Erachteraan!” beval de man die vooraan naast de chauffeur plaatsgenomen had.

De chauffeur gaf plankgas en de auto schoot als een pijl vooruit, achter de taxi aan.

“En nu?” vroeg de chauffeur.

“Laten we eerst even zien waar ze naartoe gaat”, gromde de man naast hem.

“Verwittig alvast de chef dat we haar niet hebben kunnen opvangen bij aankomst in Turijn.”

De man naast de chauffeur aarzelde en wreef door zijn ringbaardje.

“Bellen,” zei de chauffeur, “nu!”

Terwijl de taxi door de Via Cernaia reed, schoof Ferdinand onrustig heen en weer naast Eva.

“Wat is hier de bedoeling van?” vroeg hij.

Eva beet op haar lip.

“Eva?” drong Ferdinand aan.

De taxi stopte bij het Palazzo Trucchi di Levaldigi. Eva wilde uitstappen, maar de taxichauffeur hield haar tegen.

“Wacht!” riep hij. “Of wil je doodgereden worden door de tram van de duivel?”

“Wat zeg je?” vroeg ze.

Op het moment dat de taxichauffeur wilde antwoorden, donderde de tram rakelings langs zijn auto.

“Dat wilde ik zeggen”, antwoordde hij. “De tram die hier voorbijrijdt, heeft nummer 15, net als de tarotkaart van de duivel. Geloof me of niet, maar er zijn al verschillende mensen voor deze deur overreden door nummer 15.” De chauffeur sloeg een kruisteken en prevelde snel een geïmproviseerd gebed. Eva slikte even.

Een paar minuten laten stonden ze voor de beruchte Duivelsdeur van Turijn. Eva keek ernaar en zag een hellehond uit wiens muil twee slangen kwamen die elkaar in de mond beten en zo de cirkel sloten.

ATHENE_ FILOTHEI HILL_ WILLIAM, BILLY & WILLY

Billy en Willy stonden wat onwennig in de grote ruimte die, op een aantal kaarsen na die er verspreid stonden, helemaal leeg was. Op de grond was een grote cirkel geschilderd met daarin de twaalf tekens van de dierenriem.

“Leg hem in het midden van de cirkel”, zei de verpleegster.

Billy kreeg plots een flashback en wist heel zeker dat hij hier ook geweest was. Hij zette een stap naar het midden van de ruimte terwijl Willy bleef staan. Daardoor glipte William bijna uit zijn handen.

“Wat doe je nu?” vroeg Willy.

“We moeten hem toch op de grond leggen?” antwoordde Billy.

“Ben je gek?” zei Willy. “Daarnet moesten we hem warm houden en nu gaan we hem naakt op de grond leggen.”

Maar de verpleegster stond vlak bij hen en zei dat Billy het goed begrepen had. Ze had haar verpleegstersuniform geruild voor een lange cape.

“Meekomen naar de keuken”, zei ze tegen Willy.

Een paar minuten later kreeg Willy een paar duidelijke instructies over hoe hij de twee theepotten in de gaten moest houden en ervoor zorgen dat de thee op de juiste temperatuur bleef.

De verpleegster pakte een paar wierookstokjes, liep terug naar de grote ruimte en stak ze aan. Ze liep, met de brandende wierookstokjes in de hand, in een grote cirkel rond William en maakte allerlei bewegingen.

Billy zette instinctief een stap achteruit. Die geur gaf hem het gevoel dat hij dat al een keer meegemaakt had.

“Ga de thee halen bij je vriend”, droeg Aphi hem op.

Billy liep naar de keuken.

“Ben je zeker dat dit wel een goed idee was?” vroeg hij ongerust.

Willy trok een bedenkelijk gezicht en zei dat ook hij zijn twijfels begon te hebben.

“De thee!”

Ze pakten elk een kopje en een theepot en liepen ermee naar de andere ruimte. De verpleegster stond voor William en stak haar handen in de lucht. Haar cape viel open en ze zagen dat ze helemaal naakt was.

De verpleegster liep rond en stopte naast Williams hoofd. Ze zette zich neer en gooide haar cape naar achteren. Daarna tilde ze Williams hoofd op, schoof een beetje dichterbij en liet zijn hoofd in haar schoot rusten. Billy zag gedurende een seconde zichzelf daar liggen en knipperde even met zijn ogen om zeker te zijn dat hij niet droomde.

“De thee”, zei ze.

Willy zette een stap naar voren. Hij boog voorover, gaf haar het kopje en schonk de thee in. Ze legde haar hand onder Williams hoofd, hief het een beetje op en liet hem de thee opdrinken. William dronk rustig met gesloten ogen. Het kopje was amper leeg of hij begon sneller te ademen en het leek wel of hij stuipen kreeg.

“Snel,” zei de verpleegster, “de andere thee.”

Nu stapte Billy naar voren, gaf haar het kopje en goot op zijn beurt de andere thee erin. Aphi liet William het tweede kopje ook leegdrinken, gaf het terug aan Billy en hield daarna zijn hoofd stevig vast. Billy en Willy zagen hoe William plots begon te zweten en onrustig werd.

“Meer thee”, beval ze.

Billy en Willy schonken elk nog een kopje vol en gaven het een voor een aan de vrouw, die het hoofd van hun vriend stevig vasthield.

Plots begon William te kokhalzen. Zijn buik trok samen en hij rolde zich als het ware in een foetushouding. De verpleegster wist blijkbaar wat er ging komen, want ze draaide hem op zijn andere zijde zodat zijn hoofd niet meer in haar schoot lag.

Williams hoofd was amper gedraaid of hij braakte alles eruit en huilde als een klein kind. Hij sidderde over zijn hele lichaam en het zweet brak hem overal uit.

“Haal de dweilen in de keuken om die smurrie op te ruimen”, beval ze.

Beide mannen bleven staan en keken haar aan. Billy zag zichzelf daar weer liggen en het voelde aan alsof hij zelf zijn ziel uitbraakte.

“Haal de dweilen…”

Billy en Willy liepen naar de keuken. Willy keerde terug met dweilen.

Billy vulde een emmer met water en kwam ermee terug.

Een kwartier later was alle troep opgeruimd. William lag nog steeds poedelnaakt op de koude vloer en met zijn hoofd in haar schoot. Ze verlegde zijn hoofd zodanig dat hij weer languit op zijn rug in de cirkel kwam te liggen. Daarop stond ze op, pakte een flesje massageolie, warme stenen en een witte doek. Ze legde het witte doek op zijn borstkas en meteen daarna de warme stenen erop.

Er ging een schok door Williams lichaam en heel even leek het alsof hij zich zou terugplooien in de foetushouding van daarnet, maar ze legde haar handen op zijn enkels.

“Nu voelt hij het vuur van de vulkanen door zijn lichaam razen”, zei ze.

“Binnenin zijn lichaam woedt een oorlog tussen goed en kwaad en wij gaan dat kwaad bestrijden.”

William kreunde en huilde als een klein kind. Het leek zelfs alsof hij begon te ijlen. Billy voelde zich stilaan onrustig worden. Hij voelde exact wat William doormaakte. Het was een bijzonder vreemd gevoel.

Even later werd William rustiger en Aphi pakte een grote kom met lauw water. Ze spoelde zachtjes zijn mond en droogde zijn gezicht voorzichtig af. Ze dopte de zachte doek in het restant van het lauwe water, wrong hem uit en legde hem als een massagedoek op zijn gezicht. Ze masseerde zachtjes zijn voorhoofd, wangen, neus en ogen. Meteen daarna nam ze het doek weg en kuste ze zijn voorhoofd, wangen, neus en eindigde ten slotte met een zachte, korte kus op zijn lippen.

William gaf geen kik. Voor Billy leek het alsof hij gekust werd. Willy voelde woede opkomen. Hij nam zich voor dat hij de verpleegster zonder medelijden zou doden als dit verhaal hier slecht afliep voor William.

“Nu moet hij nog één behandeling krijgen,” zei ze, “en dan kan ik de hele nacht over hem waken.”

“Wat?” riep Willy.

“Trek je mijn kunde in twijfel?” sneerde ze. “Zonder mijn goede zorgen zou hij nu overleden zijn in het ziekenhuis.”

Willy besloot niet verder in discussie te gaan met haar, maar zijn besluit stond vast. Als William dit niet overleefde of hier iets aan overhield, zou zij het niet overleven. Zijn New York-gang-eer nam het hier weer even over.

“Omdraaien”, zei ze tegen de twee mannen.

Willy zette een stap naar voren en bukte zich om William vast te pakken.

“Jullie,” verduidelijkte ze, “omdraaien. Daar.”

Billy en Willy draaiden zich om en staarden naar de muur. Ze hoorden Williams ademhaling dieper worden en sneller gaan. Af en toe slaakte hij een zucht, maar het klonk niet meer verontrustend.

Plots kwam er het geluid van een tweede ademhaling bij. Het ritme ging gestaag omhoog. Af en toe stootte Aphi een hese kreet uit. Haar gehijg werd steeds heser en rauwer. Het geluid dat zij produceerde nam gestaag de overhand. William slaakte ook een gil. Billy en Willy draaiden zich zonder nadenken om en zagen de verpleegster zich hysterisch schreeuwend voorover gooien op William. Billy kreeg het nu helemaal benauwd, want door wat hij tijdens de voorbije minuten gezien en gehoord had, was hij helemaal zeker dat hij dezelfde behandeling gekregen had.

“Kom,” zei ze nadat ze wat bekomen was, “we leggen hem terug in het bed zodat zijn lichaam zich helemaal kan herstellen.”

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

Annette las een tijdschrift, Mae lakte haar teennagels en Julie zocht naarstig naar extra informatie over Eva.

“Niets dan lof over die dame,” gromde Julie, “zowel vanuit de hoek van mede- als tegenstanders. Daarnaast ook een heel pak wetenschappelijke publicaties. Het is er zo eentje die alles heeft, weet je wel.”

Plots ging de telefoon over. Julie nam op en wenkte al snel Mae en Annette.

“Wat is er?” fluisterde Mae.

“Momentje,” zei Julie, “ik zet je op de speaker.”

De kabinetchef vertelde dat de Franse geheime dienst Eva kwijtgespeeld was in het station van Turijn.

“Wat?!” riep Annette. “Hoe is dat in hemelsnaam mogelijk?”

“Voor zover ik weet, is ze met een man in een taxi gestapt.”

“Hmm,” reageerde Annette, “een beetje snel om een scharrel op te doen in een station nadat je lover net zelfmoord gepleegd heeft.”

Julie keek Annette vragend aan.

“Inderdaad,” gaf de kabinetchef toe, “dat zou een beetje raar zijn.”

“Zou ze dan toch in handen van de maffia gevallen zijn?” vroeg Mae zich af.

“Waarom denk je dat?” vroeg de kabinetchef.

“Ik heb er geen rationele verklaring voor,” antwoordde Mae, “maar het lijkt me een logische werkwijze als je iemand op onopvallende wijze wil meenemen vanuit een groot internationaal treinstation.”

“Hoe zou jij dat dan doen?” vroeg de kabinetchef.

“Ik zou ervoor zorgen dat ze met iemand naar buiten stapt,” verklaarde Mae, “terwijl ze door meerdere personen onder schot gehouden wordt.”

“Overdrijf je nu niet een beetje?”

“Heb jij een andere verklaring?”

De kabinetchef gaf toe dat hij op dit moment niets anders kon bedenken en vroeg Mae’s advies.

“Eerst en vooral moeten we de beelden van de beveiligingscamera’s van het station bekijken zodat we een analyse kunnen maken”, antwoordde Mae.

De kabinetchef floot even tussen zijn tanden en zei dat hij niet goed wist wanneer en hoe ze aan die beelden zouden geraken.

“Laat dat maar aan ons over”, sprak Julie.

“Maar,” probeerde de kabinetchef nog, “ik wil niet…”

Mae onderbrak hem en zei dat hij even goed moest luisteren.

“We gaan dit gesprek nu onderbreken”, zei ze. “We bellen je hopelijk over een paar uur terug met informatie.”

De kabinetchef zei dat het goed was en verbrak de verbinding.

“Politieke schijtluis”, gromde Mae.

Julie en Annette keken haar glimlachend aan.

“Oké,” sprak Mae, “bel het viswijf van Langley en zeg hem dat we dringend zijn hulp nodig hebben.”

“Aye aye, sir”, zei Julie lachend.

“Duidelijk getrouwd met een bazige zeerot”, lachte Mae.

Julie nam haar headset en belde Kevin via de beveiligde connectie.

“Julie,” zei Kevin toen hij de oproep beantwoordde, “ik heb nog geen…”

“Ik bel je voor iets anders”, onderbrak ze hem meteen.

“Ah,” zei hij, “het lijkt erop dat jullie…”

“Kevin,” zei ze streng terwijl ze haar stem verhief, “ik heb geen tijd voor zever of mannelijk chauvinistisch gedoe. Luister gewoon even.”

“Sorry,” mompelde Kevin, “ik wilde je alleen een complimentje geven.”

“Oké,” antwoordde Julie, “ook sorry van mijn kant.”

“Zullen we gewoon even herbeginnen?” vroeg Kevin.

Julie knikte en zag Kevin glimlachen.

“Wat kan ik voor je doen?” vroeg hij.

“Ik heb bewakingsbeelden nodig. Eva Rossi is verdwenen in het station Porta Susa in Turijn.”

“Verdwenen?” echode Kevin.

“Neen,” antwoordde Julie, “ze is in een taxi gestapt met een jongeman terwijl ze alleen reist. Ze heeft daardoor haar afspraak met de Franse geheime dienst gemist en dat is op zijn minst verdacht.”

“Wat deed Eva in Turijn als ze bij jullie moest onderduiken?”

Julie legde uit dat Eva een omslachtig reisschema gekregen had om ongemerkt tot in Brussel te geraken.

“Pfff,” reageerde Kevin, “typisch voor de Italianen en de Fransen. Altijd alles ingewikkeld maken als het ook simpel kan.”

Julie bevestigde Kevins stelling.

“Dus,” zei hij, “in Turijn is het misgelopen.”

“Jawel”, antwoordde ze.

“Ben je zeker dat ze niet door de Fransen opgepikt is?”

“Affirmatief,” zei Julie, “dat is wat we net doorgekregen hebben van de kabinetchef van de premier.”

“Die knoeiers”, mompelde Kevin.










Julie deed alsof ze dat niet gehoord had.

“Oké,” zei Kevin, “dan ga ik de beelden van de bewakingscamera’s van het Porta Susa-station in Turijn even bekijken. Dat was toch wat je me ging vragen, niet?”

ATHENE_ FOUR SEASONS ASTIR PALACE HOTEL_ WALKER

Walker werd wakker en voelde zich kiplekker. Hij draaide zich op zijn zij en ging meteen door om in één keer uit bed te komen. Die bruuske beweging maakte hem heel erg duizelig, waardoor hij niet rechtop kon blijven staan en languit op zijn buik op het tapijt terechtkwam.

“Zie mij hier nu liggen”, gromde hij toen de duizeligheid begon weg te ebben.

Hij ging op handen en voeten zitten, kroop tot aan het grote bed en hees zich er terug in. Hij voelde zich beter, maar toch nog niet helemaal op en top fit.

“Hoe gaat het met je?” zei Annette toen ze Walkers oproep beantwoordde.

“Ik ben zo ongerust geweest. Wat is er met je gebeurd? Ben je oké nu? Ben je…”

“Annette,” zei Walker op zachte toon, “rustig. Ik ben oké.”

“Oeps,” antwoordde ze, “sorry… ik ben zo ongerust geweest.”

“Ik ben oké nu,” herhaalde hij, “ik ben in mijn kamer in het hotel.”

“Zijn de anderen bij jou?”

“Neen,” antwoordde hij, “die gingen even naar het ziekenhuis bij William en daarna misschien nog de stad in.”

“O Walker,” zei ze, “was ik nu maar bij je.”

“Ja,” sprak hij zacht, “dat zou ik ook leuk vinden.”

Hij vertelde haar dat hij waarschijnlijk ziek geworden was van het eten in de Rock ’n’ Roll Bar en dat hij tijdens de nacht bij het toilet in zijn hotelkamer echt gevreesd had dat hij in het buitenland zou sterven, zonder haar nog te zien. Hij zei dat hij zoiets nooit meer wilde meemaken, dat hij nooit meer zonder haar naar het buitenland wilde.

Annette voelde de tranen opwellen, want zoveel lieve woorden had hij nog nooit tegen haar gezegd. Mae stond vlak bij haar in de OCR, nam de telefoon uit Annettes handen en wilde Walker eens goed haar mening zeggen.

“Neen!” gilde Annette terwijl ze de telefoon terug uit Mae’s handen griste.

“Wat doe je nu? Hij is nog nooit zo lief geweest tegen mij.”

“Wat was dat allemaal?” vroeg Walker toen hij hoorde dat Annette weer aan de lijn kwam.

“O niets,” loog ze, “Mae wou even iets zeggen, maar het is al in orde…”

Daarop vroeg Walker hoe het intussen in de OCR was. Hij hoorde Annette vertellen over de nieuwe zaak met Eva en hij genoot van haar stem en haar gedrevenheid. Zachtjes sloot hij zijn ogen en beeldde zich in dat hij naast haar in de zetel zat.

“… en dus weten we niet goed waar het precies misgegaan is. Walker? Ben je er nog?”

“Huh? Jaja, ik luister”, antwoordde hij meteen. “Ga je nu gewoon wachten op informatie van Kevin?”

“Ja, ik denk het wel”, antwoordde Annette twijfelend, omdat ze voelde dat

Walker dat geen goed idee vond. “Wat kunnen we anders?”

“Waarom ga je niet zelf op onderzoek op het terrein?”

“Ik?” vroeg ze geschrokken.

“Je kan het ook aan Mae of Julie vragen, maar ik denk dat jij beter geschikt bent.”

Annette werd er stil van. Deze keer was het Walker die moest vragen of ze nog wel luisterde.

“Die voedselvergiftiging heeft je duidelijk goed gedaan”, antwoordde ze.

“Je bent nog liever geworden dan je al was.”

Walker glimlachte en nam zich voor om attenter te zijn voor haar als hij weer thuis was.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

“Julie,” zei Kevin een uur later, “ik denk dat je even moet meekijken.”

“Heb je iets gevonden?” vroeg ze.

“Iets?”

“Wat bedoel je?”

“Haal Mae en Annette er ook maar even bij,” reageerde Kevin, “met drie zie je meer dan alleen.”

Kevin had een montage gemaakt van de beelden van de bewakingscamera’s. Julie, Mae en Annette zagen hoe de Frecciarossa uit Venetië statig het Porta Susa-station kwam binnengereden. Ze zagen hoe Eva samen met Ferdinand uit de trein stapte en met hem naar een koffiebar in het station liep.

“Let nu even goed op de omgeving”, zei Kevin.

Julie, Mae en Annette deden hun best om alles te analyseren.

“Wat hebben jullie gezien?”

“Eva werd gevolgd door zes mannetjes”, zei Mae.

“Dat is een eerste vaststelling”, antwoordde Kevin.

“Spoel eens terug,” vroeg Annette, “ik wil de beelden nog een keer bekijken.”

Twee minuten later zei Annette dat Eva volgens haar door twee verschillende teams geschaduwd werd.

“Helemaal juist,” zei Kevin, “je moet even naar de communicatiepatronen kijken. Er zijn duidelijk twee teamleaders en die communiceren elk met twee vaste leden.”

“Wat…”, begon Mae, maar Kevin onderbrak haar.

“Even geduld,” zei hij, “beide teams behoren duidelijk niet tot hetzelfde kamp en hebben van elkaar niet door dat ze allebei Eva volgen.”

“… of die jongeman”, zei Annette.

“Jij bent bij de pinken, hè”, lachte Kevin.

Annette besloot niet te reageren op de opmerking en glimlachte flauw, maar inwendig kookte ze. Het leek wel of Mae haar gedachten kon lezen, want die verplaatste zich even buiten beeld en gaf Annette een teken zich niet op te winden. Annette knikte quasi onzichtbaar, waarna Mae weer in beeld kwam.

“Ik zal de dames niet langer in spanning houden,” sprak Kevin, “en jullie mijn conclusies meedelen.”

Nu was het Mae’s beurt om impulsief te reageren. Ze sprong op en keek recht naar het grote scherm waar de camera ingebouwd was.

“Wat is er aan de hand?” vroeg Kevin die zich van geen kwaad bewust was.

“Er zit een wesp in de OCR,” zei Annette snel, “en ze kwam gevaarlijk dicht bij Mae.”

“Met wespen kan je niet voorzichtig genoeg zijn,” antwoordde Kevin lachend, “maar nu terug naar mijn analyse.”

“We luisteren”, zei Julie in een poging om de spanning te breken.

“De focus ligt op Eva,” begon Kevin, “die jongeman wordt niet gevolgd.” Julie wilde hem onderbreken, maar hij hief zijn hand op en zei dat hij eerst wilde uitspreken.

“Ik heb de camerabeelden van het station van Mestre bekeken en daar was niets te zien op het moment dat hij aan boord van de Frecciarossa gegaan is.”

Julie knikte.

“Eva is opgestapt in het station van Padua en daar was ook niets verdachts te merken op het perron,” zei Kevin, “maar wat ik wel ontdekt heb, is dat de onderstationchef meteen na het vertrek van de trein de beelden van de reizigers die daar vertrokken, gedownload heeft en per WeTransfer verstuurd heeft.”

“Naar wie?”

“Een van de medewerkers van Cristiano Mancini”, antwoordde Kevin.

Julie, Mae en Annette keken elkaar met grote ogen aan.

“Dus…”, begon Julie.

“Een momentje,” onderbrak Kevin haar, “ik maak mijn verhaal af en daarna is het aan jullie.”

“In Turijn waren er dus twee teams die Eva schaduwden. Het is eigenlijk best wel grappig, want beide teams pakten het zo stuntelig aan dat je zou denken dat ze elkaar zouden ontdekken, maar niets is minder waar. De Fransen hadden alleen oog voor Eva en waanden zich helemaal veilig en alleen. De mannen van Cristiano Mancini lijken mij inderhaast opgetrommelde jongens zonder echte ervaring. Eva heeft een van de mannen van Cristiano een beginnersfout zien maken en heeft toen de beslissing genomen om met die jongeman in de taxi te stappen.”

“Ben je daar zeker van?”

“99,99 procent”, zei Kevin snel.

“Weet je wie die jongeman is?” vroeg Annette.

“Yep”, antwoordde Kevin.

Zeg het dan, verdomd pretentieus viswijf, dacht Annette. Ze hield zich opnieuw in, want hij had hun in zeer korte tijd een belangrijk inzicht bijgebracht, maar ze had het zo verschrikkelijk moeilijk met zijn hopeloos achterhaald machogedrag.

“Hou ons niet langer in spanning,” zei Julie, “het is zo’n knapperd.”

“Oké,” zei Kevin, “het is Ferdinand Witt-Dörring.”

“Ga door.”

“De man komt Wenen”, vertelde Kevin. “Hij is 33 jaar en al op jonge leeftijd voor zichzelf begonnen. Hij had twee succesvolle bedrijven.”

“Wat voor bedrijven?” vroeg Mae.

“Het ene was een puur IT-bedrijf,” antwoordde Kevin, “en het andere was eerder in de creatieve sector te vinden, maar wel rechtstreeks gelinkt aan IT.”

“Oké,” zei Annette, “het ene bedrijf zorgde voor inkomsten voor het andere en omgekeerd. Niet slecht bekeken.”

“Die bedrijven zijn koosjer,” reageerde Kevin, “mocht je daarop doelen.”

“Hoe zit het met de twee schaduwteams?” vroeg Julie.

“De mannen van Mancini zijn in een klaarstaande auto gesprongen en zijn de taxi achternagegaan.”

“En?” vroeg Mae.

“Geen idee,” antwoordde Kevin, “dat moet ik nog verder uitzoeken.”

“En de Fransen?” vroeg Annette.

“Die zijn gewoon in het station gebleven,” antwoordde Kevin, “en hebben een paar telefoontjes gepleegd.”

“Naar wie?”

“Dat moet ik ook nog uitzoeken”, antwoordde Kevin.

“Oké,” zei Mae, “waar zijn Eva en die Ferdinand nu?”

“Ook dat heb ik in deze korte tijdspanne nog niet kunnen bekijken”, zuchtte Kevin.

Mae besloot om het gesprek op een positieve manier te beëindigen.

“Kevin,” zei ze, “ik wil je graag bedanken voor al je hulp. Ik weet ook dat ik niet de gemakkelijkste vrouw ben om mee samen te werken, maar ik wil je toch nog een ding vragen.”

Kevin probeerde zijn gezicht zo goed mogelijk in de plooi te houden terwijl Annette buiten het bereik van de camera ging staan en dubbel plooide van het lachen terwijl de tranen uit haar ogen liepen.

“Zou je ons een korte toelichting willen geven over de systemen waar Willy toegang toe heeft?”

“Hij heeft die informatie uiteraard niet met jullie gedeeld”, begreep Kevin.

Hij glunderde en zei dat hij straks tijd zou maken om hen snel even wegwijs te maken in wat hij ‘de wereld van Willy’ noemde.

“Kevin gaat jou wegwijs maken in de wereld van Willy”, lachte Annette toen de verbinding verbroken was.

Ze kwam haast niet meer bij.

TURIJN_ DE DUIVELSDEUR_ FERDINAND & EVA

Ferdinand en Eva stonden op een goeie 2 meter van de imposante deur.

Hij pakte zijn gsm en nam er meteen een foto van.

“Voor op Instagram?”

“Natuurlijk”, antwoordde Ferdinand.

Eva keek hem aan.

“Welke boodschap wil je brengen?”

Ferdinand hulde zich in stilzwijgen, want daar had hij eigenlijk nog niet over nagedacht.

“Dat dacht ik al”, zei Eva. “Kom, laten we aankloppen.”

Ferdinand stak zijn hand uit om de slangvormige klopper vast te pakken, maar de deur ging plots automatisch open.

“Moet jij hier echt zijn?” vroeg Eva.

Ferdinand knikte en zette een stap naar voren. Eva huiverde, maar volgde hem, want ze had op dit moment geen andere keuze.

“Wie wil je hier ontmoeten?”

“Dat weet ik niet,” antwoordde Ferdinand naar waarheid, “ik word geleid en mijn gidsen komen naar mij toe.”

Eva bekeek hem met boze blik en zei dat het niet het juiste moment was om spelletjes met haar te spelen.

“Ik speel geen spelletjes,” reageerde Ferdinand serieus, “ik ben op missie en krijg gaandeweg mijn instructies.”

Eva knikte.

“Ik voel me hier niet veilig”, zei ze terwijl ze haar telefoon uit haar tas pakte. “Deze plaats geeft me een benauwd gevoel.”

Ferdinand leek zijn zelfvertrouwen te herwinnen en keek haar met een zelfvoldaan glimlachje aan.

“Zozo,” zei hij, “kijk eens aan, de dame die me daarnet in de trein een wild verhaal op de mouw wilde spelden over een majoor die hier vermoord en ingemetseld werd, is plots een bange luis.”

Eva keek hem boos aan. Haar donkerbruine ogen leken op laserkanonnen die op scherp stonden en hem elk moment konden doodbliksemen. Ze keek naar haar gsm omdat ze wilde bellen, maar zag dat ze geen bereik had in dit gebouw.

“Heb jij…”

Ze had de tijd niet om haar zin af te maken, want Ferdinands gsm begon te bellen. Hij keek naar het toestel, zei iets over geen netwerk en toch een oproep binnenkrijgen. Hij nam op.

Eva voelde een koude rilling over haar rug lopen en wilde zo snel mogelijk weg.

“We moeten naar de kelder”, zei Ferdinand.

Eva keek hem aan en trok wit weg.

“Grapje”, lachte Ferdinand.

Ze gaf hem een klinkende oorveeg. Ferdinand voelde zijn oor roodgloeiend worden en legde er zijn hand op.

“Dat heb je verdiend”, zei ze met boze blik.

Ferdinand knikte. Eva zei dat ze gehoopt had veilig te zijn bij hem, maar dat dat niet het geval bleek te zijn. Ze ratelde aan een stuk door en zei ook nog dat ze door hem haar afspraak in het station gemist had en nu op eigen houtje verder moest. Ze keek op haar gsm en zag dat ze nog altijd geen netwerkverbinding had in het gebouw.

“Heb jij netwerkverbinding?”

Ferdinand pakte zijn gsm. Hij zag dat ook hij geen netwerk had en toonde haar het scherm.

“Hoe heb jij daarnet dan die oproep ontvangen?” vroeg Eva.

“Geen idee,” antwoordde hij, “misschien was er wel heel even een netwerkverbinding.”

“Misschien is hier toch iets…”

“Ssst,” zei Ferdinand, “zulke dingen mag je niet zeggen.”

Eva zweeg. Ferdinand wilde iets zeggen, maar het scherm van zijn gsm lichtte op.

“Wat is dat?” vroeg Eva. “Toch netwerk?”

Ferdinand keek naar zijn gsm, maar stelde vast dat hij nog altijd geen netwerkverbinding had.

“Maar je hebt toch net een bericht binnengekregen?”

Ferdinand ontgrendelde zijn gsm en toonde haar het bericht. Het was een cryptische boodschap.


[Youri]

Ga naar Caffè Torino op de Piazza San Carlo.



Ferdinand werd stil. Eva keek hem met grote ogen aan.

“Ga mee met mij naar dat café, dan breng ik je daarna terug naar het station”, zei Ferdinand met een nauwelijks hoorbare trilling in zijn stem.

“Ben je bang?” vroeg ze.

“Neen,” antwoordde hij, “maar er is toch iets wat me niet bevalt.”

“Oké,” zei ze, “ik ga met je mee naar dat café en daarna breng jij me weer terug.”

“Zou het niet beter zijn als we apart naar Caffè Torino gaan?”

Eva schudde haar hoofd en zei dat dat geen enkele zin had omdat ze toch in de gaten gehouden werden.

ATHENE_ FOUR SEASONS ASTIR PALACE HOTEL_ WILLIAM, WILLY, WALKER & BILLY

De vier mannen zaten op het terras van het hotel bij het zwembad en genoten van een heerlijk frisse lager.

“Hm,” zei William, “dat smaakt.”

“Ben je wel zeker dat je…?” begon Billy.

William keek hem aan en vroeg wat er scheelde.

“Niets,” antwoordde Billy snel, “niets.”

“Hmm,” zei William, “je mag van geluk spreken dat ik een groot hart heb en dat je mijn vriend bent.”

Billy keek Willy aan, maar die deed alsof hij het niet merkte. Walker schoot in de lach.

“Vertel,” zei Walker die hoopte dat William iets zou zeggen waarmee hij later bij Annette zou kunnen scoren.

“Mooie vriend ben jij,” zei William op ernstige toon tegen Billy, “we komen naar Athene om jouw broek te verbranden en wie wordt er met een vrouw in bed gedropt? Ik.”

Walker schoot in de lach en kwam bijna niet meer bij. Billy was even uit zijn lood geslagen.

“Laat het nu allemaal rusten”, suste Willy.

“Oké,” sprak William, “ik zal het laten rusten op voorwaarde dat je me toch een en ander uitlegt.”

Willy voelde aan dat William niet zou opgeven en vroeg wat hij wilde weten.

“Hoe komt het dat ik na de vrijgezellenavond van Billy wakker word naast een vreemde dame, in een vreemd bed, in een vreemd huis en dat jullie allebei op de grond voor de deur van die slaapkamer liggen?”

Daarop draaide hij zich naar Walker en vroeg waar die gezeten had. Willy stond op, schraapte zijn keel en keek William recht in de ogen.

“William,” zei hij, “Billy’s vrijgezellenavond was niet gisteravond, maar twee dagen geleden.”

Willliam keek hem aan en schoot in de lach. Omdat er geen reactie van de anderen kwam, slikte hij zijn aanstekelijke lach in en keek zijn vrienden een voor een aan.

“Wat is er dan in die twee dagen gebeurd?”

“We zijn…”

“Ik herinner me dat we naar de Rock ’n’ Roll bar geweest zijn en dat Billy daar een knappe jongedame heeft moeten redden”, zei William.

“Helemaal juist”, antwoordde Willy. “Walker en jij zijn daarna opgenomen geweest in het ziekenhuis. Meer dan waarschijnlijk met een voedselvergiftiging. Walker heeft vrij snel het ziekenhuis mogen verlaten, maar jij was er erg aan toe.”

William zweeg.

“Op een bepaald moment was je toestand zo kritiek dat we vonden dat we iets moesten doen”, ging Willy verder.

“Wow,” zei William, “jullie moesten iets doen?”

Willy legde uit dat hij Billy in zijn kamer gevonden had met een bizar verhaal over een nachtelijke tocht in de stad, op zoek naar een zalf tegen muggenbeten. William draaide zijn hoofd naar Billy. Die knikte en bevestigde wat Willy vertelde.

“En dan?” vroeg William.

Willy vertelde de rest van het verhaal en William schoot in de lach.

“Jullie willen me dus laten geloven dat Billy een voodooverpleegster gevonden had,” zei hij, “dat jullie daar terug naartoe gegaan zijn en dat die vrouw jullie heeft verteld dat ze mij kon redden. Zonder dat ze wist wie ik was of waar ik was?”

William had een glimlach om de lippen, maar iedereen zweeg.

“Wat heeft die voodooverpleegster dan met jou gedaan?” vroeg William aan Billy.

“Niets”, loog hij, “niets. Ik weet totaal niet waar je het over hebt.”

Willy en Walker voelden aan dat Billy niet de waarheid sprak. Om erger te voorkomen, besloot Willy op Williams zwakke plek in te spelen.

“Ik heb honger gekregen”, zei hij. “Ik ken een leuk visrestaurantje in de buurt van Piraeus.”

“Aha,” reageerde William meteen, “eindelijk iemand die een zinnig woord zegt. Laten we meteen daarheen gaan.”

Een kwartier later liepen ze het hotel uit en stapten in de taxi die Willy geregeld had.

“Ik heb toch nog een vraagje…”

“William,” zei Willy snel, “begin nu niet weer, hè.”

“Het is maar een detail”, antwoordde William.

“Oké,” sprak Willy, “dat is het laatste wat ik erover wil horen.”

“Hoe kwam jij aan een ambulance hier in Athene?”

“Ik heb hier gewoon nog wat vrienden”, antwoordde Willy.

Billy kon een glimlach niet onderdrukken.

“Laten we eerst even tot in de haven lopen,” zei William, “ik hou van de sfeer van boten…”

“… en ouzo”, vulde Walker aan.

“Ook”, antwoordde William ernstig, waarna hij zijn vriend met droevige puppyogen aankeek.

“Zo ken ik je weer”, lachte Walker.

Billy liep een eindje achter hen aan en was verrassend stil. Willy liet zich een beetje afzakken tot hij naast hem liep.

“Gaat het?”

Billy knikte.

“Ben je zeker?”

“Jaja,” antwoordde Billy, “ik ben zeker.”

“Ben je misschien ook in dat huis geweest?”

“Waarom vraag je dat?”

“Omdat ik denk je me niet alles verteld hebt”, zei Willy.

“Maar jawel,” loog Billy voor de tweede keer.

“Volg de gids”, zei William toen ze de trap van de kademuur opliepen.

“Ik zal jullie een korte geschiedenisles geven.”

Walker schoot in de lach en zei dat William bij de grote leeuw moest gaan staan zodat hij een foto kon nemen.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE, MAE & ANNETTE

Een paar uur later hadden Julie, Mae en Annette een snelcursus gekregen van Kevin.

“Hebben jullie alles goed genoteerd?” vroeg hij triomfantelijk.

De drie vrouwen knikten.

“Oké,” zei hij, “laten we afspreken dat ik stand-by blijf voor het geval jullie nog dringende hulp nodig hebben. Iets zegt me dat dat weleens snel het geval zou kunnen zijn.”

Julie keek boos in de camera en zei dat ze niet dom was.

“Zo heb ik het ook niet bedoeld”, zei Kevin snel. “Willy contacteert me ook geregeld als hij een vraag heeft.”

Julie knikte.

Man, dacht Kevin bij zichzelf, heeft me die een kort lontje. Ik hoop dat Billy snel terug is.

“Ik denk”, ging Kevin verder, “dat er snel iets gaat gebeuren in Turijn en dat jullie dan in actie zullen moeten schieten.”

“Denk je?” vroeg Mae.

Kevin knikte.

“Oké,” zei Annette, “dan gaan we aan de slag. We houden je op de hoogte.”

Kevin zei dat hij dat ook zou doen, zwaaide even en verbrak toen de verbinding.

“Pfff,” zuchtte Julie, “het is een vriendelijke jongen, maar helemaal niet mijn type.”

Mae en Annette schoten in de lach.

“Hoe pakken we dit aan?” vroeg Annette.

Mae beantwoordde Annette met de vraag of ze een voorstel had, want ze kende haar inmiddels goed genoeg om te weten dat Annette geen nutteloze vragen stelde.

“Ik wil de situatie op het terrein gaan bekijken”, begon Annette. “Het heeft volgens mij geen zin om hier met ons drieën in de OCR te blijven terwijl de actie daarbuiten aan de gang is.”

“Klopt,” zei Mae, “helemaal met je eens.”

“Ik ga helemaal akkoord”, begon Julie.

“En jij hebt zin om naar Italië te gaan”, begreep Mae.

“Laten we zeggen dat ik zin heb om in actie te schieten,” antwoordde Annette, “het is veel te lang geleden.”

“Zouden we de Hoed of de Bonsaiman inschakelen?” opperde Julie.

“Dat is zo goed als toegeven dat we het niet alleen aankunnen”, reageerde Mae fors.

“Of jullie gaan met z’n tweeën en ik blijf hier in de OCR”, stelde Julie voor.

“Mmm,” antwoordde Mae, “maar ik denk dat Annette het echt wel alleen zal kunnen, hoor.”

Annette knikte.

“Wat doen we dan?”

“Ik stel voor dat je zo snel mogelijk vertrekt”, sprak Mae. “Zorg ervoor dat je permanent bereikbaar blijft en in contact met ons, zodat we meteen voor back-up kunnen zorgen indien nodig.”

“Oké,” zei Annette, “dan zoek ik uit met welke vlucht ik het snelst in Turijn kan aankomen.”

“Hoeft niet,” reageerde Mae, “Willy en ik hebben van de baas de volmacht gekregen om de benodigde middelen in te zetten in geval van crisis.”

“Wat bedoel je?” vroeg Annette.

“Ik boek een jet voor jou”, antwoordde Mae. “Hoe snel kan je klaarstaan?”

“Geef me een uur”, zei Annette. “Ik ga gauw naar huis, pak mijn koffer en dan kan ik vertrekken.”

Twee uur later dropte Mae Annette bij de ExecuJet-terminal.

“Bel me zodra je geland bent”, zei Mae. “Intussen zal Julie wel een prima hotel gevonden en gereserveerd hebben.”

“Wat een team!” lachte Annette.

Mae glimlachte terug en zei dat ze het veilig moest houden.

“Weet je,” antwoordde Annette, “ga jij snel maar even aan de slag met Julie in de OCR, zodat ik als een degelijk voorbereide zakenvrouw uit die jet kan stappen over twee uur, daar in Turijn.”

“Zakenvrouw?”

“Dat is toch mijn cover, niet?” zei Annette.

Mae knikte.

“Ik zal ervoor zorgen”, zei ze.

“O ja,” zei Annette nog net voor ze uitstapte, “hou me ook op de hoogte mocht je nog iets horen van onze mannen.”

Mae knikte opnieuw en zei dat ze zich geen zorgen hoefde te maken. Annette pakte haar handbagage uit de koffer van de auto, sloot het kofferdeksel en schrok toen Mae plotseling naast haar stond.

“Wil je nu eens maken dat je in de auto zit en terugkeert naar de OCR?” lachte Annette. “Dat sentimenteel gedoe ben ik van jou niet gewoon en ik moet bovendien eerlijk bekennen dat het je helemaal niet staat.”

Mae gaf Annette nog een knuffel, stapte in de auto en vertrok richting OCR.

Nog eens twee uur later landde Annette als een echte vip in Turijn en kreeg net voor het uitstappen een map van de co-piloot in de handen gestopt.

“Ik heb amper de tijd gehad om alles af te drukken”, zei hij lachend. “Jij moet wel een heel belangrijke deal op stapel staan hebben.”

Annette glimlachte geheimzinnig en zei dat ze niets mocht zeggen.

“Oké,” zei de co-piloot, “ik heb het helemaal begrepen. Ik wens u een fijn verblijf en hoop u ook te mogen terugvliegen na uw succesvolle missie hier in Turijn.”

“Wie weet,” antwoordde Annette mysterieus, “wie weet.”

“Alright,” zei de piloot toen Annette in de klaarstaande limousine gestapt was, “ben je weer eens verliefd?”

De co-piloot glimlachte en focuste zich op het vluchtplan voor de terugkeer, want hij had geen zin in de flauwe grappen van zijn baas.

TURIJN_ CAFFÈ TORINO_ FERDINAND & EVA

Het was van bij het Palazzo Trucchi di Levaldigi amper 150 meter tot aan Caffè Torino op de Piazza San Carlo. Eva en Ferdinand liepen de trattoria in en installeerden zich achteraan in de hoek zodat ze een goed overzicht hadden over het geheel.

“Ik ga snel even naar het toilet”, zei Eva.

De ober had gezien dat Eva naar het toilet was en wachtte rustig tot ze terug was om naar hun tafel te lopen.

“Heeft de ober de menukaart nog niet gebracht?” vroeg ze toen de man net bij hun tafel aankwam.

Ferdinand vertelde haar het verhaal dat hij de Fransman in de trein had horen vertellen.

“Haha,” zei Eva, “het lot heeft ons naar dezelfde locatie gebracht.”

Ferdinand knikte en glimlachte flauw.

“Voor hem een cappuccino Italiano en voor mij een ristretto”, zei Eva in het Italiaans.

De ober keek haar even met grote verwondering aan, knikte en verdween dan naar de bar. Ze zagen dat hij een hele uitleg deed aan de dame achter de bar. Aan haar reactie te zien, was het voorval dat de Fransman op de trein aan de jonge vrouw verteld had niet gelogen.

“En nu?” vroeg Eva.

“Ik weet het niet”, antwoordde Ferdinand.

De ober bracht hun koffies en zei dat hij ter beschikking was als ze nog iets wilden drinken of eten.

“Laten we even beginnen bij het begin”, zei Eva streng net voor ze haar kopje ristretto leegdronk. “Vertel me gewoon de waarheid.”

Ferdinand slaakte een diepe zucht. Op dat moment ontstond er enig rumoer vooraan in de trattoria. De ober ging erheen om te zien wat er gaande was. De bazin keek ook die kant op en zag niet dat een bedelaar tot bij Ferdinand en Eva geraakte.

“Een aalmoes voor een arme man”, mompelde de man terwijl hij Eva haar arm probeerde te pakken.

Eva trok zich instinctief terug en Ferdinand sprong op om de man tegen te houden. Hij pakte de man bij de schouders en probeerde hem achteruit te duwen. Dat lukte niet meteen, want de man had dat blijkbaar verwacht en stond als een massief blok graniet bij hun tafel. Eva vreesde dat Ferdinand de man een klap zou geven en slaakte een gil. De dame achter de bar keek hun richting uit en zag de bedelaar bij hun tafel staan. Ze pakte een handdoek en kwam luidroepend en gesticulerend naar hun tafel. De bedelaar zag haar komen en droop af. Hij draaide zich om en liep snel langs de ober naar buiten.

“Verdomde bedelaars”, zei ze. “Is alles oké met jullie?”

Ferdinand knikte en Eva zei dat de bedelaar gelukkig niet tot bij haar geraakt was.

“Zal ik de politie bellen?” vroeg de bazin op een toon die duidelijk maakte dat ze dat liever niet deed, maar ze de vraag toch maar stelde.

“Neenee,” zei Ferdinand snel, “dat is niet nodig.”

“Alfredo!” riep de bazin. “Geef deze mensen nog een koffie of wat ze ook maar willen en iets te eten. Op mijn kosten.”

De ober boog als een knipmes en stond als de weerlicht aan hun tafel.

“Ik wil geen misbruik maken…”, begon Eva.

De ober onderbrak haar en zei dat het helemaal geen probleem was.

“Zoals jij de cappuccino Italiano ook niet vergeten was”, reageerde Ferdinand.

“Inderdaad,” antwoordde de ober met uitgestreken gezicht.

Ferdinand bestelde een panini met mozzarella, parmaham, tomaten en basilicum. Eva ging voor een stuk Siciliaanse pizza.

“En om te drinken?” vroeg de ober voorzichtig.

“Breng ons maar een grote fles San Pellegrino”, zei Eva.

De ober keek Ferdinand heel vluchtig met vragende blik aan, maar die deed alsof hij het niet merkte.

“Ga je me nu nog de waarheid vertellen over je reis?”

“Ik ben… euh,” begon Ferdinand, “echt met het milieu en het klimaat begaan. Je moet me geloven.”

Eva zei dat ze hem graag wilde geloven en dat hij vooral niet mocht stoppen met vertellen.

“Ik moet een reis maken…”

“Daar ben je mee bezig”, reageerde ze.

“Ik moet een reis maken,” herbegon Ferdinand, “en daarbij moet ik op een plaats geraken waar de elementen op een gunstige manier samenkomen.”

“Een plaats waar de elementen samenkomen”, zei ze. “Hou je me voor de gek?”

Ferdinand schudde zijn hoofd.

“Elk element is één… één element is geen… Vanwaar ze ook kwamen, alles komt samen… Volg je gevoel en vind je hogere doel”, mompelde hij.

“Wat?” vroeg ze verwonderd.

Hij haalde zijn schouders op en zweeg. Eva kreeg het stilaan op haar heupen en draaide haar hoofd met een ruk naar hem. Ze keek hem furieus aan. Ferdinand wist met zichzelf even geen blijf en stak zijn handen in zijn broekzakken. Plots trok hij grote ogen. Hij hield heel even zijn adem in terwijl hij zijn handen uit zijn zakken haalde en een nieuwe iPod op tafel legde.

“Wat is dat?” vroeg Eva.

“Een iPod.”

“Dat zie ik ook”, zei ze.

Ferdinand staarde er wezenloos naar.

“Waar komt die vandaan?”

“Uit mijn broekzak”, antwoordde Ferdinand beduusd.

Eva sprong op en zei dat ze haar buik vol had van al die geheimzinnigheid en domme spelletjes. Ferdinand pakte zijn rugzak, opende hem en haalde de andere iPod eruit.

“Deze hier,” zei hij terwijl hij naar de iPod op de tafel wees, “had ik daarnet nog niet.”

“Wil je me vertellen dat iemand die hier…”

Eva stopte met praten en keek Ferdinand recht in de ogen.

“De bedelaar”, zeiden ze allebei tegelijkertijd.

ATHENE_ PIRAEUS_ WILLIAM, WILLY, WALKER & BILLY

“Oké”, zei William, “je hebt een foto van mij mogen nemen bij die leeuw. Nu krijg ik de ouzo die je me daarnet beloofd hebt.”

“Ik heb daarnet niets…”, probeerde Walker, maar hij besefte dat William weer de oude was en dat hij er niet aan zou ontkomen.

“Laten we iets gaan eten”, stelde Willy voor.

“Gaan jullie maar,” zei Billy, “ik ben zo meteen in het restaurant.”

“Billy…”, begon William.

“Kom,” zei Willy snel, “laat hem nu maar even. Ik denk dat hij zijn dochtertje mist.”

De anderen knikten en volgden William naar het visrestaurant dat Willy gekozen had.

Billy liep naar het punt waar de leeuw stond en zette zich met zijn rug tegen de immense sokkel. Hij keek naar de ferryboten die de haven in- en uitvoeren en droomde weg.

In gedachten kwam hij terug bij het Medical Care Centre. De wachtzaal was klein en relatief donker geweest, maar er was hem toch iets opgevallen. Hij herinnerde zich een tekening van deze leeuw.

Hij sloot zijn ogen en haalde die tekening weer voor de geest. Hij wist niet meer exact welke details erop stonden, maar hij herinnerde zich de leeuw, het water en heel wat slachtoffers die op de grond lagen. Op het water voer een schip de haven uit met een man en een vrouw aan het roer. Het was een Venetiaans schip, volgeladen met oorlogsbuit en bloed aan de zwaarden van de soldaten die aan boord waren. De kapitein tuurde naar het zeegat, zijn ene hand op het roer en zijn andere hand op het middel van de vrouw.

Billy probeerde zich nog andere details van de tekening te herinneren, maar het enige wat hij herkende, was het gezicht van een vrouw. Het was niet Julie, niet Mae en niet Annette en toch had hij het gevoel dat het een vrouw was die hij kende.

Plots hoorde hij zijn naam roepen. Hij opende zijn ogen en zag dat Walker hem was komen zoeken.

“Gaat het een beetje?”

Billy knikte en zei dat alles oké was.

“Kom,” zei Walker, “laten we rustig een hapje eten. Dat zal je goed doen.”

Na de maaltijd zei Billy dat hij, nu ze hier toch waren, zin had om wat Griekse cultuur op te snuiven.

“Wat wil je dan doen?” vroeg Walker.

“Ik zou de kunstacademie willen bezoeken”, antwoordde hij.

Een uur later liepen ze de campus van de kunstacademie op.

“Ik wist niet dat Billy een kunstkenner was”, bromde William tegen Walker.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE & MAE

“Oef,” zei Julie, “Annette is goed aangekomen in Turijn.”

“Prima,” zei Mae, “laten we ons nu nog even focussen op onze Eva.”

“Onze Eva?”

“Bij manier van spreken”, lachte Mae, terwijl ze een inkomende video-oproep beantwoordde.

Een paar minuten later verbrak ze de verbinding met het hoofd van de Franse geheime dienst.

“Wel godver…”, vloekte ze en bekeek de opname van de videocall nog een keer.

De man had eerst geprobeerd een verhaal op te hangen over een onmogelijke situatie in het station van Turijn waardoor zijn mannen de jonge Italiaanse gemist hadden, maar toen Mae hem geconfronteerd had met de beelden, was hij wit weggetrokken.

“Hoe kom jij aan die beelden terwijl ik…”

“Omdat wij efficiënt georganiseerd zijn,” had Mae scherp geantwoord, “de juiste connecties hebben en vooral niet liegen tegen onze collega’s.”

Het hoofd van de Franse geheime dienst had zich verontschuldigd en gevraagd of hij nog iets voor hen kon doen.

“Ik stel voor dat je je team gewoon laat terugkeren, zodat ze ons niet voor de voeten lopen.”

Mae zag de verontwaardiging op het gezicht van de man.

“Jij hebt zomaar de verbinding verbroken”, zei Julie met een glimlach om de lippen.

Mae keek Julie met boze blik aan en zei dat de Fransen haar…

“Ssst,” reageerde Julie snel, “zo meteen ga je nog vloeken.”

“Maar ik heb toch gelijk?” riep Mae.

“Jij hebt altijd gelijk”, antwoordde Julie.

Mae liep om een kop koffie en kwam een paar minuten later met een rustige blik op haar gezicht terug.

“Oké,” zei ze, “Eva?”

“Ja”, antwoordde Julie die camerabeelden aan het bekijken was. “Kevin heeft net een aantal beelden doorgestuurd waarop te zien is dat Eva met die jongeman een trattoria binnengegaan is.”

“En dat betekent?”

“Dat ze iets gaan drinken zijn,” redeneerde Julie, “maar ze zijn daarna naar het Palazzo Trucchi di Levaldigi gegaan.”

“Wat is dat?”

“Die plaats is beter bekend als ‘de Duivelsdeur’.”

Mae trok een bizar gezicht en zei dat ze niet veel op had met al dat bijgeloof.

“Bijgeloof of niet,” antwoordde Julie, “ze zijn er samen naar binnen geweest en terug buitengekomen. Dus, zo erg zal het wel niet geweest zijn.”

“Nog meer info?”

“Eigenlijk niet”, zuchtte Julie.

“Oké,” zei Mae, “dan is het wachten tot Annette iets van zich laat horen.”

Julie wilde eraan toevoegen dat ze zin had om Annette bij wijze van grap naar de Duivelsdeur te sturen, maar besefte dat Mae niet in de stemming was voor zo’n grap.

Net op het moment dat Julie wilde antwoorden, biepte Willy’s computer.

“Het is Kevin.”

TURIJN_ BOSTON ART HOTEL_ ANNETTE

De chauffeur van de limousine gaf Annette op zijn beurt ook een omslag, nam haar handbagage van haar over en opende professioneel en galant het rechterachterportier van de auto.

Annette glimlachte beleefd, stapte in en opende de omslag.

“Euh…”, begon ze.

“Ik weet waar ik u naartoe moet brengen,” viel de chauffeur in, “tenzij u eerst nog ergens anders heen wil.”

“Nee,” antwoordde Annette, “meteen naar het hotel is prima.”

De chauffeur parkeerde de limousine voor het hotel. Een van de hotelbediendes opende het portier en liet Annette uitstappen. De chauffeur pakte haar handbagage uit de koffer en gaf die aan hem.

“Welkom, mevrouw Spijker,” zei de receptioniste met een brede glimlach, “we hebben voor u de Picasso-suite gereserveerd. Luigi zal u erheen brengen. Hebt u nog andere bagage?”

Annette schudde haar hoofd.

“Oké,” zei de receptioniste, “ik maak de papieren wel in orde zodat u ze kunt ondertekenen wanneer het u uitkomt.”

Annette bedankte de receptioniste en liep met de hotelbediende naar de lift.

Een uur later liep ze naar de bar en bestelde een ristretto.

“Eentje zoals ze alleen maar in Italië kunnen maken”, mompelde ze.

De barman glimlachte beleefd, maar had in de verste verte niet begrepen wat ze zei.

“Bent u op zakenreis?” vroeg de barman in een poging om een gesprek aan te knopen.

“Goh,” antwoordde Annette, “ja en nee. Ik ben op zoek naar iemand.”

“Aha,” lachte de barman, “de liefde, natuurlijk.”

“Nee, nee,” antwoordde ze snel, “ik ben op zoek naar een koppel.”

De barman kneep zijn ogen tot spleetjes en vroeg of ze een bedrogen echtgenote was die haar man in Turijn kwam vermoorden. Ze schoot in de lach.

“Als je inspiratie wil opdoen, moet je naar de Duivelsdeur gaan”, adviseerde de barman.

“De Duivelsdeur?” vroeg ze verbaasd.

De barman boog zich samenzweerderig voorover en zei dat als ze nog een ristretto bestelde, hij haar alles zou vertellen.

“Oké”, zei ze omdat ze best wel wat ontspanning kon gebruiken en ook genoot van het charmeoffensief van de barman.

Hij vertelde haar dat het Palazzo Trucchi di Levaldigi gebouwd was voor de bankier van Carlo Emanuele II. De deur, de Duivelsdeur, was in Parijs gebouwd door Pietro Danesi, maar door de bizarre bronzen klopper kreeg een legende al snel vorm in Turijn.

“O ja?” lachte ze.

De barman vertelde dat de bronzen klopper de duivel voorstelt en dat er uit zijn open mond twee slangen kruipen die in elkaars muil bijten. Annette luisterde geboeid. Ze dronk haar tweede ristretto in één teug leeg en voelde het zwarte goedje als een blok in haar maag neerkomen.

“Volgens velen stond de Duivelsdeur er plots op een ochtend nadat een tovenaar ’s nachts Satan opgeroepen had. Die was geërgerd door de oproep en zette hem voor eeuwig gevangen binnenin de deur.”

“Wow,” zei Annette, “zo spannend. Ik denk dat ik even de stad in ga. Dat wil ik zien.”

ATHENE_ DE KUNSTACADEMIE_ WILLIAM, WILLY, WALKER & BILLY

“Kunnen we eerst iets gaan drinken in de cafetaria?” hijgde Walker toen ze de kunstacademie binnengingen. “Ik moet even bekomen.”

“Nee, ik wil eerst rondkijken”, antwoordde Billy en hij stapte stevig door.

“Dat is een werk van dezelfde kunstenaar”, zei hij plots en hij bleef staan.

“Billy,” zei Walker, “ik moet echt iets drinken nu.”

“Ga maar naar de cafetaria,” zei Willy, “wij komen zo meteen. Dit is belangrijk.”

Walker draaide zich om en liep naar de cafetaria. William bleef staan en wist niet goed wat gedaan.

“Blijf maar bij Walker,” zei Willy snel, “anders loopt hij nog verloren.”

William draaide zich ook om en ging Walker achterna.

“Waar heb je het over?” vroeg Willy.

Billy vertelde over de tekening die hij in de kleine, donkere wachtzaal van het Medical Care Centre had zien hangen en hoe hij de stijl van de kunstenaar herkende.

Op hetzelfde moment kwam een docent met een groep studenten door de grote inkomhal en ze stopten bij het schilderij waar Willy en Billy naar stonden te kijken.

“Kijk,” zei de docent, “dit is het laatste werk dat Cyrillos Antoniou hier in deze academie gemaakt heeft. Hij was mijn beste leerling ooit, maar ook de meest getormenteerde persoon die ik ooit ontmoet heb.”

“Kunt u dat even toelichten?” vroeg een van de studentes geïnteresseerd.

Billy was links van de groep gaan staan zodat hij zowel het schilderij als de docent kon zien.

“Cyrillos was een natuurtalent. Ik heb hem bij de leeuw van Piraeus ontmoet”, sprak de docent die het verhaal al talloze keren verteld had, maar het nooit beu werd. “Het was een zalige nazomeravond. Ik maakte een wandeling tot bij de leeuw en zag een jongeman tegen de grote sokkel zitten. Zijn hoofd hing een beetje voorover en hij ademde zwaar. Ik stapte op hem af en vroeg of alles oké was.”

De docent laste een pauze in.

“Hij hief zijn hoofd en ik werd aangekeken door een paar rood doorlopen ogen. Ik zette geschrokken een stap achteruit, want ik dacht meteen dat ik met een doorgedraaide drugsverslaafde te maken had.”

Het was muisstil geworden in de inkomhal. De hele groep hing aan zijn lippen en Billy en Willy luisterden even geconcentreerd.

“Toen ik zijn tranen zag,” ging de docent verder, “ben ik naast hem gaan zitten. Zonder een woord te zeggen, zijn we blijven zitten tot de zon helemaal onder was.”

“En dan?” vroeg een van de studenten die zich niet meer kon bedwingen.

“Ik wist niet wat gedaan,” zuchtte de docent, “en ben toen beginnen te vertellen over de schoonheid van de kunst in al zijn facetten. Ik heb uren gepraat en hij luisterde. Hij keek me niet meer aan, knikte of schudde zijn hoofd niet. Het enige wat hij deed, was luisteren. De volgende morgen heb ik hem uitgenodigd om naar hier te komen, maar hij bleef onbewogen zitten. Ik heb hem nog even aangekeken en ben daarna zonder om te kijken vertrokken.”

“Je hebt hem daar gewoon laten zitten,” zei een andere studente, “alleen?”

Er weerklonk plots geroezemoes en verontwaardiging in de groep.

“Wat kon ik anders doen?” riep de docent plots. “Ik ben de hele nacht bij hem gebleven en heb onafgebroken op hem ingepraat.”

“Waarom heb je hem geen vraag gesteld?” vroeg Billy plots.

De docent draaide zijn hoofd met een ruk naar Billy. Hij zei dat hij een docent was en geen therapeut. Billy wilde reageren, maar Willy gaf hem een por in zijn zij.

“Hoe is hij hier dan terechtgekomen?” vroeg dezelfde studente.

“Op een dag stond hij hier”, antwoordde de docent. “Ik zag hem hier op deze plaats staan en nam hem mee naar het schilderatelier. De eerste drie maanden heeft hij geen woord gezegd. Daarna begon hij stilaan te praten. Elke avond dronk ik een koffie met hem in de cafetaria en daarna ging hij naar de haven om er de zon in de Golf van Egina te zien ondergaan.”

Iedereen zweeg.

“En dit was zijn laatste werk”, zei de docent. “Ik heb de raad van bestuur voorgesteld om het op de plaats te hangen waar ik hem opgevangen heb en ze zijn ermee akkoord gegaan.”

De docent zei dat de lessen erop zaten voor vandaag en wenste iedereen een fijne avond verder.

“Mogen wij u een koffie aanbieden?” vroeg Willy toen alle studenten vertrokken waren.

“Zijn jullie van de politie?”

Willy schudde zijn hoofd. De docent keek eerst Billy nog eens boos aan, maar stemde er ten slotte mee in.

“Ik veronderstel dat jullie meer willen weten over Cyrillos?” vroeg hij terwijl ze naar de cafetaria liepen.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE & MAE

“Goede vlucht gehad?” vroeg Julie toen ze Annette aan de lijn kreeg.

“Ach,” deed Annette, “ken je dat cliché over piloten? Pfff.”

Julie schoot in de lach.

“Weten jullie al waar Eva zit?” vroeg Annette meteen.

Julie zei dat ze van Kevin net de informatie gekregen hadden dat Eva en Ferdinand een trattoria binnengegaan waren op de Piazza San Carlo.

“Oké,” zei Annette, “dan ga ik nu daarheen. Hou me op de hoogte als je nog meer informatie krijgt.”

Julie antwoordde dat ze meteen contact zou opnemen met Kevin om een update te vragen.

“O ja,” zei Annette, “hoever ligt de Piazza San Carlo van de Duivelsdeur? Kan je dat snel even voor me opzoeken?”

Julie keek Mae geschrokken aan, maar die deed alsof ze het niet merkte.

“Is er iets?” vroeg Annette.

“Neenee,” antwoordde Julie snel, “ik was alleen even geschrokken omdat je de Duivelsdeur zei.”

“Waarom?” vroeg Annette.

“Omdat Eva en Ferdinand daar ook geweest zijn en ik wilde je daar als grap naartoe sturen”, bekende Julie.

Annette schoot in de lach en zei dat de Duivelsdeur in Turijn als een van de grote attracties gepromoot werd. Ze gaf een korte samenvatting van haar gesprek met de ober van de bar van het hotel en voegde eraan toe dat het een louter professioneel gesprek geweest was.

“Uiteraard”, antwoordde Julie met uitgestreken gezicht, maar vroeg toch maar even of het een knappe ober was.

Annette haalde haar schouders op en zei dat hij een oppervlakkige charmeur was, net zoals alle Italianen.

“Oef,” haalde Julie opgelucht adem, “ik kreeg even het gevoel dat jij het leuke deel van het verhaal gekregen had en ik alle fun moest missen…”

“… met mij”, vulde Mae lachend aan vanachter Julies rug.

Julie schrok, want ze had Mae niet horen aankomen.

“Een slecht geweten?” lachte Mae.

“En?” drong Annette aan. “Hoever is het nu van bij Pizza Antonio tot aan de Duivelsdeur?”

Julie richtte haar aandacht op Google Maps, maar besefte toen plots wat Annette net gezegd had.

“Euh…”

Annette en Mae schoten allebei in de lach, terwijl Julie een lichte blos op de wangen kreeg.

“Ik bedoelde van bij de Piazza San Carlo”, gierde Annette.

“Amper 100 meter”, antwoordde Julie.

“Dat valt mee”, zei Annette. “Ik ga nu op zoek naar Eva en hou jullie op de hoogte.”

“Prima,” antwoordde Julie, “wij duiken nog even in de info die we van Kevin gekregen hebben.”

“Nog nieuws van de mannen?” vroeg Annette nog.

Julie en Mae vertelden haar dat ze niets meer gehoord hadden sinds haar vertrek naar Turijn. Annette zei dat ze snel weer contact zou opnemen.

“Perfect,” zei Julie, “hou het veilig en breng Eva mee.”

“Oké”, zei Mae nadat Julie de verbinding verbroken had, “laten we even kijken wat Kevin daarnet doorgestuurd heeft.”

TURIJN_ CAFFÈ TORINO_ FERDINAND & EVA

“We moeten hier weg”, zei Ferdinand.

“Waarom?” vroeg Eva die intussen haar koelbloedigheid teruggevonden had.

“Omdat…”

“Ze weten dat we hier zitten,” zei ze, “en ze willen dat we naar de boodschap op de iPod luisteren.”

Ferdinand knikte. Eva pakte de iPod. Ze bekeek hem van alle kanten en zag dat er een code in de achterkant gegraveerd was.

“Kijk,” zei ze terwijl ze de achterkant met de in goud gegraveerde code aan Ferdinand toonde, “ze willen absoluut dat je de boodschap kan beluisteren.”

Hij knikte opnieuw. Ze draaide de iPod weer om. Ze tikte de code in en er begon meteen een video te spelen. Ze zagen het silhouet van een man die rustig begon te praten. Eva zag dat diegene die dit opgesteld had niets aan het toeval overgelaten had en zelfs ondertiteling voorzien had. Ferdinand drukte op de stopknop.

“Ben je zeker dat we dit hier in alle veiligheid kunnen doen?” vroeg Ferdinand.

Eva keek hem aan en vroeg of hij een mietje was. Ferdinand keek haar boos aan, maar zweeg. Ze startte de video opnieuw en maande Ferdinand aan aandachtig te zijn.

Twee minuten en dertig seconden later keken Eva en Ferdinand elkaar met ongelovige blik aan.

“Durf jij dat?” vroeg hij.

Eva antwoordde niet meteen. Hier moest ze even over nadenken.

De ober kwam terug aan hun tafel met de vraag of ze nog iets wilden drinken. Eva zei dat ze voorlopig niets meer nodig hadden, maar vroeg of er een vergaderruimte beschikbaar was.

“Jazeker”, zei hij. “Kom maar mee.”

Toen ze in een van de kleine vergaderruimtes achterin de trattoria zaten, nam Eva de iPod uit haar tas, tikte opnieuw de code in en bekeek de videoboodschap nog een keer zeer aandachtig. Ze probeerde een glimp op te vangen van de man die de boodschap insprak, maar moest toegeven dat de opname van professionele kwaliteit was. Ze zag alleen een silhouet en hoorde hem zeggen: “Het is tijd om een volgende laag weg te nemen om dichter bij de essentie te komen. Waag het niet om verder te gaan dan wat ik je opdraag. Doe het nu.”

Ze bleven allebei een tijdje zwijgend zitten.

“Ik stel voor dat we doen wat hij ons opdraagt”, zei Eva.

Ferdinand pakte het bruine pakje uit zijn rugzak en legde het op tafel.

“Heb je een zakmes?” vroeg ze.

Ferdinand pakte zijn zakmes en gaf het haar. Ze nam het mes en aarzelde geen moment. Ze sneed het rood-witte touwtje dat in kruisvorm rond het pak zat door en legde het rechts van haar. Daarna hief ze het pak op en vouwde de flappen open.

“Mag ik het openmaken?”

Ferdinand knikte en antwoordde dat ze moest doorgaan. Toen ze het bruine inpakpapier verwijderd had, zagen ze een stuk rijstpapier. Ze haalde het voorzichtig weg en zag een klein briefje. Ferdinand wilde het papiertje wegnemen, maar Eva hield hem tegen.

“Eerst lezen,” siste ze, “je weet maar nooit.”


“Deze tijd is een tijd van onzekerheid en benauwdheid. De duivel is een draak die onze wereld overhoophaalt en niemand kan van hem winnen… behalve hij die zich éénmaakt met Michaël. Kijk naar het westen, kijk omhoog en zie hoe Michaël keer op keer, omringd door de vier elementen, de draak overwint.

Ga westwaarts, ga naar de plaa ts waar Michaël de omgeving in de gaten houdt.”



Ferdinand las de boodschap, slaakte een diepe zucht en leunde achterover op zijn stoel. Hij voelde een onaangename rilling door zijn lichaam gaan.

“Heb ik dat goed gelezen?” vroeg hij.

Eva las de boodschap ook en keek Ferdinand strak aan.

“Weet je zeker dat je hiermee wil doorgaan?”

Ferdinand reageerde niet meteen en staarde naar het barokke plafond.

Hij besefte ineens dat het geen toeval geweest was dat hij het verhaal van die Fransman in de trein gehoord had.

“Ik moet wel”, antwoordde hij.

“Oké,” zei Eva terwijl ze het briefje voorzichtig vastnam en op het eerste velletje rijstpapier legde, “dan gaan we hiermee door.”

Ze keken naar een perkament dat met gotische letters beschreven was.

“Zou dit nu echt…”

“Ik weet het niet”, antwoordde Eva.

“Durf jij dit aan te raken?”

ATHENE_ DE KUNSTACADEMIE_ WILLIAM, WILLY, WALKER & BILLY

De docent liep naar de bar, bestelde drie koffies en kwam daarna terug naar hun tafel.

“Vanwaar jullie interesse voor Cyrillos Antoniou?” vroeg hij.

Billy legde uit dat hij een tekening gezien had die heel erg op het schilderij leek. De docent schrok, maar probeerde het te verdoezelen.

“Ik zou de kunstenaar graag ontmoeten”, zei Billy.

“Dat is niet mogelijk.”

“Is hij overleden?”

“Dat weet ik niet,” antwoordde de docent, “hij is in elk geval verdwenen.”

“Zullen we nog een koffie drinken?” vroeg Willy.

“Het is tijd voor mijn avondwandeling,” antwoordde de docent, “als jullie de rest van het verhaal willen horen, dan moeten jullie meewandelen met mij.”

“Oké,” zei Willy, “ik verwittig even de anderen dat we hen later bij het hotel terugzien.”

Een paar minuten later liepen Billy en Willy, samen met de docent, in de richting van Piraeus. Billy wilde iets vragen, maar de docent stak zijn hand in de lucht en zei dat ze moesten wachten tot ze in de haven waren.

“Hier heb ik hem ontmoet”, zei de docent toen ze bij de grote sokkel aangekomen waren.

Het was identiek dezelfde plek als waar Billy daarstraks gezeten had.

Billy ging met zijn rug tegen de muur zitten.

“Zo heb ik hem hier gevonden”, zei de docent.

“Wat weet je nog over hem?” vroeg Billy.

De docent vertelde dat Cyrillos bijna obsessief gefascineerd geweest was door de leeuw en door de periode dat de Turken door de Venetianen uit Griekenland verdreven waren.

“Als ik het me goed herinner,” viel Willy in, “waren de Grieken en de Venetianen eigenlijk niet de beste vrienden.”

De docent knikte en vulde aan dat het in het begin een verstandshuwelijk geweest was om de Ottomanen uit Griekenland te verdrijven.

“Daarnet was je nogal geschrokken toen ik zei dat ik een tekening van hem gezien had”, zei Billy plots.

De docent draaide zich met zijn rug naar Billy en antwoordde dat dat niet mogelijk was.

“Waarom niet?” vroeg Billy.

“Omdat ik alle tekeningen van Cyrillos in mijn bezit heb.”

“Mag ik die tekeningen zien?”

TURIJN_ CAFFÈ TORINO_ FERDINAND & EVA

“Dat is een perkament van mensenhuid”, zei Eva onthutst.

Ze zag een bizarre tekening met aan de ene kant een duivel, eigenlijk een draak, die vanuit de hemel naar beneden suisde, en aan de andere kant een aartsengel die klaarstond om de duivel te verslaan. De aartsengel stond op een eenzame hoogte, helemaal omringd door water.

Ferdinand vervloekte zichzelf in alle stilte over het feit dat hij aan deze tocht begonnen was.

“Ga je nu de hele tijd blijven zwijgen als een mietje?” vroeg ze scherp.

Hij wilde opnieuw een diepe zucht slaken, maar wist zich op tijd in te houden.

“Voor een man die zijn vrouw en kind zonder boe of ba achtergelaten heeft, gedraag je je nu bijzonder zwak.”

Eva’s woorden raakten hem, want hij was het niet gewoon dat mensen hem de waarheid vertelden of hem de les spelden. Hij liet zich wat onderuit zakken.

“Kom,” zei Eva, “geen tijd om je hoofd te laten hangen. We moeten deze boodschap ontcijferen en in actie komen voor er erge dingen gebeuren.”

Ferdinand keek haar geschrokken aan en vroeg hoe ze dat wist.

“Ik weet dat niet,” antwoordde ze, “maar het is daarjuist toch duidelijk geworden dat ze ons in de gaten houden?”

“Ik wil eerst even iets sterkers dan koffie”, zei Ferdinand.

Eva sprong op en keek hem met vlammende blik aan.

“Als jij nu ook maar een slok alcohol gaat drinken,” zei ze, “dan sla ik je verrot. En geloof me, ik sla door.”

“Oké,” piepte Ferdinand, “een cappuccino dan?”

“Als het maar een cappuccino italiano is”, zei Eva met een glimlachje om de lippen.

Eva dacht nog even na over de boodschap op de iPod.

“Ik begrijp er niets van”, zei ze.

“We moeten naar de Mont Saint-Michel”, zei Ferdinand gelaten.

Die uitspraak bracht haar terug naar de realiteit.

“We?” vroeg ze verbaasd. “Ferdinand, ik ga niet mee met jou. Je moet begrijpen dat ik…”

Plots zweeg ze, want ze herinnerde zich ook dat ze eigenlijk nog helemaal niets van hem afwist. Het was zeer goed mogelijk dat hij voor haar achtervolgers werkte en haar uit de weg zou ruimen zodra hij de kans kreeg.

“Wat moet ik begrijpen?” vroeg hij geërgerd.

“Je moet begrijpen dat ik een leuke trip van Padua naar Turijn gehad heb,” loog ze, “maar dat ik gewoon op reis ben en ik per toeval bij jou beland ben.”

“Toeval bestaat niet”, antwoordde hij.

Eva voelde een rilling over haar rug lopen toen hij dat zei en haar met kille blik in de ogen keek. Ze voelde een vlaag van paniek opkomen en kreeg het gevoel dat haar adem afgesneden werd. Ze sprong op, pakte haar spullen en liep Caffè Torino uit zonder om te kijken.

Ferdinand keek amper op toen Eva vertrok, pakte zijn gsm en opende zijn Instagram-app. Hij zocht een foto van de Mont Saint-Michel op het internet, kopieerde die in een post en zette er de tekst op: “MIJN HOGERE DOEL”.

De slaafse volgers liketen en deelden zijn post meteen. De teller met likes schoot meteen de hoogte in.


[Youri]

Prima… knap werk.



Meteen na de sms van Youri ging het aantal likes nog eens met een fors percentage omhoog. Ferdinand keek naar zijn gsm en zag dat het goed was.

ATHENE_ DE KUNSTACADEMIE_ WILLIAM, WILLY, WALKER & BILLY

De volgende ochtend stonden Billy en Willy op exact dezelfde plaats in de grote inkomhal van de kunstacademie van Athene. Ze keken nog eens naar het laatste schilderij dat Cyrillos Antoniou op deze plaats gemaakt had. Niet veel later kwam de docent aangelopen.

“Oké,” zei hij terwijl hij hen meenam naar zijn persoonlijke archief in een van de kelders, “dit zijn de tekeningen van Cyrillos.”

Billy opende de grote map die de docent voor hem op de tafel gelegd had.

“Kijk,” zei de docent, “ik heb tussen elke tekening een schutblad gestoken.

Op die manier kon ik de tekeningen nummeren en beschermen.”

Billy zei dat hij de tekeningen met respect zou behandelen. De docent knikte, pakte een stoel en kwam naast Billy zitten.

“Je denkt toch niet dat ik je zomaar alleen zou laten?” vroeg de docent.

“Weet je wel hoeveel die tekeningen waard zijn?”

Billy schudde zijn hoofd.

“Cyrillos werd al snel opgepikt door de grote galerijhouders en niet veel later dook er een mecenas op die van hem een rijk man maakte”, vertelde de docent. “Maar hij werd tegelijkertijd ook eigenaar van alle schilderijen die hij maakte.”

“Wat wil je ons nu vertellen?”

“Er zijn slechts een vijftal schilderijen van Cyrillos in musea terechtgekomen en de rest is in privébezit.”

“Dan kan ik het geloven dat de schilderijen van Cyrillos veel waard zijn”, zei Willly.

De docent knikte.

“En het schilderij in de inkomhal?”

De docent legde uit dat hij een deal had kunnen sluiten met die mecenas.

“Hoe kom je dan aan zijn tekeningen?”

“Cyrillos bewaarde die in zijn locker…”, begon de docent.

“… en toen hij verdwenen was, moest je zijn locker wel leegmaken”, vulde Willy.

“Je moet weten dat Cyrillos hier altijd in getormenteerde toestand aankwam”, antwoordde docent. “Als ik zijn sleutel niet bijgehouden had, dan zou hij nooit bij zijn materiaal gekund hebben.”

Willy knikte en voelde aan dat de man de waarheid sprak.

Billy bekeek de tekeningen een voor een en merkte dat er een verhaal inzat. Hij keek de docent vragend aan.

“Je ziet het”, zei die.

De tekening die Billy in het Medical Care Centre had zien hangen, verscheen meteen weer voor zijn ogen. Hij zag het Venetiaanse schip dat de haven uitvoer. De kapitein tuurde nog steeds naar de zee, en de vrouw… geen twijfel mogelijk: het was Aphi, de verpleegster van het Medical Care Centre.

Hij sloot de grote map, draaide die om en begon weer van vooraf aan.

Nadat hij alle tekeningen nog een keer bekeken had, was hij nog zekerder van zijn stuk, want de vrouw kwam ook in de andere tekeningen voor.

Hij besloot om er niets van te zeggen en keek de docent aan.

“Er ontbreekt een tekening”, zei hij.

“Dat kan niet,” zei de docent, “ik heb ze allemaal. Cyrillos nam nooit iets mee.”

“De laatste tekening ontbreekt”, zei Billy.

De docent keek hem ongelovig aan.

“Hoe kan jij dat nu weten?”

“Ik heb ze gezien”, zei Billy.

“Waar? In welk museum?”

Billy schudde zijn hoofd en zei dat de tekening niet in een museum hing, maar in een Medical Care Centre in Plaka. De docent viel bijna van zijn stoel en staarde Billy ongelovig aan.

“Begrijp je dan zijn verhaal?” vroeg de docent.

Billy knikte en zei dat hij het begreep omdat hij de laatste tekening gezien had. De docent stond op, pakte de map met de tekeningen en liep ermee naar een andere ruimte in de kelder. Daar borg hij ze weer veilig op in zijn kluis.

“Ik wil naar dat Medical Care Centre”, zei de docent snel.

Billy knikte. Ze namen de trap naar de gelijkvloerse verdieping.

“Wacht hier,” zei de docent, “ik sluit mijn kantoor even af en ben zo terug.”

“Ik heb hier geen goed gevoel bij,” zei Willy, “de man is te gretig om die tekening te zien.”

“Hij wil de laatste tekening van zijn poulain in bezit krijgen omdat hij begrepen heeft dat hij zijn verhaal pas dan kan begrijpen”, antwoordde Billy.

“Denk jij dan dat je meer weet dan hij?” vroeg Willy.

Billy knikte.

“En dat is?”

“Later,” zei Billy, want op dat moment kwam de docent terug en maande hen aan om te vertrekken. Ze volgden hem naar buiten.

Net op dat moment trilde Willy’s gsm. Hij zag dat het Walker was die hem belde en nam op.

“Wat?” zei Willy. “Echt?”

De docent stond daar wat te dralen, want hij wilde zo snel mogelijk de tekening zien en de eigenaar overtuigen dat ze in zijn collectie thuishoorde.

“We moeten naar ons hotel,” zei Willy, “het is William…”

Billy keek hem met bezorgde blik aan.

“Je zal ons moeten verontschuldigen,” zei Willy tegen de docent, “een vriend van ons is net uit het ziekenhuis ontslagen en heeft ons dringend nodig.”

“Is er iets met William?” vroeg Billy.

Willy knikte. De docent begreep dat hij naast zijn buit zou grijpen. Hij geloofde het verhaal, maar hij wist dat hij de mannen nooit meer zou terugzien.

TURIJN_ DE DUIVELSDEUR_ ANNETTE

Annette liep onder de gaanderij op de Via XX Settembre en voelde ontgoocheling opkomen. De gebouwen waren verwaarloosd en het merendeel van de uitstalramen was dichtgeplakt met kranten- of bruin inpakpapier. Hier en daar was er nog een kranten- of rookwarenwinkel en een nachtwinkel die uiteraard op dit moment gesloten was.

De Piazzo San Carlo lag op 2 kilometer van haar hotel en de vriendelijke barman van het hotel had haar gezegd dat ze bij de Duivelsdeur rechtsaf moest en dat het dan slechts 100 meter lopen was.

Net geen 20 minuten later kwam Annette aan bij het gebouw van de Banca Nazionale del Lavoro waar je enkel naar binnen kon als je doorheen de Duivelsdeur liep.

“Pfff…,” zuchtte Annette, “is het dat maar. Die deur staat open en er lopen hier dagelijks tientallen mensen doorheen om naar hun werk te gaan of om dingen in een kluis te stoppen.”

Terwijl ze daar stond, kwam een jonge, zwartharige vrouw vanop de Piazza San Carlo aangelopen. De vrouw keek verschillende keren achterom, alsof ze vreesde dat iemand haar achterna kwam.

“Eva?” probeerde Annette toen de jonge vrouw haar op een paar stappen genaderd was.

Ze keek verschrikt op, haalde meteen ongenadig uit naar Annette en ging er daarna snel vandoor in de richting van het station.

“Godverdomme,” vloekte Annette terwijl ze over haar kin wreef, “waar was dat nu in hemelsnaam goed voor?”

Ze zette een sprintje in en haalde de vrouw snel in.

“Eva?” vroeg ze opnieuw.

Deze keer was ze voorbereid op een gelijkaardige reactie, maar ze bleef rustig. Ze stopte en draaide zich om naar Annette.

“Wat wil je van me?”

“Mijn naam is Annette en ik ben vanuit Brussel hierheen gevlogen om je op te pikken. Ik hoorde dat je je volgende trein gemist hebt in het station daarstraks?”

Eva keek snel even rond en ontdooide zichtbaar toen ze merkte dat er niemand anders in de buurt was.

“Kijk,” fluisterde Annette, “ik weet dat je minnaar zelfmoord gepleegd heeft, dat je gevlucht bent uit Venetië en ik weet ook dat Cristiano Mancini je te grazen wil nemen.”

Eva keek Annette met verbazing aan.

“Voor wie werk jij?”

“Ik werk voor de organisatie die de opdracht gekregen heeft om jou in veiligheid te brengen”, antwoordde Annette.

“Welke organisatie is dat dan?”

“The Vandiesel Company”, zei Annette.

“De wat?”

“De organisatie die door jouw broer gecontacteerd werd om je op te vangen in Brussel”, verduidelijkte Annette.

Eva keek Annette strak aan en wist niet wat ze ervan moest denken.

“Ik begrijp je twijfel,” stelde Annette haar gerust, “maar weet dat we niet veel tijd hebben. Zeker niet nu Cristiano Mancini burgemeester van Venetië geworden is. Hij…”

“Wat?!” schreeuwde Eva.

Annette bevestigde dat Cristiano Mancini als vervanger van de overleden burgemeester aangeduid was.

“Besef je wel wat dat voor Venetië betekent?”

Annette gaf toe dat ze de hele situatie niet helemaal kende.

“Ik bel mijn broer”, zei Eva.

“Dat kan niet”, antwoordde Annette.

Eva wilde vragen waarom niet, maar toen begon het te dagen. Ze had ondergedoken gezeten in de kelder en was toen in het grootste geheim naar het station van Padua gebracht om naar Turijn te reizen.

“Je wil dus zeggen dat…”

“… het telefoonnummer dat jouw broer gebruikte afgesloten is om alle sporen te wissen.”

Eva’s mond viel open. Ze was in een heel andere wereld terechtgekomen.

Toen haar broer haar in de kelder verstopt had, was ze letterlijk bijna gestorven. Daarna was ze naar het station gebracht in een geblindeerde wagen. Het had aangevoeld als een geblinddoekte reis naar een nieuw vertrekpunt. Op dat vertrekpunt had ze Ferdinand ontmoet. Ze wist niet meer of het toeval was of niet. Ze wist ook niet tot welk kamp hij behoorde, als hij überhaupt al tot een kamp behoorde.

TURIJN_ CAFFÈ TORINO_ FERDINAND

De post met de foto van de Mont Saint-Michel kreeg heel veel reacties.


“Wanneer komen we samen?”

“Waar gaat het gebeuren?

“Met hoeveel personen mogen we komen?”

“LoL”

“Waarom naar de Mont Saint-Michel, er zijn toch leukere locaties?”



Ferdinand bekeek de reacties en besefte dat zijn post wel degelijk iets losgemaakt had bij heel wat mensen. Hij stond op, verliet de achterkamer van de trattoria en liep zonder omkijken Caffè Torino uit.

De ober wilde hem achterna gaan, omdat hij nog niet betaald had, maar de bazin zei dat hij hem moest laten gaan.

“Waar gaan we dat schrijven?” zei de ober.

De bazin keek hem boos aan. Ze zei hem dat zij nog altijd de baas was in haar café en dat hij kon gaan als het hem niet aanstond.

Intussen was de jonge journalist nog meer geïntrigeerd geraakt door de posts van de Klimaatvluchteling en zijn missie. Na slechts een paar uur had die er een groot aantal volgers bij.

“Hmm,” zei de hoofdredacteur luidop tegen zichzelf en met de deur van zijn kantoor dicht, “eigenlijk is dit geen nieuws, maar ik kan niet anders.”

Hij wenkte de jonge journalist en zei dat hij aanvoelde dat er misschien een goed verhaal inzat.

“Ik weet het niet,” reageerde de jonge journalist, “hoe zie jij dat dan?”

“Het is begonnen met de overstroming in Venetië…”

“Oké,” zei de jongeman, “maar er zijn wel vaker overstromingen en mensen posten elke dag wel foto’s over rampen en ongelukken.”

“Luister,” zei de chef plots, “ik heb een voorstel.”

De jonge journalist antwoordde dat hij van een uitdaging hield.

“No cure, no pay”, zei de hoofdredacteur.

“Wat bedoel je?”

“Ik bedoel dat je niets betaald krijgt als we met het item niet scoren,” zei de hoofdredacteur, “maar als we de Pulitzerprijs winnen, is het hele bedrag voor jou.”

“Je meent het”, zei de jonge journalist.

“Neen,” antwoordde de hoofdredacteur, “de deal die ik je aanbied, is de volgende. Als jij hiervan een mooi verhaal kan maken waarmee we scoren, krijg je je tijd dubbel vergoed. Als we niet scoren, krijg je niets.”

“Akkoord”, zei de jonge journalist meteen.

Hij opende de Instagram-app op zijn telefoon en zocht de Klimaatvluchteling op. Hij zag dat de post een fenomenale vlucht nam en likete hem ook. Heel even kwam hij in de verleiding om hem te delen, maar zijn gevoel voor journalistieke integriteit en onpartijdigheid weerhielden hem ervan. Hij deed al genoeg dingen voor zijn baas die niet koosjer waren.

Intussen zat Eva in de vip-lounge van de luchthaven van Turijn samen met Annette te wachten tot ze aan boord mochten van de jet die Mae zonet voor hen geregeld had. Ze keek naar de grote televisie die afgestemd stond op een van de internationale nieuwszenders. Plots zagen ze de foto van Ferdinand op het grote scherm.

Een reporter vertelde het verhaal van een man die zichzelf ‘de Klimaatvluchteling’ noemde en in een mum van tijd heel veel volgers had weten te verzamelen.

“Dat is…”, zei Eva.

“Wat?” vroeg Annette.

“Wel, verdomme,” fluisterde Eva, “dat is die dwaas met wie ik in Caffè Torino zat.”

Ze hoopte dat niemand gehoord had wat ze daarnet luidop gezegd had.

“Ben je zeker?” vroeg Annette.

“Absoluut,” antwoordde Eva, “dat is Ferdinand.”

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE & MAE

“Pfff,” blies Julie, “niets nieuws onder de zon. Altijd dezelfde bullshit op de nieuwszenders. Ze kopiëren er maar op los. Als er ergens een is die met een primeur uitpakt, dan is het binnen de tien minuten ook op alle andere zenders te zien en te horen.”

“En dan al die reclame,” volgde Mae, “dat is nog het ergst van al.”

Julie knikte.

“Wacht even”, zei ze toen ze op een van de grote nieuwszenders een bericht uit Turijn zag verschijnen. “Mae, kijk eens hier.”

Mae kwam bij haar zitten en samen keken ze naar het interview met een jonge journalist uit Turijn die het over de Klimaatvluchteling had.

“Zou dat over Eva gaan?” vroeg Julie nonchalant weg.

“Daar zeg je zoiets”, zei Mae. “Ik bel Annette. Normaal gezien zit die nu samen met Eva te wachten op de jet.”

“Oké,” zei Mae nadat ze de oproep met Annette beëindigd had, “goed en slecht nieuws.”

“Vertel.”

“Over 10 minuten hebben we een videocall met Annette en Eva”, zei

Mae. “Ze verplaatsen zich nu naar een meetingroom daar in de lounge.”

Tien minuten later kwamen Annette en Eva in beeld.

“Hallo, ik ben Julie.”

Eva knikte beleefd.

“Hoe gaat het daar in Turijn?” vroeg Mae zonder zichzelf voor te stellen.

“Dit is Mae”, zei Julie snel, waarop Annette zei dat ze Eva al uitgelegd had met wie ze deze call zouden hebben.

“Goed dat je opbelde…”, begon Annette.

“We zagen hier op een van de grote nieuwszenders een post van de Klimaatvluchteling en…”, onderbrak Julie haar.

“Julie,” kwam Mae tussen, “stop nu toch eens met ratelen. Je lijkt wel…”

“… het viswijf van Langley”, vulde Annette lachend aan.

Eva keek Annette niet-begrijpend aan.

“Ik zal even uitleggen wat er precies gebeurd is met Eva”, ging Annette verder.

Ze legde uit dat Eva per toeval op de trein tussen Padua en Venetië met Ferdinand in contact gekomen was en dat ze in het station van Turijn zelf het initiatief genomen had om met hem de stad in te trekken.

“Juist,” vulde Mae aan, “we weten ondertussen dat de Fransen het verknoeid hebben in Turijn en dat de mannen van Mancini absoluut ook geen professionals waren in het schaduwen.”

Eva schrok.

“Waren dat de mannen van Mancini in het station van Turijn?”

Annette knikte.

“Ik zou met mijn broer willen spreken,” zei Eva, “als dat mogelijk is.”

“Ik denk dat we dat het best via Kevin regelen”, stelde Annette voor.

Eva vroeg wanneer dat zou kunnen.

“Laten we daar maar meteen werk van maken”, antwoordde Mae. “Op die manier komen wij ook iets te weten.”

Een paar minuten later hadden ze Eva’s broer en Kevin mee in de videocall.

“Ben je goed aangekomen in Brussel?” vroeg de broer bezorgd.

Eva schudde haar hoofd. Annette nam over en vertelde dat ze nog in de

Turijnse luchthaven zaten.

“Deze dame”, zei Eva terwijl ze naar Annette wees, “heeft me verteld dat Cristiano Mancini nu burgemeester van Venetië is.”

Eva’s broer knikte.

“Dat is een regelrechte ramp”, zei ze met trillende stem.

“Zus,” antwoordde haar broer, “ik weet het, maar jij moet je nu even gedeisd houden. Cristiano Mancini had meteen door dat je zogezegde dood opgezet spel was en is nog altijd op zoek naar jou.”

Eva knikte.

“Je hebt toch gezien dat hij zelfs corrupte flikken voor zijn kar spant?”

Ze knikte opnieuw. Haar broer vroeg wanneer het vliegtuig richting Brussel zou vertrekken.

“Ik denk dat we het eerst even over die Klimaatvluchteling moeten hebben”, zei Annette.

“De wat?” vroeg Eva’s broer.

“De Klimaatvluchteling”, kwam Kevin onverwacht tussen, “is een jongeman uit Wenen. Zijn naam is Ferdinand Witt-Dörring. Hij heeft zijn twee bedrijven verkocht, zijn vrouw en kind achtergelaten en is volgens mij een beetje op drift geslagen. Hij post allerlei items over het klimaat op Instagram en noemt zichzelf sinds de overstroming in Venetië ‘de Klimaatvluchteling’.”

“Oké,” zei Eva’s broer, “maar wat heeft dat met Eva te maken?”

“Ik zat vlak tegenover hem op de trein tussen Padua en Turijn”, legde Eva uit. “Daarna moest ik vluchten voor die achtervolgers in het station en ben ik bij hem in de taxi gesprongen.”

“Waarom?” vroeg Eva’s broer.

“Om aan Cristiano Mancini’s mannen te kunnen ontkomen”, antwoordde Julie.

“En de Fransen?”

“De Fransen hebben de boel verkloot in Porta Susa”, zei Mae.

“Ferdinand is een gigantische egoïst en een mafkikker,” legde Eva uit, “maar volgens mij is er toch meer aan de hand.”

“Vertel maar”, moedigde Annette haar aan, omdat ze al meer wist.

“Hij heeft in Wenen een pakket gekregen en hij moet dat stap voor stap uitpakken”, vertelde Eva. “Hij krijgt geheime boodschappen via iPods die door professionele zakkenrollers in zijn jaszak gedropt worden.”

“Ik heb intussen ontdekt dat zijn posts viraal gaan op sociale media”, zei Kevin. “Het aantal likes en shares schiet met duizelingwekkende snelheid de hoogte in.”

Eva’s broer zei dat hij niet te veel aandacht wilde schenken aan een gek die aandacht wilde.

“Hij is niet zomaar een showman”, zei Eva plots.

“Wat denk jij er dan van?” reageerde haar broer.

“Hij is vooral met zichzelf bezig, maar het feit dat hij opdrachten en orders via iPods krijgt, bewijst toch dat hij deel uitmaakt van iets groters,” dacht Eva luidop, “bewust of onbewust.”

“Wie geeft hem orders?” vroeg haar broer.

“Ik weet het niet,” antwoordde ze naar waarheid, “zoals ik al zei: hij krijgt zijn boodschappen via dat pak of via een iPod Touch.”

Het was plots even stil in de call. Eva slaakte een zucht en zei dat ze aan een ristretto toe was.

“Oké,” zei Mae, “ga gerust even een koffie halen.”

ATHENE_ FOUR SEASONS ASTIR PALACE HOTEL_ BILLY

De vier mannen zaten op het terras bij het restaurant en genoten van een lekker dessert. Billy stond op en zei dat hij even naar zijn suite ging om Julie te bellen.

“Zeg aan Mae dat ik haar zo meteen ook wel even zal bellen,” zei Willy, “maar dat ik zal wachten tot jij klaar bent.”

“Uiteraard,” vulde William aan, “iemand moet toch een oogje in het zeil houden in de OCR terwijl…”

Walker gaf hem een tik tegen de schenen waardoor hij meteen zweeg.

“Wilde je nog iets zeggen?” vroeg Billy.

“Neen,” antwoordde William, “ik struikelde even over mijn woorden.”

Walker schoot in de lach.

“Dag schat,” zei Billy even later toen hij languit op zijn bed lag, “hoe gaat het daar?”

“Billy,” zei Julie opgelucht toen ze zijn stem hoorde, “hoe gaat het met jou? Ik ben zo blij je te horen.”

“Met mij gaat alles goed”, antwoordde hij. “Ik heb wel wat last gehad van muggenbeten, maar voorts alles prima.”

“Hoe gaat het met Walker en William?”

“Die zijn oké,” zei Billy, “ze zitten nog in het restaurant, maar ik wilde even tijd maken voor jou.”

Julie smolt helemaal terwijl Mae met norse blik op Willy’s plaats ging zitten en keihard op de toetsen van het toetsenbord tikte.

“O ja,” zei Billy, “voor ik het vergeet. Zeg jij even aan Mae dat Willy haar zo meteen ook zal bellen? Hij was zo galant om mij voorrang te geven.”

“Ik zal het haar meteen zeggen”, zei Julie.

Toen ze de boodschap doorgaf, zag ze dat Mae al een beetje ontdooide.

“Hoe was het feestje?”

“Ach,” deed Billy, “niets bijzonders. We zijn naar een leuke tent geweest en William had voor lekker eten gezorgd via een traiteur.”

“Hebben ze je dan niets laten doen?” vroeg Julie.

“Jawel,” antwoordde Billy, “maar het was niets speciaals. Eigenlijk zelfs een beetje flauw, maar ze hebben zo hun best gedaan om mij te verrassen.”

“Ai,” zei Julie, “dat zullen we hen maar niet zeggen, hè.”

“Hoe gaat het met Dagne?” veranderde Billy snel van onderwerp.

Julie vertelde dat haar moeder had laten weten dat alles oké was en dat ze straks waarschijnlijk even naar huis ging.

“En in de OCR?” wou Billy weten. “Alles rustig?”

“Er zijn wel een paar dingen die ik je moet vertellen”, zei Julie. “Heb je nog even?”

“Geen probleem,” lachte Billy, “als Mae nog even kan wachten dan…”

Julie keek even naar Mae die teken deed dat Julie gerust haar tijd mocht nemen.

“We kregen via de kabinetchef de vraag om een Italiaanse vrouw op te vangen, omdat ze bedreigd werd”, begon Julie. “Maar die is uiteindelijk nooit in Brussel aangekomen.”

“Hoezo?”

“Die vrouw, Eva, heeft in Padua de trein genomen en zou in Turijn opgevangen worden door de Franse geheime dienst, maar dat rendez-vous is misgelopen.”

“Hoe kan dat nu?” vroeg hij verbaasd.

“Er was blijkbaar ook een team van de maffia dat haar wilde ontvoeren of iets anders aandoen, maar ze is kunnen ontsnappen. Ze heeft een jongeman aangeklampt en is met hem in een taxi gestapt richting stadscentrum.”

“Goed gedaan”, zei hij.

“Dat is nog niet alles”, ging ze verder. “Die jongeman is een halvegare die als ‘de Klimaatvluchteling’ allerlei zaken op Instagram gooit. De CIA volgt hem, maar hij is intussen uit beeld verdwenen.”

“Is Eva nog bij hem?” vroeg hij.

“Nee,” stelde ze hem gerust, “we hebben dan beslist om Annette naar Turijn te laten gaan om Eva op te vangen. Ze heeft haar gevonden.”

WERELDWIJD_ INSTAGRAM_ DE KLIMAATVLUCHTELING

Ferdinand had in Turijn een snelle auto gehuurd en was richting Mont Saint-Michel vertrokken. De eerstvolgende post die hij op Instagram gooide, bevatte enkel het woord ‘ROADTRIP!’. De post had in een mum van tijd meer dan 10.000 likes en een onnoemelijk aantal commentaren gekregen:


“Waarom niet Nice?”

“Kom even langs in Lyon!”

“Als je een warme plek zoekt voor de nacht…”

“Hou het veilig…”

“Hou ons op de hoogte…”

“Waar is je volgende stopplaats?”

…



Youri zag de post en belde opnieuw de chef van de dienst binnenland met de melding dat er nog eens 5.000 likes moesten bijkomen, binnen de 24 uur.

“En schrijf er een paar artikels over”, voegde hij eraan toe.

De chef van de dienst binnenland had geen zin in problemen en zei dat het in orde zou komen.

Hij wenkte meteen de jonge journalist.

“Hoe staat het ermee?”

De jonge journalist antwoordde dat hij het niet meer alleen kon bolwerken en dat het ook te gevaarlijk werd.

“Waarom?’ vroeg de chef.

De journalist zei dat een van de mannen van de informaticadienst hem discreet had laten weten dat zijn doen en laten gemonitord werd.

“Hmm,” zei de chef, “dan zullen we een oplossing moeten vinden.”

“Ik weet wel iets,” zei de jonge journalist, “maar dat is niet gratis.”

“Vertel.”

De jonge journalist vertelde dat hij een IT-bedrijfje kende dat niet vies was van zakendoen in de schemerzone, maar dat ze alleen prestaties leverden als ze vooraf en in baar geld betaald werden.

De chef zag zijn smeergeld voor een deel al in rook opgaan, maar besefte dat hij er beter voor zorgde dat hij nog iets kon overhouden dan aangepakt te worden door Youri en zijn bende.

“Oké,” zei hij, “ik heb wel een geheim spaarpotje dat ik normaal gezien gebruik om tipgevers te betalen, maar de tijden veranderen.”

De journalist knikte. Hij besloot geen vragen te stellen.

“Dit blijft tussen jou en mij”, zei zijn chef nog eens duidelijk.

Hij knikte.

“O ja,” zei de chef net voor hij de jonge journalist liet gaan, “heb je zin om een reis te maken op kosten van de krant?”

TURIJN_ DE LUCHTHAVEN_ EVA EN ANNETTE

Het werd stilaan spitsuur en de stroom van voertuigen die aanschoven in de richting van de luchthaven zwol aan. Er kwam een auto aangereden bij het luchthavengebouw. De chauffeur parkeerde op de ‘Kiss & Ride’-strook, stapte uit en sprong in een snelle auto die de hele tijd achter hem aan gereden had.

Een van de agenten van de veiligheidsdienst van de luchthaven zag de achtergelaten auto staan en keek rond om te zien of er iemand aanstalten maakte om de auto op te halen.

Op het moment dat hij vlak bij de auto was, drukte de man die in de snelle auto gestapt was op de rode knop van een kleine zender. De auto op de ‘Kiss & Ride’-strook ontplofte met een ongeziene kracht en vernielde een groot stuk van de luchthaventerminal. De veiligheidsagent werd meer dan 30 meter ver weggeslingerd en overleefde de ontploffing niet.

De ravage was enorm. Auto’s werden door elkaar geschud, passagiers die stonden aan te schuiven aan de check-inbalies kregen stukken glas, beton en andere materialen over zich. Overal lagen doden en gewonden. Heel wat reizigers die nog een eindje van de luchthaven verwijderd waren, zagen de zwarte rook van de ontploffing en bleven aan de kant van de weg staan. In een mum van tijd waren de verschillende mobiele netwerken overbelast en kwam het verkeer om en rond Turijn zo goed als tot stilstand.

De verkeersleiding had de ontploffing bij de terminal gezien en al het vliegverkeer meteen stilgelegd. Alle inkomende vluchten werden afgeleid naar de omliggende luchthavens.

De dispatcher van de luchthavenbrandweer kreeg een telefoontje van de luchthavencommandant en sloeg meteen alarm. Alle beschikbare voertuigen en manschappen rukten meteen uit. De dispatcher wilde alle personen die stand-by waren oproepen, maar zelfs het noodnetwerk was overbelast.

Het nieuws en de foto’s van de gehavende terminal, vernielde auto’s en doden en gewonden gingen meteen viraal op de sociale media.

Eva en Annette keken geschrokken op toen ze de luide knal hoorden en de trilling voelden in de lounge. De ramen gaven uit op het tarmac, waardoor ze geen zicht hadden op de terminal, maar ze zagen wel de brandweer- en politievoertuigen met flikkerende zwaailichten voorbijrazen.

“Zijn jullie oké?!” riep Julie via de beveiligde satellietverbinding op Annettes telefoon die nog altijd openstond.

“Ja,” zei Annette twijfelend, “maar er is blijkbaar wel iets gebeurd hier in de luchthaven.”

“Een ongeluk?!” riep Julie opnieuw terwijl ze vol ongeloof naar het televisiescherm in de OCR keek. “Neen, veel erger… Er is een bomaanslag geweest bij de vertrekhal.”

Annette keek Eva bang aan.

“Zus,” zei Eva’s broer, “ik heb zonet telefoon gekregen dat ik het onderzoek naar de bomaanslag moet coördineren. Beloof me dat je bij deze mensen blijft en doet wat ze zeggen.”

Eva knikte en beloofde het.

“Echt, hè.”

Eva knikte en zei dat ze zo meteen toch richting Brussel zouden vertrekken.

“Dat denk ik niet”, mengde Kevin zich in het gesprek. “Al het luchtverkeer om en rond de luchthaven van Turijn wordt afgeleid en er vertrekt de eerstkomende 48 uur geen enkele vlucht.”

“Hoe weet jij dat?” vroeg Mae.

“Standaardprocedure”, zei Kevin.

Eva’s broer zei dat hij ervandoor moest en wenste hen het allerbeste toe.

Kevin werd op dat moment ook weggeroepen en sloot het gesprek af.

“Oké,” zei Mae even later, “vrouwen opnieuw aan de macht. Laten we eens kijken hoe we dit kunnen aanpakken.”

Annette bevestigde dat ze op dit moment veilig en wel in de lounge zaten en hoopte dat ze er zouden kunnen blijven.

Net op dat moment kwam een politieagente samen met een hostess van de handlingmaatschappij de vip-lounge binnen. Ze kondigde aan dat de luchthaven voor onbepaalde tijd gesloten was en dat alle passagiers die zich in de transitzone bevonden, naar het tarmac moesten, ver weg van het gebouw.

“Wij ook?” vroeg Annette.

De hostess knikte.

“Wat is er daar aan de hand?” vroeg Mae.

Annette gaf snel door dat ze de lounge moesten verlaten.

“Probeer daar ongezien weg te geraken. Die bomaanslag is geen toeval.”

Annette begreep de ernst van de boodschap en zei dat ze haar best zou doen terwijl ze haar hand door haar rode lokken haalde.

“Zorg voor Eva”, zei Mae nog met bezorgde blik net voor ze de verbinding verbrak.

“Mogen we dan zomaar over het tarmac lopen?” vroeg een van de passagiers.

“De luchthaven ligt volledig plat,” antwoordde de agente, “er mag geen enkel voertuig rondrijden. Alle vliegtuigen blijven aan de grond en alle inkomende vluchten zijn afgeleid naar de omliggende luchthavens.”

Annette stootte Eva aan en gaf haar een teken dat ze naar het toilet wilde.

Eva begreep de hint en volgde haar. De politieagente was druk in gesprek met een paar passagiers die de ene vraag na de andere op haar bleven afvuren. De hostess draaide haar hoofd in hun richting, maar werd plots aangeklampt door een hysterische dame, zodat Eva en Annette ongemerkt naar de toiletten konden verdwijnen.

“Wat doe je nu?” vroeg Eva.

“Kom,” zei Annette terwijl ze de toiletruimte binnengingen, “volg me nu maar gewoon.”

“Zijn we niet veiliger buiten?”

“Ik weet het niet,” antwoordde Annette, “maar mijn gevoel zegt van niet en…”

“… jouw gevoel heeft je nog nooit bedrogen?” vulde Eva aan.

“Juist.”

Annette bleef bij de splitsing tussen het mannen- en vrouwengedeelte staan.

“Hier,” zei ze terwijl ze een deur opentrok, “hier gaan we ons verstoppen.”

“Zie ons hier nu zitten,” zei Eva na een paar minuten toen ze de deur van de stockageruimte van binnenuit afgesloten hadden en plaatsgenomen hadden op de ondersteboven gezette emmers van de poetsploeg, “ik voel me net een puber die zich in een donker hoekje teruggetrokken heeft om doktertje te spelen met haar vriendin.”

“Ssst,” fluisterde Annette in het donker, “laten we even stil zijn tot we zeker zijn dat iedereen uit de lounge vertrokken is.”

“Oké”, fluisterde Eva.

Ze hadden er geen idee van hoeveel tijd er al verstreken was, maar plots hoorden ze het geluid van naaldhakken die binnenkwamen.

Plots bewoog de klink van de deur en Eva slaakte zowaar een kreet, maar Annette kon nog net op tijd haar hand op haar mond leggen. Ze spande al haar spieren op en zat klaar om uit te halen mocht iemand de deur toch openmaken.

De klink ging nog eens op en neer. Meteen erna hoorden ze dat de voetstappen weggingen. Het klikkende geluid van de naaldhakken ebde weg. Eva ging met haar oor tegen de deur staan en stak haar duim omhoog naar Annette toen ze niets meer hoorde. Toen ze de deur wilde openmaken, vroeg Annette snel wat ze van plan was.

“Vertrouw me nu maar,” zei ze, “ik ben zo terug.”

“Maar…”

“Blijf hier zitten,” beval Eva, “ik heb een plan, maar daarvoor moet ik even terug naar de terminal. Doe de deur weer dicht zodra ik buiten ben en doe voor niets of niemand open, behalve wanneer ik aanklop en zeg dat ik een feestje wil bouwen.”

“Maar…”, probeerde Annette nogmaals.

“Heb je me begrepen?” vroeg Eva.

“Ja,” antwoordde Annette, “enkel openmaken als je aanklopt en zegt dat je een feestje wil bouwen.”

“Perfect”, zei Eva terwijl ze de deur openmaakte en naar buiten glipte.

Annette pakte haar gsm en wilde kijken of Mae nog een bericht had gestuurd, maar nam uiteindelijk het risico niet. Het oplichten van het scherm zou haar kunnen verraden als er iemand net op dat moment toch nog een extra controle deed.

Ze stak haar gsm in haar broekzak en ging weer zitten. Ze keek rond, maar zag quasi niets. De enige lichtinval die er was, kwam door de kier onder de deur. Het gevoel van machteloosheid maakte haar onrustig en ging helemaal tegen haar natuur in.

Ze stond op, sloop als een ninja tot bij de deur en legde haar oor te luisteren. Niets. Ze hoorde niets. Ze draaide zich om en sloop terug naar de plek waar ze kon gaan zitten.

Ze zette zich neer, sloot haar ogen en legde haar handen op haar bovenbenen. Ze ademde een paar keer rustig in en uit en bracht haar aandacht naar haar gehoor. Ze voelde zich rustiger worden en bleef de focus op het geluid leggen.

Plots werd er zachtjes op de deur geklopt en hoorde ze Eva zeggen dat ze een feestje wilde bouwen. Ze opende de deur en liet haar binnen.

“Oké,” zei Eva, “eerst en vooral moeten we een paar doeken voor die spleet leggen zodat niemand van buitenaf kan zien dat het licht aan is.”

Annette knikte, stond op en pakte een paar dweilen. Ze legde ze voor de spleet.

“Nog een paar,” zei Eva, “we mogen geen risico nemen.”

Toen er voldoende dweilen voor de deur lagen, knipte Eva het licht in de kleine ruimte aan.

“Wat nu?” vroeg Annette. “Vertel me je plan.”

Eva liep met het zakje dat ze meegebracht had naar de spoelbak waar de poetsvrouwen hun emmers en dweilen konden spoelen. Ze trok haar blouse uit, opende de kraan en stak haar hoofd onder de koudwaterkraan. Daarop pakte ze een flesje, opende het en bracht het goedje aan op haar haar.

Annette begreep meteen wat er gebeurde.

“Welke kleur?”

“Blond,” antwoordde Eva, “net zoals jij.”

“Ik ben niet…”, begon Annette, maar toen begreep ze het helemaal. “Neen, neen, dat niet. Alles wat je wil, maar dat niet!”

Eva wreef de kleurshampoo helemaal in, pakte toen het flesje en las hoelang het goedje moest inwerken voor ze haar haar mocht spoelen.

“Vijf minuten”, zei ze.

Annette was tegen de deur gaan staan en keek Eva met een mengeling van angst en boosheid aan.

“Zo meteen is het jouw beurt”, kondigde Eva aan.

Annette bleef tegen de deur aangedrukt staan en keek strak voor zich uit.

“Neen,” prevelde ze, “neen, dit is erover.”

Eva zei dat het maar een kleurshampoo was en dat die kleur na twee of drie wasbeurten weer weg zou zijn. Ze vertelde er nog niet bij dat de kleurshampoo slechts een deel van het plan was.

“Neen,” herhaalde Annette terwijl ze haar handen voor haar ogen sloeg, “dit kan ik niet aan.”

Eva stak haar hoofd opnieuw onder de koudwaterkraan en spoelde de shampoo uit. Ze nam een droge doek uit het rek en droogde haar haar en haar bovenlichaam. Daarop trok ze haar kleren weer aan en kwam bij Annette staan.

“Het is aan jou”, zei ze.

Annette hield nog altijd haar handen voor haar ogen en schudde haar hoofd.

“We hebben geen keuze”, sprak Eva op haar in. “Het is de enige manier om hier ongezien weg te geraken.”

“En ik zie eruit als een vuurtoren”, mompelde Annette.

Eva schoot in de lach.

“Het is maar voor even”, moedigde ze haar aan.

Annette kwam los van de deur en liep naar de spoelbak. Ze trok haar blouse uit en wilde haar hoofd onder de kraan steken, maar Eva hield haar tegen.

“Wat is er dan?” vroeg Annette toen ze plots de schaar in Eva’s linkerhand zag.

Annette draaide zich om en liep terug naar de deur.

“Ga je zo naar buiten lopen?” vroeg Eva met een glimlach om de lippen.

“Mijn haar kleuren vind ik al verschrikkelijk,” kreunde Annette, “en nu wil je het nog afknippen ook?”

“We hebben niet genoeg shampoo om die hele bos van jou te kleuren, hoor”, lachte Eva.

Annette begreep dat er geen ontkomen aan was, liep naar het kleine krukje dat bij de spoelbak stond en ging erop zitten.

“Oké,” zei ze met een diepe zucht, “er zit blijkbaar niets anders op.”

Eva pakte de lange krullende haren vast, legde eerst nog even haar hand op Annettes schouder en ging toen aan de slag met de schaar.

Annette voelde de tranen over haar wangen rollen.

Toen Eva klaar was met haar, nam ze het kleine krukje, ging erop staan en verschoof een van de plafondtegels. Ze schoof Eva’s gsm erin en legde de tegel terug op zijn plaats.

Daarna ging ze voorzichtig de terminal in en kwam even later terug met een bijl en een punthamer die bij de brandveiligheidsinstallatie hoorden.

Na een minuut bleef er van haar gsm niets anders over dan aan diggelen geslagen onderdelen.

“Was dat echt nodig?” vroeg Eva. “Of was het gewoon om je even af te reageren?”

“Laten we zeggen dat ik van de nood een deugd gemaakt heb”, antwoordde Annette.

De deur van het berghok in het sanitaire blok ging open. Annette liep het damestoilet in en begon de verschillende kapotte onderdelen van haar gsm door te spoelen in verschillende toiletpotten. Het laatste element dat ze doorspoelde, was haar simkaart.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE & MAE

“O nee,” zei Julie plots toen ze later die dag een e-mail van Kevin kreeg, “dit moet je zien.”

“Wat?” vroeg Mae.

Julie zette het grote scherm in de OCR aan en verschoof de e-mail naar daar. Mae las de mail en keek Julie aan.

“Het is niet waar, hè.”

“Het was dus een maffiabom”, zei Julie.

“Hoe weet die dat zo snel?”

“Laten we hem even opbellen”, suggereerde Julie.

Mae trok een lang gezicht, want ze was helemaal geen fan, maar ze besefte dat er geen betere optie was op dit moment.

Kevin vertelde dat de CIA onmiddellijk in actie geschoten was in Turijn omdat er meteen een link gelegd was met het internationale terrorisme, maar dat die link al snel niet gegrond gebleken was.

“Jullie hebben toch nog geen forensisch onderzoek kunnen doen?” zei Mae.

“Klopt,” antwoordde Kevin, “maar we hebben wel onze bronnen.”

“Ah ja?”

Kevin slaakte een zucht en vertelde dat alle agenten in heel Europa meteen het veld ingestuurd waren om hun tipgevers aan de tand te voelen.

“En?”

“Niets,” zei Kevin, “geen enkele organisatie was op dat moment klaar om wat dan ook uit te voeren.”

“Waarom zou de maffia een bom laten ontploffen bij de luchthaven van Turijn?” vroeg Mae na het gesprek met Kevin.

“Ik bel nog eens naar Billy”, besliste Julie.

Even later hadden ze de vier mannen aan de lijn die samen in Billy’s suite zaten.

“Dus,” zei Walker, “Annette is naar Turijn vertrokken om Eva op te halen, maar ze kunnen niet meteen terugvliegen omdat de luchthaven gesloten is.”

“Er is meer aan de hand”, antwoordde Mae.

“Vertel,” zei Walker zenuwachtig, “en niets achterhouden.”

“Annette en Eva zaten in de vip-lounge op de luchthaven toen er een bom ontploft is”, ging Mae verder.

“Volgens Kevin was het een maffiabom”, vulde Julie aan.

“Hoe gaat het met Annette en Eva?” vroeg Walker bezorgd.

Het bleef even stil aan de andere kant.

“Hallo?”

“Jaja,” antwoordde Mae, “we zijn er nog.”

“Wel?”

“We hebben alle contact met hen verloren”, antwoordde Mae eerlijk.

“Waaaat?!”

“Rustig, Walker”, zei Willy.

Walker sprong op en liep heen en weer in Billy’s kamer. Mae vertelde dat Eva haar gsm nog altijd aanstond, maar dat ze geen enkele oproep beantwoordde.

“En Annette?” vroeg Walker.

“Heel bizar,” antwoordde Mae, “haar gsm-signaal beweegt zich heel snel en abnormaal.”

“Bel Kevin”, beval Willy.

“Moet dat echt?” vroeg Mae.

William wilde zeggen dat Mae haar gevoelens voor die jongen nu even opzij moest zetten, maar besefte dat dit niet het goede moment was.

Even later zat Kevin mee in de call.

“Kevin,” zei Willy, “we hebben even je hulp nodig.”

“Zeg maar”, antwoordde Kevin.

“Mae heeft de tracingsoftware openstaan en daarop is te zien dat het signaal van Annette haar gsm zich zeer snel en abnormaal voortbeweegt. Denk jij wat ik denk?”

Kevin knikte, nam het even over van Mae en voegde een nieuwe laag toe aan de software.

“Bingo”, zei hij.

“Willen jullie even stoppen met jullie hightechtaaltje en ons gewoon vertellen wat er aan het gebeuren is?”

“Annette heeft waarschijnlijk de simkaart uit haar gsm gehaald, het toestel in stukjes gehakt en alles doorgespoeld”, legde Willy rustig uit.

Kevin knikte. Iedereen staarde voor zich uit.

“En Eva’s gsm?”

“Die hebben ze waarschijnlijk gewoon ergens achtergelaten”, antwoordde Kevin.

“Met andere woorden…”, begon Mae.

“Eva en Annette zijn onvindbaar”, vulde Willy aan.

“Ook voor de camera’s?” vroeg Julie.

“Ik vrees van wel”, zei Mae. “Toen ik Annette de laatste keer sprak en haar de ernst van de toestand doorgaf, vroeg ik haar om ongezien weg te geraken uit de luchthaven.”

“Dat heeft ze dus gedaan door haar gsm te vernietigen”, besloot Walker.

“Maar met haar wilde rode haardos zal ze toch moeilijk ontkomen aan de camera’s?”

Iedereen gaf hem gelijk, waarop Kevin zei dat hij met de camerabeelden van de luchthaven van Turijn aan de slag zou gaan.

“Dat gaat toch veel te lang duren?” vroeg Julie.

“Gezichtsherkenning door middel van artificiële intelligentie,” antwoordde Kevin, “mensen zijn verontwaardigd over de praktijken in China, maar wij…”

“… kunnen meer dan de mensen denken”, vulde Willy aan om Kevin niet in verlegenheid te brengen.

“Ik veronderstel dat je dan foto’s van Annette nodig hebt om jouw algoritme te trainen?” vroeg Willy.

“Ik heb er al een paar,” antwoordde Kevin met een lichte blos op de wangen, “maar je mag er nog altijd doorsturen. Hoe meer foto’s ik heb, hoe beter ik het model kan trainen.”

“Foto’s van Annette, model trainen,” reageerde Walker boos, “je hebt het hier wel over mijn vriendin, hè.”

“Rustig, Walker,” kalmeerde Willy hem, “dat is gewoon vakjargon. Een model trainen wil zeggen dat je de computer leert waarnaar hij moet uitkijken. In dit geval gaan we Kevins computer leren hoe hij Annette moet vinden en om dat te kunnen, moet Kevins computer weten wie Annette is en hoe ze eruitziet.”

Walker knikte, al stond het idee hem niet helemaal aan.

“Oké,” zei Kevin, “dan ga ik aan de slag.”

“Kevin,” zei Walker, “sorry van mijn reactie daarnet. Ik ben nogal gespannen.”

“Geen probleem,” antwoordde hij, “ik begrijp het wel.”

Kevin verbrak de verbinding.

“… maar als ik je op een leugen betrap, nagel ik je met je balzak aan de muur”, zei Walker grimmig.

Iedereen zweeg.

“Ik wil zo snel mogelijk naar Turijn”, besliste Walker plots.

“Dat lijkt me niet zo evident,” antwoordde Mae voorzichtig, “de luchthaven van Turijn is gesloten en alle vluchten worden afgeleid naar de omliggende luchthavens.”

“Ook weer waar,” besefte Walker, “maar wij zijn de Vandiesel Company, wij kunnen dat soort problemen toch omzeilen?”

Hij keek Willy vragend, bijna smekend, aan. Die haalde zijn schouders op, omdat hij niet meteen een oplossing zag.

“Billy? Iemand?”

Mae zei dat ze even ging uitzoeken of ze een privéjet kon boeken.

“Had ik nu maar een computer bij de hand”, zei Billy stilletjes.

“Wat wil je opzoeken, schat?” vroeg Julie.

“Ik dacht aan een cargovlucht”, antwoordde hij.

“Is dat niet enkel voor vrachtvervoer?” vroeg ze verbaasd.

“In noodgevallen ook voor de mannen van The Vandiesel Company, schat, let maar eens op”, knipoogde hij trots.

MONT SAINT-MICHEL_ AUBERGE SAINT-PIERRE_ FERDINAND


[Youri]

Waar ben je?

[Ferdinand]

Ik ben op 6 kilometer van de Mont Saint-Michel. Hier moet ik zijn. Hier komen de elementen samen.



Youri vervloekte zichzelf dat hij niemand op pad gestuurd had om Ferdinand in het gelid te houden.

Net geen twintig minuten later stapte Ferdinand op het hout en asfalt van de nieuw aangelegde brug, le pont passerelle. De meeste toeristen maakten zich op om terug te keren naar het vasteland, want het werd stilaan vloed, maar vooral omdat er een gure wind opstak en er storm voorspeld was. Ferdinand voelde zich de koning te rijk en hij was ervan overtuigd dat hij hier zou vinden wat hij zocht.

In de verte zag hij het beeld van de heilige Michaël op de torenspits van de abdijkerk als een vorst die uitsteeg boven het gewone volk. Toen hij het rotsachtige getijdeneiland opliep, kuierden de toeristen rustig in de kleine straatjes en vergaapten zich aan de T-shirts en polo’s die op kapstokken hingen onder de luifels van de souvenirwinkels.

Hij stapte door de smalle steegjes omhoog en voelde zich met elke stap sterker worden. Helemaal boven liep hij rustig naar de toren van Gabriël en genoot van de strakke wind in zijn gezicht.

“Lucht”, zei hij terwijl hij een paar foto’s maakte van het prachtige uitzicht. Hij ademde een paar keer diep in en uit. Eindelijk was hij op een plaats waar iedereen hem met rust liet. Hij had zo genoeg van mensen van wie hij dacht dat ze het goed met hem meenden, om hem daarna te laten vallen als een baksteen. Net als die Eva in Turijn. Wat een omhooggevallen trut was dat, zeg!

Hij keek naar de ring die hij nu al enkele dagen aan zijn vinger droeg en dacht weer aan zijn missie. Dit moest de plek zijn die voor hem bedoeld was.

“Volg je gevoel, en vind je hogere doel”, zei hij tegen zichzelf. “Voor het eerst in mijn leven volg ik mijn gevoel, wat een bevrijding.”

Hij voelde zich ineens intens gelukkig en kreeg er tranen van in zijn ogen.

ATHENE_ LUCHTHAVEN ATHENE_ WILLIAM, WILLY, WALKER & BILLY

William, Willy, Walker en Billy gingen anderhalf uur later aan boord van een Boeing 747 Full Cargo die een vracht van Athene naar Milaan moest brengen. Van daaruit zou een geautoriseerd voertuig hen zo snel mogelijk naar Turijn brengen, zodat ze Annette en Eva konden gaan opsporen.

“Dus,” zei William lachend tegen Billy toen ze in het upperdeck plaatsnamen in de ruimte waar twaalf passagiersstoelen rond een grote tafel stonden, “we gaan jouw vrijgezellenreis in Italië verderzetten.”

Billy keek hem met een glimlach om de lippen aan en zei dat het toch iets speciaals mocht hebben.

Een kwartier nadat ze vertrokken waren, kwam de piloot naar het upperdeck met de melding dat de luchthaven van Milaan jammer genoeg verzadigd was door de extra passagiersvluchten die normaal gezien in Turijn hadden moeten landen en dat alle cargovluchten tot nader order afgeleid werden naar andere luchthavens.

“Waar moeten wij dan landen?” vroeg Walker, alweer bijna in paniek.

“Dat weet ik op dit moment nog niet,” antwoordde de piloot, “ik heb moeten doorgeven hoeveel fuel we nog hebben. De vliegtuigen die een tekort hebben en passagiers vervoeren, krijgen voorrang. Cargovluchten zijn daar dus meestal niet bij. We zullen geduld moeten hebben, vrees ik.”

“Ik bel de OCR”, zei Billy onmiddellijk.

De piloot gaf Billy de procedure en toegangscodes om de computer en videoconferencinginstallatie op te starten.

Even later zaten ze in een videocall met Julie en Mae.

“Kijk eens aan,” lachte Mae, “reizen in stijl.”

“Inderdaad,” antwoordde Billy, “maar we zullen jammer genoeg afgeleid worden naar een andere luchthaven.”

“Shit,” vloekte Mae, “waar gaan jullie landen? Vanuit Milaan zou het gemakkelijk geweest zijn om Turijn te bereiken.”

“Geen idee,” antwoordde Billy, “het luchtverkeer in het noordwesten van Italië ligt in een spaghettiknoop die ze zelf blijkbaar niet meteen kunnen ontwarren.”

“Heb je al resultaten van Kevin?” vroeg Walker.

“Neen,” antwoordde Mae, “nog niets gehoord.”

“Kan je hem even aan deze call toevoegen?”

“Kevin,” zei Walker toen hij Kevin zag, “heb je je model al kunnen trainen om Annette te vinden?”

Kevin aarzelde een beetje om meteen te antwoorden, want hij wist niet goed of Walker hem op de korrel nam of niet.

“Euh…”

“Kevin,” zei Willy, “vertel ons gewoon of je al resultaten hebt.”

Kevin schudde zijn hoofd. Hij zei dat hij alle beelden van de beveiligingscamera’s van de luchthaven van Turijn door de molen gehaald had, maar dat dat niets opgeleverd had.

“Misschien moet je je computermodel trainen op Annettes rondingen in plaats van op gezichtsherkenning”, zei William langs zijn neus weg.

Daarop gooide Walker hem een strenge blik toe en William besloot om verder maar te zwijgen.

“Oké,” zei Mae, “we weten nog niet waar jullie gaan landen en we weten ook niet waar Eva en Annette zijn. Dat ziet er niet zo goed uit, hè.”

De mannen zwegen en keken elkaar verveeld aan.

“We moeten een plan bedenken”, besloot Walker.

Ze spraken af dat ze elkaar opnieuw zouden bellen zodra er nieuwe informatie kwam en beëindigden het gesprek.

Op dat moment meldde de piloot dat ze toch een luchthaven toegewezen gekregen hadden om snel te landen.

“Waar dan?” vroeg Walker.

“Venetië”, antwoordde de piloot.

TURIJN_ DE LUCHTHAVEN_ TWEE BLONDINES

In de terminal van de luchthaven hing een rare sfeer en vooral veel stof. Mensen zochten hun weg naar buiten of werden geholpen door de hulpdiensten als ze niet meer op eigen kracht weg konden geraken.

Vanuit de toiletten stapten plots twee blondines in de richting van de uitgang.

“Waar gaan we heen?” vroeg Annette terwijl ze haar blonde lokken nog even losschudde.

“Weet ik niet,” antwoordde Eva, “we moeten hier eerst ongezien weggeraken.”

“Zal niet zo moeilijk zijn,” sneerde Annette, “nu ik geen vuurtoren meer ben.”

Eva keek haar aan en verontschuldigde zich. Op dat moment maakte Annette de klik en schoof haar ego opzij.










“Je hebt gelijk,” zei ze, “ik heb me kinderachtig gedragen. We moeten jou hier levend uitkrijgen.”

Eva keek haar strijdlustig aan en zei dat ze zich niet zomaar gewonnen gaf. Annette glimlachte en dacht even aan Walker. Ze vroeg zich af hoe die zou reageren als hij haar met kortere, blonde haren zag.

“Nu kunnen we niemand meer bellen”, stelde Eva vast.

“Juist,” antwoordde Annette, “dat is lastig, maar ook een groot voordeel, want nu zijn we onzichtbaar.”

Eva keek Annette aan en schoot in de lach.

“Oké,” vulde Annette aan, “en blond.”

Ze liepen door de terminal en voelden aan alle deuren of er een los was.

“Waar wil je naartoe als we hier buiten geraken?” vroeg Annette.

“Naar het hol van de leeuw,” antwoordde Eva beslist. “Venetië? Hoe denk je daar ongezien te geraken?”

“Vertrouw me nu maar”, antwoordde Eva.

“Waar gaan we verblijven?”

“Vertrouw me nu gewoon”, lachte Eva, “ik ben geen dom blondje, hoor.”

MONT SAINT-MICHEL_ AUBERGE SAINT-PIERRE_ FERDINAND

De volgende ochtend werd Ferdinand wakker in Auberge Saint-Pierre en keek met een glimlach naar het plafond. De houten balken bevestigden wat de baas van de auberge gezegd had, hij lag in de meest authentieke kamer en had heerlijk geslapen.

Een halfuur later liep hij het restaurant op de eerste verdieping binnen. De tafels waren gedekt met wit-rood klassiek tafelkleed en in de hoek van de ruimte brandde het haardvuur achter glas. Er waren al een paar gasten aanwezig, maar niemand sloeg acht op hem. Een jonge vrouw bracht een dienblad met een potje yoghurt, een mandje met drie croissants, een glas fruitsap en een klein potje gitzwarte koffie.

“Ik wil eieren”, zei Ferdinand nors.

De jonge vrouw glimlachte vriendelijk en vroeg hoe hij zijn eieren wilde.

“Ik wil eieren”, herhaalde Ferdinand.

De jonge vrouw knikte, draaide zich om en liep naar de keuken. Ze had zin om die ongelikte beer gewoon een kommetje met twee rauwe eieren te serveren, maar besefte dat ze dat niet kon maken. Ze was intussen ook al gebriefd over deze bijzondere gast en het was haar duidelijk op het hart gedrukt hem zijn zin te geven.

Een paar minuten later kreeg Ferdinand een assortiment eieren waar de andere gasten met jaloerse blikken naar keken. Hij straalde toen de jonge dienster het grote bord voor hem zette. Er lag een spiegelei op, een portie omelet en er stonden twee eierdopjes met een hard en een zacht gekookt eitje op.

“Wenst u nog iets, meneer?”

Ferdinand schudde zijn hoofd en zei dat het goed was.

“Of toch,” herpakte hij zich terwijl de dienster al in de richting van de keuken liep, “zou ik een paar sneetjes bruin brood kunnen krijgen?”

De jonge vrouw liep een beetje rood aan, vervloekte zichzelf omdat ze het brood vergeten was en hoopte dat hij geen scène zou gaan maken.

Toen de jonge vrouw terugkeerde met het brood, had hij de portie omelet al naar binnen gespeeld. Tijdens het eten keek hij naar het vuur en vond het zonde dat het aan banden gelegd werd door het glas dat er omheen gezet was.

“Niemand kan of mag de elementen controleren of proberen te beperken”, mompelde hij terwijl hij het hardgekookte ei pelde.

Na het eten wist hij precies wat hij ging doen vandaag.

“Ik moet nu op zoek naar de andere elementen”, zei hij tegen zichzelf.

Een halfuur later liep hij naar buiten en keek op de toeristische kaart die hij van de jonge dienster gekregen had.

“We hebben ook een app”, had ze geprobeerd.

Hij had haar voorstel weggewuifd met de woorden dat iemand die op zoek gaat naar de elementen geen app nodig heeft.

Hij liep door de kleine straatjes die steil omhoog gingen. De drukte bezorgde hem enerzijds een vertrouwd gevoel dat hij ooit in Wenen ook gekend had, maar anderzijds echoden de gesprekken en stemmen in zijn hoofd zo erg dat hij blij was met de rust toen hij plots in de open ruimte voor de kerk stond. Sint-Michaël keek hem vanop de spitse toren aan.

Hij sloeg linksaf, maar verdwaalde en kwam in het natte, modderige zand terecht. Zijn voeten zakten weg in het zompige goedje. Zijn elegante zachtlederen schoenen waren meteen doornat, vuil en besmeurd. Hij keek omhoog naar de toren en besloot rechtsomkeer te maken om die te beklimmen. Terwijl hij zich omdraaide, liet hij zijn blik over het opkomende water gaan. Het gaf hem een bevreemdend, ja zelfs beangstigend gevoel.

Hij was totaal niet op de hoogte van het feit dat de Mont Saint-Michel het grootste getijdenverschil van Europa kent. Achter zich hoorde hij een stadsgids uitleggen dat het water bij vloed razendsnel komt opzetten. Hij kreeg het plots heel koud en zat in gedachten terug in het bad waar hij als klein kind alleen achtergelaten en vergeten werd.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE & MAE

Julie probeerde via research op het net meer informatie te vinden over de aanslag op de luchthaven in Turijn, in de hoop zo te weten te komen waar Annette en Eva op dat moment waren. Intussen was Mae in gesprek met de kabinetchef om te horen of hij via zijn connecties met de andere geheime diensten al meer informatie had.

Allebei slaakten ze op hetzelfde moment een diepe, wanhopige zucht. Ze kwamen geen stap verder en maakten zich ernstig zorgen.

“Wat als we de verkeerde beslissing genomen hebben om Annette alleen te laten vertrekken?” vroeg Julie zich luidop af.

“Walker zal het ons nooit vergeven als er iets met haar gebeurt”, wist Mae.

“En Eva dan…”, ging Julie verder. “De eerste missie die de baas in onze handen laat en wij raken diegene die we beschermen al meteen kwijt.”

Het volgende moment verscheen er op een van de nieuwszenders een reportage over de jongeman die zichzelf ‘de Klimaatvluchteling’ noemde. Er werden twee experten opgevoerd die met elkaar in discussie gingen. De eerste expert was helemaal pro de Klimaatvluchteling. Hij vond het een goede zaak dat er iemand via de sociale media de problematiek onder de aandacht bracht. Het nieuwsanker vroeg of de reis die de man maakte er niet een beetje over was en anderen ertoe zou aanzetten om hetzelfde te doen.

De expert antwoordde dat dat inderdaad zo was, maar dat hij wel respect had voor iemand die zo openlijk het probleem van de klimaatopwarming aan de kaak stelde. De andere expert was helemaal tegen en stelde zich luidop de vraag of dat wel de juiste weg was.

“Gaan posts op sociale media de strijd tegen het klimaat wel vooruithelpen?” vroeg hij.

De andere expert trok meteen fel van leer, maar geen van zijn argumenten hield echt steek. Het nieuwsanker voelde dat meteen aan en probeerde te modereren, maar het hek was van de dam.

“Heb je zijn posts al eens goed bekeken?”

“Natuurlijk,” antwoordde de expert die pro was, “het zijn stuk voor stuk boodschappen die ons tot nadenken stemmen.”

De expert die tegen was schoot in de lach en wuifde dat argument helemaal weg.

“Neen,” zei hij, “deze man is een egoïst, een solist die de bal volledig misslaat.”

“Spreek nu eens duidelijke taal, man”, ergerde de andere expert zich.

“Ik heb al zijn boodschappen geanalyseerd,” antwoordde zijn tegenstander, “en ik kan je vertellen dat die man geen bal geeft om het klimaat. Integendeel, hij is op zoek naar een plek voor zichzelf waar hij veilig kan en zal zijn en voor de rest kan de wereld ontploffen. Pure aandachttrekkerij.” Het nieuwsanker kreeg via zijn oortje de boodschap dat er net een nieuwe Instagram-post van de Klimaatvluchteling verschenen was. Nog voor hij iets kon zeggen, trilde de gsm van de expert die pro was. Hij opende de Instagram-app en bekeek de post.

De regisseur van de show had meteen begrepen wat er gebeurde en gaf de opdracht het beeld met de nieuwe Instagram post op antenne te brengen. “Vraag hun mening”, zei hij tegen het nieuwsanker, maar dat was niet nodig, want de expert die pro was, trok meteen van leer.

“Waar is die Klimaatvluchteling nu?” vroeg Julie.

Mae pakte haar gsm, opende de Instagram-app en kreeg meteen de post van Ferdinand te zien.

“Hij staat op de toren van Gabriël en brengt een boodschap”, zei Mae.

“De toren van Gabriël?” antwoordde Julie. “Waar is dat?”

“Wacht,” zei Mae terwijl ze zich in haar bureaustoel tot aan de computer reed, “ik google het even.”

Even later wist ze te vertellen dat Ferdinand op de Mont Saint-Michel stond.

“De toren van Gabriël is een van de torens die bij de omwalling van de Mont Saint-Michel hoort”, las ze.

“Dank je wel”, zei Julie. “Intussen heb ik nieuws van de luchthaven in Turijn.”

“Van Annette en Eva?” vroeg Mae hoopvol.

“Nee, dat niet,” antwoordde Julie, “maar alle passagiers en personeelsleden van de luchthaven worden naar een verzamelplaats op het tarmac gebracht, ver weg van de gebouwen. De Italianen zijn aan het bekijken hoe ze al dat volk daar op een veilige en gecontroleerde manier kunnen weg krijgen. Nog altijd geen spoor van Eva en Annette.”

“Bon,” zei Mae, “het lijkt erop dat we die Klimaatvluchteling niet zomaar even kunnen vergeten. Zelfs niet nu hij niet meer in de buurt van Eva is.” Julie knikte.

“Wat weten we allemaal over hem?” vroeg ze terwijl ze zich probeerde te herinneren wat Kevin hen al verteld had.

Mae keek in haar notities en schreef de kernwoorden op het grote, witte bord.

“Hij heet Ferdinand Witt-Dörring en is een jongeman uit Wenen.”

“Hebben we zijn adres?” vroeg Julie.

“Ik denk het wel,” herinnerde Mae zich, “ik geloof dat Kevin dat nog doorgemaild heeft. Kijk eens?”

“Ja, gevonden!”

“Maar waarom is hij daar weggegaan?” vroeg Mae zich af. “Wat zit daarachter?”

“Ik vrees dat we die antwoorden alleen ter plaatse kunnen vinden”, bedacht Julie. “En als we deze missie nog willen redden…”

“Ik vertrek naar Wenen”, besliste Mae.

VENETIË_ DE LUCHTHAVEN_ WILLIAM, WILLY, WALKER & BILLY

De Boeing 747 uit Athene landde als een pluimpje op de betonnen startbaan van Venetië en taxiede rustig naar de cargoterminal.

“Heren,” zei de piloot via de intercom, “ik heb via de handlingmaatschappij een busje geregeld dat jullie naar het station van Mestre zal brengen. Van daaruit kunnen jullie met de trein of met de watertaxi naar de stad gaan. En vergeet geen souvenirtje mee te nemen voor de vrouwen, hè. Ze zijn daar uiterst gevoelig voor.”

Een uur later zaten ze in een doordeweekse pizzeria vlak bij het station van Mestre en namen een snelle hap op zijn Italiaans.

“Geef mij toch maar een lekker pak friet van bij Bernard”, zei William terwijl hij zijn pizza met veel smaak opat.

Niemand reageerde, omdat ze te veel bezig waren met het regelen van het vervolg van hun reis. Ze zaten nu veel te ver van Turijn en moesten zo snel mogelijk een oplossing vinden.

“We kunnen een meetingroom boeken in het Futura Center of in het Leonardo Royal Hotel hier vlakbij”, stelde Billy voor.

“Laten we het Leonardo Royal Hotel nemen,” antwoordde William, “volgens mij heeft dat alleen maar voordelen.”

“Zoals?” vroeg Billy.

“Ik ga ervan uit dat we vanavond hier ergens zullen moeten overnachten,” begon William, “dat we zullen moeten eten en moeten kunnen vergaderen. Bovendien zou ik toch wel even een douche willen nemen.”

Billy wist dat William niet al zijn argumenten opgesomd had en dat sommige al valabeler waren dan andere, maar hij had een punt gemaakt.

“Oké”, zei hij, “ik stel voor dat jullie alvast naar het hotel gaan en een kamer reserveren. Ik ga snel naar een computerwinkel, want zonder laptop voelt het aan als varen zonder kompas.”

Willy, Walker en William liepen naar het hotel, dat amper een paar honderd meter verderop lag, en Billy ging op zoek naar een winkel. Pianete Computer was het meest voorkomende resultaat dat op zijn telefoon tevoorschijn kwam. De winkel was amper een kilometer van het station verwijderd.

“Oké,” zei Billy een uur later toen hij met de anderen in de vergaderzaal van het Leonardo Royal Hotel zat, “eens kijken of we connectie kunnen maken met de OCR.”

“Waar zijn jullie nu eigenlijk geland?” vroeg Julie toen ze de call beantwoordde.

“Venetië”, antwoordde Billy.

“Venetië?” vroeg Julie verbaasd. “Dat is wel uit de richting, en nog niet zo’n klein beetje. Hoe geraken jullie van daar nu in Turijn?”

“We proberen vervoer te regelen, maar dat zal niet meer voor vanavond zijn”, legde William uit. “Daarom overnachten we nu hier.”

“Hebben jullie al nieuws van Eva en Annette?” vroeg Walker.

“Neen,” antwoordde Julie, “ik heb jammer genoeg nog geen nieuws.”

“Ben je daar alleen?” wou Willy weten. “Waar is Mae?”

“Mae is naar Wenen vertrokken”, antwoordde Julie snel omdat ze hoopte dat niemand het zou horen.

“Wat? Nu? Waarom?” ratelde Willy.

“We hebben beslist dat er best iemand in Wenen een kijkje gaat nemen”, legde Julie uit.

“Maar waarom heb je niet gewacht tot wij hier in Venetië geland waren?” vroeg Willy. “Er had toch iemand van ons kunnen gaan?”

“Of we hadden ons in twee teams kunnen opdelen”, sloot William daarbij aan.

“Alsof wij wisten dat jullie in Venetië zouden landen”, reageerde Julie heftig.

“Da’s ook weer waar”, verdedigde Billy haar.

“Bovendien was Mae er zelf van overtuigd dat ze moest gaan”, ging Julie verder.

Willy knikte.

“Als Mae iets in haar hoofd heeft…”, begreep hij.

“Willy,” zei Julie, “wees nu toch eens niet zo’n mietje. Mae is een grote meid die heel goed voor zichzelf kan zorgen.”

Willy keek recht in de camera. Zijn blik werd donker en hard. Hij zei dat hij haar capaciteiten best wel kende, maar dat hij gewoon ongerust was.

“Sorry, Willy,” zei Julie snel, “dat had ik niet mogen zeggen. Dat was erover.”

William fluisterde iets over hormonen. De anderen kregen een glimlach om de lippen en Willy zijn blik werd zachter.

“Sorry, Julie,” antwoordde hij, “ik had zo niet mogen reageren. Ik ben gewoon bezorgd.”

“Case closed”, reageerde Walker. “Kunnen we ons nu weer focussen op het feit dat we onderweg zijn om Eva en Annette op te sporen?”

“Juist,” zei Julie, “ik heb daarnet nog even de internationale berichtgeving nagekeken, maar ik heb niets gevonden dat ons zou kunnen helpen om hen terug te vinden.”

“Ik zal zo meteen hier ook even aan de slag gaan”, reageerde Billy. “Ik laat je iets weten zodra ik iets verneem.”

“Nu we toch in Venetië zijn, heb ik nog een verzoekje”, zei Billy.

De mannen kregen allemaal een glimlach om de lippen en Julie voelde een lichte blos op haar wangen opkomen.

“Het is wel een serieus verzoek, hè”, zei Billy met enige ergernis in zijn stem.

“Oké,” zei Julie, “vraag maar.”

“Ik heb in Athene een kunstenaar ontdekt die gefascineerd was door de leeuw van Piraeus,” legde hij uit, “en ook heel getormenteerde kunst maakte.”

Julie knikte.

“De docent van de kunstacademie vertelde ons dat de man 10 jaar geleden spoorloos verdwenen is, maar ik heb de laatste tekening van die man gezien en de docent niet”, ging hij verder. “Ik heb een vermoeden dat er een link is met Venetië.”

“Waarom denk je dat?” vroeg Willy die het hele verhaal met Billy meegemaakt had en hem nu niet meteen onderuit wilde halen.

“Op de laatste tekening was een Venetiaans schip te zien dat de haven van Athene uitvoer,” zei Billy, “en naar ik heb gelezen, is de leeuw in Piraeus een replica omdat het originele marmeren beeld door de Venetianen in 1687 is gestolen en nu nog altijd hier staat.”

“Oké,” antwoordde Julie, “als ik tijd heb, zal ik er even naar kijken, maar onze prioriteit ligt nu bij het terugvinden van Eva en Annette.”

“Uiteraard”, zei Billy.

“Wat is de naam van die Griekse kunstenaar?”

“Cyrillos Antoniou,” antwoordde Billy, “en hij is tien jaar geleden verdwenen. Spoorloos, alsof hij van de aardbol verdwenen is.”

“Oké,” zei Julie, “ik zal mijn koffiepauze daaraan opofferen.”

“Misschien toch nog een kleine suggestie…”, begon Billy voorzichtig.

“Ik luister”, zei Julie scherp.

“Je doet het prima in de OCR. Ik zou het niet beter kunnen…”

“… maar?” sneerde Julie. “Zeg nu gewoon wat je te zeggen hebt.”

“Je hebt geen back-up meer in de OCR”, zei Billy. “Stel dat je moeder belt en dat er iets met Dagne is, dan heb je een probleem.”

“Inderdaad,” vulde Willy aan in een poging om zijn vel te redden, want hij zat nog met een schuldgevoel over hoe hij daarnet tegen Julie gedaan had, “dit gaat in tegen alle basisregels van operationeel en coördinerend werk.”

“Oké,” zei Julie, “jullie hebben een punt. Ik heb hier op dit moment geen back-up omdat iedereen in het buitenland zit.”

“Bel de Hoed”, stelde Billy voor.

TURIJN_ DE LUCHTHAVEN_ EVA & ANNETTE

Een uur later stapten blonde Eva en blonde Annette in een bus die passagiers naar Milaan bracht.

“Ga jij daar zitten?” stelde Eva voor. “Dan zit ik hier.”

Annette wilde vragen waarom, maar ze zaten nog maar net neer of er kwam al een jonge Italiaan naast haar zitten. Het duurde geen vijf minuten of er zat er ook één naast Eva. Annette knikte vriendelijk en zag dat Eva rustig met haar buurman begon te keuvelen. De bus was nog niet vertrokken of de jongeman gaf zijn gsm aan Eva en zij belde snel iemand op. Ze gaf het toestel terug en begon weer te flirten.

De man naast Annette deed ook zeer verdienstelijke pogingen, maar zij weerde hem netjes af door in gebrekkig Engels te zeggen dat ze hem niet begreep. De Italiaan sprak zelf amper een woord Engels en gaf het al snel op. Hij keek verveeld voor zich uit en vervloekte zichzelf omdat hij er de verkeerde blondine uitgekozen had. De man voor hem had duidelijk meer geluk.

Toen ze een kwartier aan het rijden waren, draaide Eva zich plots om en keek Annette verwonderd aan.

“Annette,” zei ze, “wat een toeval. Ik was al de hele tijd aan jou aan het denken en nu zitten we in dezelfde bus. Is alles oké met jou?”

Annette begreep niet meteen waar Eva op aanstuurde, maar ze speelde het spel mee en knikte bedeesd. Eva sprak de jongeman naast Annette aan en vroeg of hij van plaats wilde wisselen. Annettes buur ging maar al te graag op haar voorstel in, want hij voelde zich door de mislukte verleidingspoging in zijn macho-eer gekrenkt.

Eva gaf de jongeman naast haar een zedig kusje op de wang. Ze zei dat ze zo meteen wel terug bij hem zou komen zitten, maar dat haar vriendin haar nu even nodig had. Hoop doet leven, dacht hij. Hij geloofde Eva en vond het goed.

Even later zat Eva naast Annette. Ze begonnen een gesprek over het drama dat zich zonet op de luchthaven afgespeeld had. Annette begreep dat het nu haar beurt was om de twee jongemannen op afstand te houden tot ze in Milaan waren. Ze wist niet wat Eva bekokstoofd had, maar ze begreep dat Eva de situatie onder controle had. Dus, het was tijd voor de rol van haar leven. Ze barstte in tranen uit en legde haar hoofd op Eva’s schouder. Ze snikte hartstochtelijk en sprak wartaal.

De twee jongemannen keken bezorgd om, maar Eva deed teken dat ze het onder controle had.

“Sorry,” zei ze zonder geluid te maken tegen de jongeman van wie ze de gsm had mogen gebruiken, “begrijp je?”

De jongeman knikte en deed teken dat het oké was. De andere draaide zijn hoofd weer om en keek strak voor zich uit.

Twee uur later kwam de bus aan bij de luchthaven van Milaan. Annette speelde haar rol zo goed dat de jongeman die interesse had in Eva zei dat hij niet langer kon wachten en ervandoor ging. De andere was al meteen vertrokken en had hen geen blik meer gegund.

“Wat een acteertalent”, zei Eva.

“Wie heb jij eigenlijk opgebeld?”

“Een oude vriend die in Limone Sul Garda woont,” zei Eva, “hij is koerier en kan ons met zijn camionette naar Venetië brengen zonder dat iemand ons ziet.”

“Wanneer komt hij ons oppikken?”

“Volgens mij zal hij er over een halfuur zijn,” antwoordde Eva, “want het is een beetje langer rijden vanuit Limone dan vanuit Turijn.”

WENEN_ GRAND FERDINAND HOTEL_ MAE

Toen Mae in Wenen geland was, zette ze haar gsm weer aan en het ding biepte meteen.


[Julie]

Welk hotel verkies je? Hotel Imperial of het Grand Ferdinand Hotel? Ze liggen vlak naast elkaar. Hotel Imperial is in de oude Oostenrijkse stijl. Bekijk de foto’s en je ziet keizerin Sissi zo in beeld lopen. Het Grand Ferdinand Hotel is even goed, maar iets moderner en strakker. Ik gok erop dat je dat zal kiezen.



Mae kreeg een glimlach om de lippen. Een uur later installeerde ze zich in het Grand Ferdinand Hotel.


[Mae]

Zou het kunnen dat je je ook liet inspireren door een specifieke Oostenrijkse voornaam? ;)

[Julie]

Dat was gewoon een gelukkig toeval ;)

[Mae]

Ik fris me even op en bel je daarna. Probeer Kevin ook mee in de call te krijgen.



Een halfuur later klapte Mae haar laptop open en belde Julie op.

“Momentje,” zei Julie, “Kevin is stand-by. Ik voeg hem meteen toe aan de call.”

“Bon,” zei Mae, “is er nog iets wat ik moet weten?”

“Ja,” antwoordde Kevin, “ik heb onze collega’s in Wenen opgebeld en heb hen gevraagd om Ferdinand Witt-Dörring even door de lokale molen te halen. Daarnaast heb ik alle informatie die ik over de man in kwestie hier in onze centrale database kon vinden nog even samengevat.”

“Hmm,” reageerde Mae goedkeurend terwijl ze zich de bedenking maakte dat Kevin al bij al nog meeviel, “dank je wel. Heb je iets interessants gevonden?”

“Volgens mij ga je het best even een koffie drinken in Café Stolichniy”, zei Kevin. “De Klimaatvluchteling heeft daar zijn laatste koffie gedronken voor hij uit Wenen vertrokken is.”

“Aha”, zei Mae.

“Meer nog”, ging Kevin verder. “Ik heb de beelden van de beveiligingscamera’s van die ochtend opgevraagd. En weet je wat?”

“Nee, Kevin”, antwoordde Mae verveeld.

“Hij is met een bruin pak onder de arm buitengekomen en met een bizarre ring om zijn vinger.”

“Weet je iets meer over die ring?” vroeg Mae geïnteresseerd.

“Momentje”, antwoordde hij terwijl hij zijn computerscherm met Mae en Julie deelde en de foto van de ring om Ferdinands vinger toonde.

“Ouroboros”, zei Kevin terwijl Julie en Mae aandachtig de foto bestudeerden. “Dit is een staart-eter. Het is een van de oudste mythische symbolen ter wereld. Het symboliseert de oneindigheid.”

“Heb je een indicatie van de origine van die ring?” vroeg Mae.

“Volgens mijn bronnen is hij gelinkt aan de maffia”, antwoordde Kevin.

“Hebben jullie aanwijzingen dat Ferdinand maffia zou zijn?” vroeg Julie aan Kevin.

“Ik denk eerder dat ze hem grondig gescreend hebben”, antwoordde Kevin. “En dat ze hem voor hun kar gespannen hebben.”

“Maar waarom dan?”

Die vraag bleef onbeantwoord.

“Oké,” zei Mae, “ik ga de stad in.”

“Wees voorzichtig”, zei Julie.

“Natuurlijk,” antwoordde Mae, “je kent me toch.”

Net daarom, dacht Julie, maar ze probeerde zich niet te veel zorgen te maken.

Niet veel later verliet een klassiek geklede Japanse toeriste met een te grote bril het Grand Ferdinand Hotel en liep in de richting van het Hundertwasserhaus. Toen ze bij het beroemde huis gekomen was, liep ze een blokje om zodat ze vanuit de andere richting bij Café Stolichniy kwam. Ze bleef voor de deur van het café staan. Ze keek een paar keer onschuldig rond en stapte dan naar binnen.

Het café was helemaal leeg. Ze ging aan een tafeltje zitten vanwaar ze een goed overzicht had. De baas kwam naar haar toe en vroeg wat ze wilde drinken. Mae pakte de kaart en wees naar een foto van een wienermelange.

“Wienermelange?” vroeg de cafébaas.

Mae knikte en zei iets totaal onsamenhangends, half in het Engels, half in het Japans. De cafébaas knikte en antwoordde in het Russisch. Mae glimlachte terug als een naïeve toeriste.

Op het moment dat de cafébaas haar wienermelange bracht, ging de deur open. Er kwam een man binnen die aan de andere kant van de gelagzaal ging zitten en de cafébaas begroette.

“Dag Youri, alles goed?”

Nu was Mae zeker dat dit de man was waar Kevin het over gehad had.

Even later liep Youri met een dienblad met twee koffies erop, een fles wodka en twee glazen naar het tafeltje van de man. Hij sprak de man aan als Marcello. Youri sprak Russisch tegen hem en hij antwoordde in het Italiaans. Ze leken elkaar te verstaan. De man nam een slok van zijn koffie en zei iets in het Italiaans. Youri antwoordde in het Russisch dat er geen probleem was, want dat ze een Japanse of Chinese toeriste was die zelfs geen Engels sprak.

De man lachte en zei iets wat Mae niet begreep. Het was alleszins geen compliment, want Youri antwoordde dat hij de voorkeur gaf aan een echte vrouw met duidelijke rondingen.

“Maak je geen zorgen,” zei Youri in het Russisch, “we hebben het allemaal onder controle. Die jonge eenzaat die zichzelf de Klimaatvluchteling noemt, trekt veel aandacht. Ik heb hem het boek meegegeven en videoboodschappen bezorgd, zodat hij op zoek gaat naar de ideale plek om alleen te leven. We zetten mensen onder druk om zijn berichten te boosten, wat maakt dat de internationale pers er ook bovenop zit. Op die manier houden we de aandacht weg van Venetië.”

De andere man vroeg opnieuw iets in het Italiaans.

“De luchthaven van Turijn ligt plat door die bom die we geplaatst hebben”, antwoordde Youri. “Maar die klimaatactiviste uit Venetië is nu wel spoorloos.”

De man gaf Youri een sneer, maar Mae begreep niet wat hij zei.

“Kijk,” zei Youri, “als je gaat dreigen, begeef je je op glad ijs.”

De man zei opnieuw iets in het Italiaans wat Youri leek te kalmeren. Zijn stem klonk ook weer iets zachter.

“Zeg tegen Mancini dat we zullen toeslaan als hij het zegt.”

Mae voelde aan dat het gesprek op zijn einde liep. Ze stond op, liep naar de bar en pakte haar portemonnee.

Youri stond op en kwam naar de bar om af te rekenen. Mae pakte haar gsm en vroeg in gebarentaal of ze een foto mocht nemen. Youri knikte. Het was namelijk niet de eerste keer dat een stomme toerist een foto van zijn interieur wilde nemen. Hij zette een stap opzij, maar Mae gebaarde dat hij op de foto moest.

Met tegenzin ging Youri achter de bar staan en liet zich fotograferen.

Mae activeerde snel de app die Kevin haar doorgestuurd had waardoor ze twee foto’s tegelijkertijd kon maken. Een met de frontcamera en een met de camera aan de achterzijde van de gsm.

Daarna draaide ze zich om naar de Italiaan en deed hem teken dat hij een foto van haar en Youri moest nemen.

“Maak die foto zodat we van die trut vanaf zijn”, zei Youri in het Russisch.

Mae glimlachte gelukzalig toen de man de foto nam met haar gsm. Toen dat gebeurd was, liep ze naar hem toe en nam haar gsm voorzichtig weer aan. Net voor ze naar buiten ging, boog ze nog een keer overdreven. Ze verwenste de mannen in het Japans, maar deed het op zulk een lieve manier dat beide mannen vriendelijk teruglachten.

Eenmaal buiten liet Mae de gsm in een leeg plastic zakje glijden en sloot het zorgvuldig af. Daarna nam ze haar eigen gsm en belde naar Julie.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE & DE HOED

De Hoed kwam binnen in de OCR en keek Julie medelevend aan.

“Hebben ze jou hier helemaal alleen achtergelaten?” vroeg hij.

“Welja,” antwoordde Julie, “dat was eigenlijk niet de bedoeling, maar het is uiteindelijk zo uitgedraaid.”

“Goed dat je gebeld hebt”, zei de Hoed. “Ik vroeg me al een paar dagen af wat jullie allemaal aan het doen waren.”

Julie vertelde dat de mannen naar Athene gereisd waren om Billy’s uitgestelde vrijgezellenavond te vieren, maar dat het allemaal een beetje anders uitgedraaid was.

“Als je ze alleen loslaat, loopt het mis”, lachte de Hoed.

Julie knikte en vroeg of hij een kop koffie wilde.

Terwijl ze in de keuken koffie zette, floepte er een van de schermen aan.

De Hoed klikte op de knop ‘opnemen’ en kreeg Mae te zien.

“Wat doe jij daar?” vroeg Mae op de man af.

“Ook een goeiedag”, antwoordde de Hoed.

“Sorry,” zei ze, “ik ging ervan uit dat ik Julie te zien zou krijgen.”

“Ja,” zei Julie plots van over de Hoed zijn schouder, “dat is nog eens een verrassing.”

“Waaraan heeft de Vandiesel Company dit bezoek te danken?” vroeg Mae.

“Ik heb hem gevraagd om me te komen helpen,” zei Julie, “je weet maar nooit dat mijn moeder belt om te zeggen dat er iets met Dagne is.”

“Juist,” zei Mae, “sorry dat ik daar niet aan gedacht heb voor ik vertrok.”

“En waar ben jij nu op dit moment?” vroeg de Hoed.

“In Wenen,” antwoordde Mae, “maar ik moet dringend back-up hebben van collega’s hier in de buurt.”

Julie stuurde snel een bericht rond en samen met de Hoed luisterde ze naar het relaas van Mae over haar bezoek aan Café Stolichniy.

Een halfuur later belde de receptioniste van het Grand Ferdinand Hotel naar Mae dat haar bezoek aangekomen was en dat ze de heren naar de Mozart-vergaderzaal zou brengen. Mae bedankte haar en zei dat ze er over een paar minuten ook zou zijn.

In de vergaderzaal toonde Mae de extra gsm waarmee ze de foto van Youri en zichzelf had laten nemen aan de twee experten van de CIA. Die namen de gsm voorzichtig over en bestraalden hem eerst met uv-licht. Daarna haalde een van hen een set met verschillende poeders en stickers uit zijn tas en ging ermee aan de slag.

Een kwartier later opende hij zijn laptop en scande de stickers in met zijn telefoon.

“Oké,” zei hij, “nu is het even wachten tot Murphy zijn werk gedaan heeft.”

“Murphy?” vroeg Mae.

“Ja,” lachte de man terwijl hij zich een kop koffie inschonk, “zo noemen wij de algoritmes met artificiële intelligentie in onze database.”

“Waarom?” vroeg Mae.

“Omdat er soms nog eens iets mank loopt”, zei de andere man.

Mae trok een angstig gezicht.

“Geen paniek,” zei de eerste man snel, “dat is een grapje uit de beginperiode van de digitalisering en mijn oudere collega gebruikt het nog altijd.”

“En dan nu de foto’s”, zei de andere man terwijl hij de gsm van zijn collega overnam.

“Hebben jullie eigenlijk al gegeten?” vroeg Mae.

De mannen schudden hun hoofd. Daarop nam ze de menukaart en zei hen dat ze iets mochten kiezen.

“Mogen we ook een biertje nemen?” vroeg de jongste van de twee.

Mae knikte en zei dat het goed was zolang zij hen maar niet naar huis hoefde te brengen. De mannen schoten in de lach.

Een halfuur en twee hamburgers per man later biepte de computer van de jongste.

“Aha”, zei die terwijl hij opstond en naar zijn computer liep om te zien wat er binnengekomen was.

“Zo niet, hè”, zei Mae streng.

De man bleef abrupt staan en draaide zich met een vragende blik in de ogen naar haar toe. De oudere man schoot in de lach, want hij had de boodschap al begrepen.

“Wat niet?” vroeg hij schaapachtig.

“Niet met vettige vingers aan de computer”, wees Mae hem terecht. “Eerst handen gaan wassen.”

Zijn oudere collega schudde zijn hoofd en zei dat het toch iets was met de jeugd van tegenwoordig.

“Kijk eens aan,” zei de jongste van de twee even later, “wie we hier hebben.”

De oudste keek naar het scherm en trok een verbaasd gezicht.

“Gaan jullie nog lang rond de pot draaien?”

“De man die in Café Stolichniy een foto van jou met Youri genomen heeft, is de eerste luitenant van Cristiano Mancini”, legde de oudste van de twee uit.

Mae knipperde even met haar ogen.

“Wacht even,” zei ze, “is dat de man die burgemeester van Venetië geworden is na de zelfmoord van de vorige?”

“Pure maffia”, knikte de oudste CIA’er.

“Ik denk dat ik stilaan begrijp wat er aan het gebeuren is”, zei Mae met zachte stem.

Toen de mannen van de CIA weg waren, belde Mae meteen via een beveiligde lijn naar de OCR en vertelde wat de mannen gevonden hadden.

“Ze manipuleren dus Ferdinand om de aandacht van Venetië weg te trekken”, concludeerde ze. “Dat kan gemakkelijk door het aantal likes voor zijn berichten kunstmatig op te krikken, waardoor de internationale pers er ook opspringt.”

“Was de ontmoeting tussen Ferdinand en Eva dan puur toeval?” vroeg Julie zich af.

“Volgens mij wel”, antwoordde Mae.

“Maar dat wil wel zeggen dat er in Venetië iets aan het gebeuren is dat niet oké is”, begreep Julie.

“Ik ga naar daar”, zei Mae.

MILAAN_ DE LUCHTHAVEN_ EVA & ANNETTE

Om alle passagiers die vanuit Turijn meegekomen waren naar Milaan zo snel mogelijk van de luchthaven weg te krijgen, werden er gratis bussen ingelegd in de richting van het centrum. Omdat ze zo volledig anoniem een uitweg konden vinden uit de drukte, stapten ze op de eerste bus die klaarstond om te vertrekken.

Na tien minuten stapte Eva naar de buschauffeur en vroeg met haar liefste gezichtje of het mogelijk was om haar samen met haar vriendin te laten uitstappen bij het dichtstbijzijnde Italiaanse restaurant. De chauffeur had eigenlijk geen zin om toegevingen te doen, omdat hij alweer een extra shift moest rijden vandaag. Maar toen hij de knappe vrouw daar zo onschuldig zag staan, vergat hij zijn slecht humeur en gaf hij toe. Hij liet de twee dames een minuut later uitstappen vlak bij de afrit van de snelweg op de parking van zijn favoriete restaurantje. Ze stapten snel uit en wuifden overdreven enthousiast om de chauffeur te bedanken.

“Hebben we nog tijd om iets te eten?” vroeg Annette. “Ik heb eigenlijk wel honger.”

“Een pizza to go moet zeker wel lukken”, antwoordde Eva vrolijk, die helemaal vergeten leek te zijn dat ze eigenlijk op de vlucht was voor de gruwelijkste maffiabende van heel Italië. “Ik zal het even gaan vragen.

Kijk, de keukendeur staat open.”

Annette moest erom lachen. Meestal was zij als Nederlandse de stoutste van de bende, maar Eva was toch ook een speciaal geval. Het was leuk om haar zo bezig te zien na alle ellende die ze de voorbije dagen al meegemaakt had.

Toen ze op een bankje op het terras van het restaurant elk een volledige pizzapunt aan het verorberen waren, zagen ze in de verte een kleurrijk busje komen aanrijden.

“Hoe wist hij dat hij ons hier kon vinden?” vroeg Annette verwonderd.

“Ik heb aan een knappe ober binnen gevraagd of hij in mijn naam even wou bellen om het adres door te geven”, lachte Eva.

Annette moest toegeven dat Eva perfect haar plan kon trekken en vroeg zich af wie wie eigenlijk aan het escorteren was.

De chauffeur van het busje stapte uit en begroette Eva erg hartelijk, zoals alleen Italianen dat kunnen.

“Amica mia!” riep hij, terwijl hij haar lang omhelsde. “Zo blond!”

“Carlo!” riep Eva terug zonder verder in te gaan op haar nieuwe haarkleur. Daarna stelde Eva hem aan Annette voor. De man viel even stil en wist zich geen houding te geven. Omdat hij enkele seconden sprakeloos naar Annette bleef staren, werd zij er wat ongemakkelijk van.

“Kom!” probeerde Eva het ijs te breken. “Hoe snel kan je ons in Venetië krijgen?”

“Bwa,” was het eerste wat hij weer kon uitbrengen, “volgende maand?”

Annette merkte dat hij even naar haar keek terwijl hij dat zei en voelde zich gecharmeerd.

“Het is geen grap, hè, Carlo”, reageerde Eva serieus. “Het zou echt snel moeten gaan.”

“Jaja, ik heb het begrepen”, zei hij meteen, “we zijn er vanavond.”

Hij liet de twee dames op de achterbank instappen, waarna hij zelf plaatsnam achter het stuur. Voor hij vertrok, stelde hij de gps in en zocht een goede radiozender om wat muziek te kunnen luisteren. Toen hij na tien minuten rijden even in zijn achteruitkijkspiegel keek, zag hij dat de twee dames in slaap gevallen waren. Hij zette de radio wat luider en draaide zijn spiegel zo dat hij Annette vol in beeld kreeg. De volgende 120 kilometer verliepen vlekkeloos.

KLANG! PSSSSJ! BOEM!

In volle paniek schoten Annette en Eva wakker en keken verdwaasd rond.

Het busje stond stil, met zijn neus in de grasgroene berm van de weg. Carlo was meteen uitgestapt om te kijken wat er aan de hand was. Ze hoorden hem tot binnen vloeken.

“Dat klinkt niet goed”, begreep Annette en stapte ook uit.

Eva keek snel op haar horloge en zag dat ze zeker anderhalf uur geslapen moest hebben. Ze wreef in haar ogen en voelde dat ze best nog even bleef zitten.

“Wat is er gebeurd?” vroeg Annette aan Carlo, die intussen al een beetje bedaard was. “Werd je van de weg gereden door een tegenligger?”

“Nee, ik denk het niet”, antwoordde hij ontwijkend. Hij wilde vooral niet toegeven dat hij al de hele tijd afgeleid geweest was door wat hij op de achterbank zag en dat hij domweg afgeweken was tot hij in de berm beland was.

“En nu?” vroeg Annette, die wel haast wou maken. “Kan je de wegenwacht bellen?”

Carlo keek haar bedenkelijk aan en zei dat hij zich geen abonnement voor de pechverhelping kon veroorloven.

Annette knikte.

“Ik denk dat er hier even verderop een tankstation is”, sprak Eva, die nu toch uit het busje gekomen was.

“Dat wordt wandelen”, begreep Annette.

MONT SAINT-MICHEL_ DE TOREN VAN GABRIËL_ FERDINAND

Ferdinand had een beetje rondgelopen op de toren van Gabriël en had gewacht tot hij helemaal alleen was op de toren. De wind blies ongenadig hard, waardoor hij een onaangenaam gefluit in zijn oren kreeg en schuimkopjes op de toppen van de golven van het opkomende water zag. Hij had zijn gsm genomen en was beginnen te filmen. Het eerste shot dat hij maakte, was er een van het opkomende water dat het grijze zilte zand overspoelde.

“Water mengt zich stilaan met aarde”, sprak hij als commentaar in voor hij het fragment postte.

Hij liep rond het kleine, ronde wachthuisje dat bovenop de toren stond en probeerde zich zo te positioneren dat de wind hem het minst hinderde. Op die manier keek hij recht op de abdijkerk terwijl hij de wind, die van over de zee kwam, in zijn rug voelde. Hij maakte een tweede korte filmpje waarbij hij eerst een vlag filmde bij de ingang van de Mont Saint-Michel. Die wapperde heen en weer door de stevige bries die er stond. In de achtergrond van dat beeld waren het opkomende water en het grijze zilte zand te zien. Hij hield een paar seconden aan, zoomde rustig uit en maakte een rustige beweging naar links tot de abdijkerk in beeld kwam. Eenmaal de kerk in beeld was, zoomde hij opnieuw rustig in tot Sint-Michaël bijna het hele beeld vulde.

Nu alleen nog een shot van het vuur, dacht hij en stak zijn gsm weer op zak. Hij had nog altijd het gevoel op het juiste moment op de juiste plaats te zijn. De vier elementen waren allemaal duidelijk aanwezig en hij bevond zich op de toren van een van de meest legendarische boodschappers die er ooit geweest was. Hij ging in gedachten terug naar zijn vertrek uit Wenen. De vraag die Youri hem net voor zijn vertrek gesteld had, bracht een bijna oncontroleerbaar gevoel van woede naar boven. Hoe durfden mensen te twijfelen aan zijn missie? Wie had het recht in twijfel te trekken dat hij de uitverkorene was? Waarom zagen mensen niet in dat hij het bij het rechte eind had? Dat hij zichzelf kon redden van de ondergang?

In gedachten zag hij hoe Zuid-Europa op de kaart meer en meer rood kleurde. Hij zag hoe het zuiden warmer, droger, dorder en onvruchtbaarder werd. Hij zag hoe het water de mediterrane en Adriatische kuststeden met verwoestende overstromingen bedreigde zonder ook maar een greintje medelijden. In zijn visioen waren ook zowel het Griekse vasteland als alle eilanden in de Egeïsche zee met de ondergang bedreigd.

“Niemand luistert naar de boodschapper,” zei hij hardop, “ze zijn allemaal doof.”

Zijn gezicht vertrok. Hij kreeg een harde trek om de mond, de huid rond zijn neusvleugels werd wit en zijn linkerooglid trilde.

“Als niemand wil luisteren naar de boodschapper,” zei hij opnieuw, “dan zal de boodschapper de vier elementen aansturen in de richting waarin hij het wil.”

Op dat moment nam de wind in hevigheid toe en blies krachtig landinwaarts. Het water steeg snel en de witte schuimkoppen op de golven namen toe in aantal en werden groter. Het grijze zilte modderzand werd heen en weer gesleurd door het water.

Hij stond op de toren en stak zijn handen in de lucht.

“Ik zal de elementen samenbrengen!” schreeuwde hij.

Een jong koppel dat net boven op de toren kwam, zag hem staan. De jongeman pakte zijn gsm en nam snel een paar foto’s, want het was, op zijn minst gezegd, een bizar maar uniek beeld.

Het water bleef maar stijgen en de krachtige wind liet de golven tegen de muren van de omwalling knallen zodat er water tot bij Ferdinand geraakte. Hij zette geschrokken een stap achteruit en mompelde dat het water hem niet mocht bereiken, omdat het vuur nog ontbrak. Hij draaide zich om, liep de trap af en begaf zich naar de abdijkerk.

“Ik moet het vuur vinden,” zei hij luidop terwijl hij het jonge koppel voorbijliep, “ik moet het vuur vinden.”

De jonge vrouw en man keken elkaar aan toen Ferdinand als een totaal in zichzelf gekeerde predikant wegliep.

“Ik weet niet waar hij denkt het vuur te vinden,” lachte de jongeman, “maar als je het mij vraagt, heeft hij ze niet allemaal op een rij.”

VENETIË_ LEONARDO ROYAL HOTEL_ MAE

Het vliegtuig van Austrian Airlines landde op het voorziene aankomstuur. Terwijl het naar de terminal taxiede, keek Mae door het raam en zag een grote Boeing 747 staan. Tijdens haar ingenieursstudie was ze gefascineerd geweest door dat vliegtuigtype met bult en herinnerde zich dat een vliegreis in zo’n bult al jaren op haar bucketlist stond.

Ze bladerde door het inflightmagazine, zag reclame van het Leonardo Royal Hotel en was door de voornaam meteen verkocht. Leonardo, dacht ze toen het vliegtuig abrupt tot stilstand kwam, de beste ingenieur ooit, maar ook de knapste acteur allertijden.

Een kwartier later stond ze buiten en nam de blauwe ATVO-bus naar Mestre. De bus stopte vlak voor het treinstation. Mae stapte uit en liep per vergissing de Via Piave in.

Billy merkte dat de batterij van zijn nieuwe laptop bijna leeg was. Hij wilde de stroomkabel in de laptoptas nemen, maar stelde vast dat de verkoper vergeten was die erin te stoppen.

“Mannen,” zei hij, “ik ga snel even terug naar de computerwinkel.”

“Prima,” zei Willy, “dan kunnen wij ons even opfrissen…”

“… in de bar”, vulde William diplomatisch aan.

Billy klapte de laptop dicht, stak hem in de tas en zei dat er toch iemand verantwoordelijkheid moest nemen als zij naar de bar gingen.

“Wat bedoel je?” vroeg Walker die van heel ver terugkwam uit een dagdroom.

“Ik zeg net dat ik om de stroomkabel ga en jullie staan meteen klaar om in de bar te gaan zitten”, antwoordde Billy. “Wat als er iemand binnenkomt in deze vergaderzaal en de laptop steelt?”

“Je hebt gelijk, Billy”, gaf Walker toe.

“Laat maar,” sneerde Billy, “gaan jullie maar naar de bar. Ik loop wel even naar de computerwinkel, met de laptop.”

“Kom,” zei Walker, “ik zal hem bijhouden.”

“Neen,” antwoordde Billy, “al bij al is het beter dat ik hem meeneem. Op die manier kan ik de stroomkabel meteen ter plaatse testen.”

Even later liep Billy de computerwinkel uit, met passende stroomkabel. Op de Via Piave zag hij plots iemand lopen die hij meende te herkennen. Hij knipperde even met zijn ogen, want hij hield het niet echt voor mogelijk.

“Mae?”

“Billy,” zei Mae geschrokken, “wat doe jij hier in Venetië?”

“Dat wilde ik jou ook net vragen.”

Billy vertelde dat hun vliegtuig niet naar Milaan gevlogen was, maar afgeleid geweest was naar Venetië en dat ze zo snel mogelijk naar Turijn wilden om Eva en Annette te gaan zoeken.

“Ik was in Wenen,” begon Mae, “en…”

“Wacht,” onderbrak Billy haar, “kom mee naar het hotel en vertel het dan aan ons allemaal.”

“Maar… Mae… Hoe…,” stotterde Willy toen hij compleet onverwacht zijn vrouw het hotel zag binnenkomen, “lieve schat, ik heb je zo…”

“Ik jou ook, schat,” zei Mae snel, “maar ik denk dat het tijd is voor een briefing.”

“We hebben al een vergaderzaal”, piepte William.

Mae keek hem streng aan en volgde de mannen naar de plaats waar ze daarstraks al gezeten hadden.

“Dus,” begon Mae, “ik ben naar Wenen gevlogen omdat we in Brussel geen meter vooruit geraakten. Ik dacht dat het nuttig zou zijn om wat achtergrondinformatie op het terrein te verzamelen.”

De mannen knikten.

“Heb je iets bruikbaars gevonden?”

Mae knikte en zei dat ze een groene thee wilde. Willy stond op, liep de vergaderruimte uit en kwam even later terug met een heerlijke verse groene thee voor Mae en vier flesjes water. Ze kon een glimlach niet onderdrukken toen ze de verbaasde blik op de gezichten van William en Walker zag.

“De Venetiaanse maffia stuurt die maffe Oostenrijker aan om de aandacht van Venetië af te leiden”, vertelde Mae verder.

“Waarom?” vroeg Walker.

“Dat weet ik nog niet”, antwoordde Mae.

“Hoe komt Wenen dan in dit verhaal terecht?”

“De Venetiaanse maffia gebruikt een Russische kroegbaas uit Wenen om Ferdinand, de zogenaamde Klimaatvluchteling, aan te sturen”, legde ze uit. “Hij zorgt er ook voor dat de Instagramposts veel likes krijgen.”

“Juist,” zei Billy, “bekende personen doen dat ook. Allemaal valse profielen die hun posts liken zodat het lijkt alsof ze heel veel volgers hebben.”

“Allemaal goed en wel,” zei Walker, “maar wij moeten naar Turijn om Eva en Annette te zoeken. Die Klimaatvluchteling kan mij gestolen worden.”

“Laten we eerst even Julie opbellen,” zei Mae, “misschien heeft ze nieuws...”

“… en is ze gerustgesteld dat we elkaar gevonden hebben”, vulde Billy aan.

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE & DE HOED

“Hé Mae,” zei Julie toen het scherm aanfloepte, “hoe gaat het?”

“Prima,” antwoordde Mae, “op een feit na.”

“Oei,” reageerde Julie, “en dat is?”

“Ik heb hier vier schooiers opgepikt”, lachte ze terwijl ze de mannen een teken gaf dat ze mee in beeld moesten komen.

“Ach,” zuchtte Julie terwijl ze de Hoed erbij riep om naast haar te komen zitten, “ik heb hier hetzelfde aan de hand.”

“Oké,” zei Mae, “tot zover de intro. Heb je nieuws van Eva en Annette?”

“Nog altijd niets van hen gehoord,” antwoordde Julie met een beteuterd gezicht, “ik begin me zorgen te maken.”

“Annette komt wel op haar pootjes terecht,” stelde Willy haar gerust terwijl hij zich naar Walker draaide en eraan toevoegde dat dit goed bedoeld was.

Walker knikte en antwoordde dat hij het zo begrepen had.

“Wanneer kunnen we naar Turijn vertrekken?” vroeg Walker met ongeduld in zijn stem.

“Zou je niet nog even afwachten?” vroeg de Hoed. “Ze zijn de boel daar aan het ontruimen. Alle passagiers worden op bussen gezet die naar de omliggende luchthavens rijden en er is totaal geen overzicht van wie naar welke luchthaven gebracht wordt.”

Walker slaakte een zucht.

“Ik heb helemaal geen zin om hier te zitten wachten terwijl Eva en Annette in gevaar zijn”, zei hij.

De Hoed knikte en zei dat hij dat begreep.

“Ik stel voor dat Walker en William met de auto naar Turijn rijden”, zei Mae. “We kunnen afspreken dat we geregeld een telefonische briefing houden.”

“Prima idee,” zei Willy, “op die manier kunnen we meteen bijsturen indien nodig.”

“Ik reserveer meteen een auto voor jullie bij een van de verhuurkantoren in het station van Mestre”, zei Julie als een echte coördinator, “dat is maar een paar minuten lopen.”

Walker en William stonden op, bedankten Julie en zeiden dat ze meteen vertrokken.

“Heb je die artiest al kunnen…”, begon Billy. “Wacht eens… ik zag daarnet een tekening op een affiche en nu weet ik het weer…”

“Wat?” vroeg Julie die even niet meer kon volgen.

“Die tekening is van de hand van Cyrillos Antoniou”, antwoordde Billy.

“Wat voor een affiche was dat?” wou Julie weten.

“De aankondiging voor een event waar de burgemeester live een schilderij gaat schilderen en veilen voor het goede doel.”

“Wacht,” de Hoed, “even recip… allez…”

“… re-ca-pi-tu-le-ren”, lachte Julie.

De Hoed trok een verveeld gezicht, maar schoot toen zelf ook in de lach.

“Jij hebt een tekening van hem gezien in Athene en ontdekt dat ze het sluitstuk vormt van een reeks, toch?”

“Inderdaad,” zei Billy, “de man die de hele collectie in zijn bezit heeft, was de mentor van die kunstenaar. Hij had geen weet van die laatste tekening en daarin zit volgens mij een boodschap.”

Billy vertelde verder over de getormenteerde kunst van Cyrillos, de fascinatie voor de leeuw van Piraeus en de hint naar Venetië.”

“Welke hint naar Venetië?” vroeg de Hoed.

Billy legde uit dat de laatste tekening een zicht van Piraeus was met een Venetiaans schip erop dat de haven uitvoer en waarop het gezicht van de geliefde van Cyrillos duidelijk te zien was.

“Cyrillos is dus naar Venetië gegaan,” zei de Hoed, “dat is toch duidelijk.”

“Maar als Cyrillos naar Venetië gekomen is…”

“En die tekening op de affiche met de aankondiging over de burgemeester van Venetië is van zijn hand, dan moet hij…”

“… zelf de burgemeester van Venetië zijn”, vulde de Hoed aan. “Dus Cyrillos Antoniou is… Cristiano Mancini.”

Toen was het stil. Iedereen probeerde te begrijpen wat er precies aan de hand was.

“Waarom zou Cyrillos Antoniou naar Venetië komen om zich op te werken binnen de maffia en dan burgemeester te worden?” vroeg Billy peinzend.

“We moeten uitvissen wat zijn drijfveer is en zo komen we misschien te weten wat hij wil doen”, zei de Hoed.

“Dan gaan we naar dat event waar hij live gaat schilderen”, zei Billy.

MILAAN-VENETIË_ ERGENS ONDERWEG_ EVA, ANNETTE & CARLO

Na een kwartier stappen hadden Eva, Annette en Carlo amper een kilometer afgelegd. De dames droegen allebei nog altijd hun naaldhakken en elke stap voelde als een hele dodentocht op zich. Carlo had enorm veel geduld met hen en was erg attent, maar toen ze voor de zesde keer vroegen om even te stoppen, had hij het gehad.

“Weet je wat?” zei hij. “Rusten jullie hier maar. Ik zal voorop lopen, bij het tankstation vragen of ze de dichtstbijzijnde garagist met takelwagen kunnen bellen en jullie hier laten oppikken.”

Hoe verleidelijk zijn aanbod ook klonk, Eva en Annette zagen het niet zitten om daar op die verlaten plaats achter te blijven.

“Het enige wat hier achterblijft, zijn mijn schoenen”, besliste Annette, waarop ze haar pumps uittrok en aan de kant van de weg liet staan. Ze stond op en was klaar om door te gaan. Toen ze haar hand uitstak naar Eva met de vraag of ze meekwam, merkte ze dat Carlo haar weer begerig stond aan te staren. Als ik zou vragen om me op zijn rug te dragen, zou hij het nog doen, dacht ze lachend bij zichzelf.

“Het is niet ver meer”, verzekerde Carlo hen om hen weer te motiveren.

“Ik mag het hopen”, reageerde Eva. “Ik begon al te vrezen dat je daarstraks toch gelijk had toen je zei dat we pas volgende maand in Venetië zouden aankomen.”

Carlos glimlachte en zei dat hij dat niet zo erg zou vinden. Gelukkig zou het zolang niet duren, want net geen tien minuten later doemde er in de verte een tankstation op.

“Heb jij cash mee, Car?” vroeg Eva.

Carlo tastte in zijn zakken en knikte. Eva zei dat ze echt dorst had, maar dat ze haar kaart niet durfde te gebruiken omdat ze nog altijd op de vlucht waren.

“Op de vlucht? Waarvoor? Voor wie?”

Annette stootte Eva aan en deed teken dat zij het wel zou overnemen.

“Ach, mijn ex”, zuchtte ze gespeeld.

“Oei”, was zijn eerste reactie. “Zou die je bankkaartgegevens checken dan?”

“Hij is echt zo’n hoge pief bij de politie,” verzon Annette, “dus ja, dat risico bestaat wel.”

Carlo voelde nog meer de behoefte om deze kwetsbare vrouw te beschermen. Eva gebaarde even naar Annette dat ze bedankt was om haar te redden.

In het tankstation liep Annette meteen door naar de toiletten, terwijl Eva zo snel mogelijk iets wilde drinken en Carlo ging vragen wie hen kon helpen met het busje. In het toilethokje keek Annette met een pijnlijke grimas naar haar verbrande voetzolen. Onder de bol van haar voet begon ze zelfs twee blaren te krijgen. Als ze haar voeten nu toch maar even kon laten afkoelen, dacht ze. Toen ze haar handen ging wassen, kreeg ze het lumineuze idee om ook haar voeten onder de ijskoude kraan te steken. Niet zo’n elegante houding, wist ze, maar haar pijnlijke voeten hadden dit nu even nodig.

“Doen ze dat nu zo tegenwoordig?” hoorde ze een man achter zich in het Nederlands zeggen.

Ze schrok zo erg dat ze bijna omver viel, maar de man kon haar nog net opvangen.

“O sorry, mevrouw, heb ik u laten schrikken?” vroeg hij vriendelijk.

Ze had meteen zijn stem herkend en was dus niet verbaasd om zijn gezicht in de spiegel te zien terwijl hij haar nog ondersteunde. Ze vroeg zich wel af wat William hier kwam doen. Tegelijkertijd besefte ze ook dat hij haar totaal niet herkend had en liet dat ook maar even zo.

“Grazie, signore”, bedankte ze hem vriendelijk en liep met haar nog natte voeten terug naar de anderen.

Snel keek ze naar buiten op de parking en voelde haar hart een sprongetje maken. Daar stond Walker. Ze kon haar ogen niet geloven. Ze zag William naar hem toestappen, terwijl die druk gebaarde over wat hij daarnet in de toiletten meegemaakt had.

“Wil jij ook koffie?” vroeg Eva al voor de tweede keer. “Hé, heb jij een spook gezien of zo?”

Annette keek snel rond om te zien waar Carlo was en nam Eva even apart.

“Mijn collega’s zijn hier”, fluisterde ze.

“Wat komen die hier doen?” wou Eva weten.

“Weet ik niet,” antwoordde Annette, “maar dit is onze kans. Alleen… dan moeten we Carlo hier wel achterlaten.”

Eva begreep dat Annette al een plannetje had en stemde toe.

Annette stapte op Carlo toe. Die had net een garagist aan de lijn gehad die hem over een kwartier al kon komen depanneren.

“Slecht nieuws”, begon ze.

“Wat bedoel je?”

“Mijn ex heeft mij gevonden”, loog ze. “Hij staat buiten op de parking.”

Carlo keek meteen naar buiten en zag twee mannen bij hun auto staan alsof ze op de uitkijk stonden.

“Verstop je”, reageerde hij.

“Het is al te laat,” zei Annette sip, “hij heeft me gezien toen ik terugkwam van het toilet. Ik vrees dat ik met hem mee moet om een en ander uit te praten.”

Carlo knikte.

“Het was niet mooi van mij om er zomaar in het holst van de nacht vandoor te gaan zonder enige uitleg. Ik ben hem wel een verklaring verschuldigd.”

“Dat begrijp ik wel.”

“Is het goed dat Eva met me meegaat?” vroeg ze. “Dan voel ik me toch wat veiliger.”

Hij had echt met haar te doen en was het liefst van al zelf met haar meegegaan, maar kon zijn camionette moeilijk zomaar achterlaten.

“Ga maar,” zei hij terwijl hij ook naar Eva knikte dat het goed was, “zorg goed voor jezelf.”

Hij boog zich om haar een kus te geven. Ze draaide net op tijd haar wang naar hem toe en bedankte hem voor zijn hulp.

Samen met Eva stapte ze op haar blote voeten naar buiten, recht op de twee mannen af.

“Zie je nu wel,” sprak William luid, “ik heb toch niet gelogen over die blondine?”

Annette lachte en omhelsde Walker meteen.

“Dag tijger.”

Ze drukte meteen haar lippen op de zijne. William stond er bij en keek er met open mond naar.

MONT SAINT-MICHEL_ DE ABDIJKERK_ FERDINAND

Ferdinand liep naar de abdijkerk en bleef buiten bij de ingang staan. Hij draaide zich om naar het westen, de windrichting waar hij heen moest, het deel van de wereld waar hij veilig zou zijn.

Hij haalde een paar keer diep adem, liep toen het portaal in en duwde de zware deur open. Het was stil in de grote kerk. Slechts een paar toeristen wandelden rustig rond en keken met grote interesse naar de schilderijen aan de muren.

Ferdinand zag op verschillende plaatsen kaarsen branden. Hij merkte dat iemand een zuinige cent in een offerblok stopte, een kaars nam en die aanstak door de wiek in de vlam van een andere kaars te houden. Dat is niet het vuur dat ik zoek, dacht hij.

Achter hem ging de deur van de kerk zachtjes open. Het jonge koppel dat hem daarnet bij de toren van Gabriël gezien had, kwam aarzelend binnen.

“Daar staat hij”, fluisterde de jongen tegen zijn vriendin.

“Ssst,” antwoordde ze, “straks hoort hij ons nog.”

Ferdinand draaide zich om. Het jonge koppel bewoog zich bijna synchroon met hem in dezelfde richting en probeerde niet op te vallen. Ze liepen naar een kleine kiosk met plannetjes en folders in verschillende talen die vlak bij de ingang stond.

Op dat moment zag Ferdinand wat hij zocht en liep er ook heen.

“Verdomme,” zei de jongeman, “hij komt op ons af.”

Zijn vriendin pakte snel een paar folders en plooide er een open.

“Ha,” zei Ferdinand lachend toen hij vlakbij gekomen was, “daar was ik ook naar op zoek. Dank je wel.”

Hij nam een plannetje van de kerk, knikte vriendelijk en liep het schip van de kerk in. De jongeman slaakte een zucht van verlichting.

“Nu dacht je even dat hij ons doorhad, niet?” zei de jonge vrouw opgelucht.

De jongeman knikte en zei dat hij hier geen zin meer in had. De vrouw wist dat haar vriend de rest van de dag en avond ongenietbaar zou zijn als ze nu haar zin doordreef. Daar had ze absoluut geen zin in, dus liet ze het los.

“Oké,” zei ze, “laten we gaan.”

Ferdinand liep door het schip van de kerk tot hij bij de kruising kwam. Hij bleef er even staan, sloot de ogen en ademde weer een paar keer diep in en uit. Hij maakte zichzelf wijs dat hij de krachten van de vier windstreken op dit punt in hem voelde samenkomen. Na amper een paar seconden opende hij zijn ogen weer en zocht naar een trap die hem naar beneden kon leiden.

Ik moet afdalen in de aarde, dacht hij bij zichzelf. Plots zag hij een wegwijzertje naar de Notre-Dame-Sous-Terre. Toen wist hij het: alleen daar en daar alleen kan het vuur dat ik wil vinden, branden. Hierboven is er te veel wind en het water is helemaal rondom ons. Het vuur van de kaarsen is artificieel. Het kan branden door de zuurstof die de mensen uitademen als ze de kaars aansteken, maar het vuur wordt tegelijkertijd klein gehouden door het CO2-gehalte in diezelfde luchtstroom.

Hij draaide zich om zijn as. Daar zag hij de trap, liep erheen en begon af te dalen. Op de eerste ondergrondse verdieping vond hij niets dat voor hem de moeite waard was. Hij daalde verder af in de aarde en kwam op de tweede ondergrondse verdieping terecht. Hij voelde er vreemde vibes. Hij voelde er het lijden van heel veel mensen. Terwijl hij er rondliep, leek het alsof er iemand een reeks hologrammen projecteerde. De ondergrondse kerk was een gevangenis. Alle nissen waren voorzien van tralies en het was er heel donker. Hij hoorde het gekreun van mensen die ziek waren, die om hulp riepen en vooral mensen die riepen dat ze onschuldig gevangen gezet waren.

Hij draaide zich om, maar overal zag hij hetzelfde. Het leek wel of hij door de tijd gereisd was en in een van de meest verschrikkelijke periodes van de Mont Saint-Michel terechtgekomen was. Hij vond er niet het vuur dat hij zocht.

Tot slot ging hij helemaal naar beneden, tot in het hart van de Notre-Dame-Sous-Terre. Daar werd het nog erger. De stank was niet te harden, de kreten van de gevangenen luider en het gerinkel van een sleutelbos kwam dichter en dichter.

Hij stormde de trappen op tot helemaal op het gelijkvloers van de abdijkerk en liep terug naar de kruising waar de vier windrichtingen samenkwamen. Hijgend stak hij zijn armen in de lucht, keek omhoog en haalde een paar keer diep adem.

“De vier elementen komen hier niet samen!” riep hij plots met luide stem. De toeristen die in de kerk liepen, keken geschrokken om zich heen, omdat het niet meteen duidelijk was waar het geluid vandaan kwam. Een paar van hen zagen hem staan en namen snel een paar foto’s.

Hij liet zijn armen zakken, draaide zich om en liep naar buiten. Zijn ogen straalden waanzin uit.

“Ik moet hier weg,” zei hij terwijl hij door de kleine straatjes van de Mont Saint-Michel liep, “ik moet hier weg. Het klopt niet. De elementen komen hier niet samen. Het verleden leeft verder hier beneden. Dit is een gevangenis. Ik moet hier weg!”

Toen hij om zich heen keek, zag hij dat het water veel hoger stond dan daarstraks en voelde zich niet meer veilig.

“Ik moet hier weg,” bleef hij tegen zichzelf zeggen, “ik moet hier weg.”

Het jonge koppel dat net wilde vertrekken, botste bijna tegen hem aan. De jonge vrouw kreeg de slappe lach, maar haar vriend stapte op Ferdinand af.

“Kan ik je ergens mee helpen?” vroeg hij.

Ferdinand keek de man met verdwaasde blik aan en was even uit zijn lood geslagen.

“Ik moet hier weg”, mompelde hij.

De man keek zijn vriendin aan en die wist meteen hoe laat het was. Haar vriend was een mensen- en dierenvriend, hij kon geen mens of dier zien lijden. Ze knikte.

“Kom met ons mee,” stelde hij voor, “we gaan zo meteen een tocht maken met La Cancalaise.”

“Gaan jullie naar het westen?”

De jongeman begreep niet waarom Ferdinand dat vroeg, maar hij zei volmondig ja.

“Oké,” knikte Ferdinand, “dan ga ik mee.”

BRUSSEL_ DE OCR_ JULIE & DE HOED

De Hoed zei dat hij dringend nood had aan wat beweging en een taartje. “Dus,” zei hij met een speelse glimlach om de lippen, “als ik nu eens tot aan de Grote Zavel loop en daar bij de bakker binnenspring…”

“… dan heb je twee vliegen in een klap”, vulde Julie aan.

“Hmm,” zei de Hoed, “ik zou er zelfs eentje voor jou kunnen meebrengen.”

“Niet goed voor mijn lijn,” lachte Julie terwijl ze knikte, “breng er dus maar een mee.”

Een uur later zaten ze gezellig aan de grote tafel in de OCR te genieten van een overheerlijk taartje.

“Wat zou die Cyrillos Mancini van plan zijn in Venetië?” vroeg Julie met haar mond vol.

“Het is ofwel Cyrillos Antoniou ofwel Cristiano Mancini”, corrigeerde de Hoed. “Als je ze gaat vermengen, zal niemand je nog begrijpen. Zeker als je met je mond vol praat.”

Julie schoot in de lach en moest haar mond dichtknijpen om de taart niet spontaan uit te spuwen.

“Oké,” zei ze even later toen haar mond leeg was, “maar wat is hij van plan?”

“Eerst nog snel een tweede kop koffie,” antwoordde de Hoed, “en dan gaan we onze hersenen eens laten werken.”

“Ik luister”, sprak Julie toen hij terugkwam met twee dampende mokken.

“Ik denk”, begon hij, “dat we even alles goed op een rijtje moeten zetten en dat we dan wel een antwoord zullen vinden.”

Ze knikte en hoopte dat hij gelijk had.

“Dus,” ging hij verder, “Billy ziet in dat medisch centrum een tekening met de zee, de leeuw van Piraeus, een Venetiaans schip en een duidelijk herkenbare vrouw.”

“Volgens mij was die tekening, die notabene het sluitstuk van een reeks bleek te zijn, een afscheidscadeau aan zijn geliefde.”

“Hmm,” antwoordde de Hoed, “ik denk dat we het niet in die richtig moeten zoeken, want volgens Billy was dat niet de rode draad van die reeks tekeningen.”

Julie knikte opnieuw.

“Dus,” besloot hij, “heb ik een en ander opgezocht en uitgediept.”

“Ik luister”, zei Julie.

“Ik ben bij de archieven van de Athenatempel terechtgekomen en heb daar de memoires van een van de priesteressen, die het moorden en plunderen van de Venetianen overleefd heeft, gevonden. Uit haar verslag van die vreselijke dag blijkt dat Francesco Morosini haar die avond in de tempel verkracht heeft en dat ze negen maanden later bevallen is van een zoon. Die Venetiaan heeft dus minstens één nakomeling in Athene, misschien wel meer.”

“Zou Cyrillos een afstammeling kunnen zijn?”

“Dat zou best kunnen”, antwoordde de Hoed peinzend. “Maar we zouden nog aanknopingspunten moeten hebben.”

“Mmmm”, knikte Julie.

“Het was Francesco Morosini die de leeuw van Piraeus met een Venetiaans schip naar Venetië bracht…”, ging de Hoed verder.

“Vandaar misschien de fascinatie voor de leeuw?” opperde Julie.

“Wat als…?”

“Ja?” vroeg Julie nieuwsgierig.

“Wat als die Cyrillos nog altijd enorme wraakgevoelens koestert?” antwoordde de Hoed.

“Een soort eerwraak, bedoel je?” vroeg Julie.

“Inderdaad”, zei hij. “Als een vrouw verkracht wordt door een man en dat eerverlies bijvoorbeeld niet ongedaan gemaakt kan worden door een huwelijk tussen beide personen…”

“… dan blijft er alleen het vermoorden van de dader als eerwraak over”, vulde ze aan.

De Hoed knikte.

“Maar hier hebben we een probleem,” zei hij, “want de man die de verkrachting pleegde, is in 1694 overleden.”

“Oké,” antwoordde Julie, “geen eerwraak dan, maar bloedwraak?”

“Wel,” zei de Hoed terwijl hij opstond en even rond de grote tafel in de OCR liep, “bloedwraak heeft een ander doel. Bij bloedwraak gaat het om het herstel van een machtsevenwicht tussen stammen of groepen. Eigenlijk gaat het hier om het herstellen van de maatschappelijke eer, het prestige.”

“Dus,” vroeg Julie, “zou het kunnen dat Cyrillos zich enerzijds wil wreken op Venetië omdat zijn bloedlijn naar daar terugloopt en het onrecht dat zijn verre voor… euh… voormoeder aangedaan is, nooit rechtgezet is?”

“Gewroken,” vulde de Hoed aan, “zeg maar gewroken. Eerwraak.”

“Maar…”

“Juist,” ging de Hoed verder, “er zit ook een deel bloedwraak in, omdat de Venetianen een slagveld gemaakt hebben van de Akropolis. Ze hebben er gemoord en verkracht en tot slot hebben ze de leeuw van Piraeus, het symbool dat hun haven bewaakte, gestolen.”

“Ja,” zei Julie, “en ik heb ergens gelezen dat in 1995 een zeer grote delegatie Grieken, onder leiding van de burgemeester van Piraeus, naar Venetië gegaan is om het beeld terug te vragen.”

“Echt?” vroeg de Hoed.

“Jazeker,” antwoordde Julie, “ze werden er zeer slecht ontvangen en weggehoond. Ze hadden zelfs een kopie op ware grootte mee, maar die werd niet geaccepteerd door de Venetianen.”

“Hmm…”, zei de Hoed, “ik denk dat we niet verder hoeven te zoeken. Cyrillos, aka Cristiano, wil zich wreken in Venetië wegens het onrecht dat hem als individu én de Atheners als populatie aangedaan is. Maar wat is hij van plan?”

VENETIË_ ERGENS OP DE A4_ EVA, ANNETTE, WALKER & WILLIAM

William zat zwijgend achter het stuur. Hij was nog altijd onder de indruk van het feit dat hij Annette niet herkend had daarstraks. Maar hij schaamde zich vooral omdat hij net daarna tegen Walker gaan zeggen was dat hij ‘een superknappe blondine’ in zijn armen gehad had. Hij hoopte vurig dat Walker die uitspraak snel vergeten was toen hij even later ontdekte dat die blondine zijn Annette was. Met een schalkse blik keek hij zo onopvallend mogelijk in zijn achteruitkijkspiegel. Daar zag hij Annette met haar hoofd op Walkers schouder, terwijl die zijn arm om haar schouder had. Hij voelde een steek door zijn hart gaan, maar was tegelijk ook wel heel erg blij dat zijn beste maat zijn vriendin weer kon vastpakken.

“Dus jij bent de baas van heel die Vandiesel Company?” vroeg Eva vrolijk. William keek de blondine naast zich aan en besefte dat zij waarschijnlijk helemaal niets begreep van de stilzwijgende spanning die al de hele tijd in de auto hing.

“Jaja,” loog hij, “dat is niet altijd gemakkelijk en soms moet het met harde hand, maar uiteindelijk volgt iedereen wel.”











Eva knikte bewonderend.

“En jij?” vroeg hij verder zonder uit zijn rol te vallen. “Jij hebt ook al heel wat meegemaakt de voorbije dagen, hoorde ik. Gaat het wat met je?”

Ze vertelde over hoe ze eerst verdacht werd van de moord op haar ex-geliefde, daarna opgejaagd werd door zijn zogezegde ‘medestander’ in de politiek en uiteindelijk ondergedoken moest vluchten. Ze legde uit hoe ze bij een halve gek terechtgekomen was die zich ‘de Klimaatvluchteling’ noemde, hoewel zij pas echt moest vluchten omdat zij het klimaat wou verdedigen en redden.

William luisterde aandachtig, hoewel hij de meeste informatie natuurlijk al gekregen had via Julie en de andere mannen.

“Wat ik niet zo goed begrijp,” zei hij nadat zij haar hele verhaal gedaan had, “is waarom je dan nu per se terug wil naar Venetië, terwijl je er enkele dagen geleden net uit moest vluchten?”

“Hoe kan ik Venetië redden als ik er zelf van wegloop?” kaatste ze terug.

Dat was ook weer waar, moest hij toegeven.

“Zijn we er bijna?” hoorde hij vanop de achterbank.

“Aha,” reageerde hij, “leven onze tortelduifjes ook nog?”

Eva keek hem met grote ogen aan en deed teken dat hij zoiets niet moest zeggen.

“Hum... ja, nog tien minuten,” antwoordde hij, “dan komen we aan bij het hotel.”

“In welk hotel verblijven jullie?”

“Het Leonardo Royal Hotel”, antwoordde William.

“Vlak bij het station, dus”, lachte Eva. “Dat ken ik.”

“Waar mag ik jou afzetten?” vroeg hij hoffelijk.

“Tja,” zuchtte ze, “naar mijn loft kan ik niet, want die zal wel in de gaten gehouden worden door je-weet-wel-wie.”

William begreep het.

“Ik zal wel meerijden tot aan jullie hotel,” besliste ze, “vandaar kan ik te voet tot bij mijn ouders.”

“Ik stel toch voor dat je dat niet alleen doet”, sprak William als een echte baas. “Ik zal iemand van mijn mensen meesturen.”

In zijn achteruitkijkspiegel zag hij Annette een gek gezicht trekken toen hij dat zei, maar Walker hield zijn hand voor haar mond, waardoor ze net op tijd doorhad dat ze moest zwijgen.

“Dat is heel vriendelijk, maar...”

“Geen gemaar,” reageerde William snel, “wij staan nog altijd in voor jouw veiligheid.”

“Dank je, mijnheer Vandiesel”, zei ze eerbiedig.

William zag in zijn spiegel Walkers gezicht in een kramp trekken van het lachen en moest zelf ook moeite doen om zich in te houden.

In de hotellobby maakte Eva kennis met Mae, Billy en Willy.

“Zo, nu ken je de hele Vandiesel Company”, sprak William plechtig.

Mae trok haar wenkbrauwen op, maar nog voor ze iets kon vragen, stootte Annette haar al aan en begreep ze dat ze blijkbaar iets gemist had.

“Ik leg het je straks wel uit”, fluisterde Annette terwijl ze samen naar de vergaderzaal wandelden.

“Julie en de Hoed willen ons spreken”, kondigde Billy aan van achter zijn laptop.

Iedereen nam plaats aan de tafel, terwijl hij het videogesprek al startte.

“Amai,” schrok Julie toen ze het beeld zag, “zoveel volk ineens!”

“Dag Julie”, zeiden ze bijna in koor.

“En de Hoed is hier ook”, lachte ze.

“Dag Hoed”, klonk het.

“Wat wilden jullie vragen?”

Julie vertelde dat ze het verleden van Mancini ontrafeld hadden en dat hij heel duidelijk van plan was om wraak te nemen.

“Dat hij slecht was, dat wist ik al”, reageerde Eva, “maar nu besef ik pas hoe erg hij Narciso in zijn greep moet hebben gehad. O, als ik kon, zou ik hem...”

Haar blik verstarde en ze werd rood van woede.

“De vraag is nu”, ging de Hoed verder, “wat hij nog meer in gedachten heeft.”

“Nog meer? Hij is burgemeester van Venetië, is zo corrupt als de pest en heeft een zelfmoord op zijn geweten, is dat nog niet genoeg?!” riep Eva hem toe.

Mae ging naast haar zitten en probeerde haar te kalmeren.

“En die Ferdinand?” vroeg Eva aan haar. “Werkt die ook voor Mancini? Het zou me niet verbazen, zo’n gek!”

“Nee,” antwoordde Mae kalm, “net niet. Hij is ook een slachtoffer van Mancini. Hij wordt gebruikt als lokaas om de hele wereld de andere kant te laten opkijken, terwijl Mancini hier zijn gang kon gaan.”

Eva viel stil. Ze kreeg tranen in haar ogen.

“En ik moest dus ook uit de weg geruimd worden”, besefte ze.

“Maar het is hem niet gelukt,” suste Mae, “je bent er nog, en je bent veilig bij ons.”

“Ik zou graag naar mijn ouders willen gaan”, antwoordde Eva. “Ga jij met me mee?”

Mae keek de anderen vragend aan.

“Ga maar,” zei William, “maar wees voorzichtig, hè.”

CANCALE_ LA CANCALAISE_ FERDINAND

Ferdinand stapte in de auto van het jonge paar en pakte zijn gsm om Youri een bericht te sturen.


[Ferdinand]

Mont Saint-Michel is niet de juiste plaats.

De elementen komen hier helemaal niet samen. Ik ben op de toren van Gabriël geweest en daarna in de abdijkerk, maar nu ben ik hier weg.



Youri slaakte een zucht en voelde aan dat Ferdinand volledig aan het ontsporen was.


[Youri]

Blijf waar je bent. Ik help je zo meteen.

[Ferdinand]

Ze willen gaan varen, maar dat is niet goed, want het water is hier veel te sterk aanwezig. Het water overheerst alles en dat is niet goed. De elementen moeten in evenwicht zijn. Het is niet goed. En nu moet ik met hen gaan varen… op het water.



Youri antwoordde nog dat Ferdinand even geduld moest hebben, maar kreeg geen reactie meer.

Het jonge paar liep voor hem uit, in de richting van de aanlegsteiger vanwaar La Cancalaise vertrok.

“Ik wil ook naar het westen”, zei Ferdinand.

“Het westen ligt aan die kant”, zei de schipper, “ik vaar zo meteen oostwaarts. Naar de Mont Saint-Michel.”

Ferdinand draaide zich met een ruk om naar de jongeman en keek hem woedend aan.

“Je hebt me gezegd dat jullie naar het westen gingen varen”, zei hij.

De jongeman glimlachte even en mompelde iets onverstaanbaars.

Ferdinand sprong naar voren en greep hem bij de keel. De jonge vrouw bleef als versteend staan en kreeg geen woord over haar lippen. De schipper sprong aan de wal en kwam tussenbeide.

“Ze hebben me beloofd dat we naar het westen zouden varen!” schreeuwde Ferdinand.

“Ze hebben zich vergist”, zei hij snel.

Ferdinand keek de schipper aan en bewoog dan snel zijn hoofd in de richting van de jonge vrouw. Ze knikte en bevestigde wat de schipper net gezegd had en verontschuldigde zich als een volleerde actrice.

“Ik moet naar het westen”, zei hij.

Op dat moment kwam een vliegtuig van Aer Lingus vrij laag overgevlogen. Ferdinand liet de jongeman los.

“Dat gaat naar Rennes”, wees de schipper.

“Zijn er vluchten van Rennes naar Dublin?” vroeg Ferdinand.

“Ja,” antwoordde de schipper, “vanuit Rennes en vanuit Jersey.”

“Vanuit Jersey ook?”

De schipper knikte.

“Kan ik een boot nemen naar Jersey?” vroeg Ferdinand.

“Natuurlijk,” antwoordde de schipper, “loop naar de kantine van de haven en vraag naar Charlie”.

“Oké”, antwoordde Ferdinand.

Een halfuur later zat Ferdinand in een kleine motorboot die hem van Cancale naar Jersey zou brengen. Hij stond in het midden van de boot, terwijl die rustig van de kade loskwam om de haven uit te varen. Zo meteen zouden ze in open water zijn.

Hij werd teruggeslingerd in de tijd, helemaal naar de Burgenland Yacht Club aan de Neusiedler See. Zijn vader had hem meegenomen op een zeiltrip op het grote meer op de grens tussen Oostenrijk en Hongarije.

“Vandaag ga ik je leren zwemmen”, had zijn vader gezegd.

Ferdinand had zijn vader vol bewondering aangekeken tot het moment dat die hem vastgepakt had en zonder iets te zeggen in het water gegooid. Hij herinnerde zich nog levendig het ijskoude water, de angst, de zeilboot die wegvoer en overal water. Hij had het uitgeschreeuwd van de angst en de kou, maar zijn vader was zonder omkijken verder gevaren. Een eeuwigheid later, zo leek het toch voor Ferdinand, had zijn vader het anker gevierd en was hij ook in het water gedoken. Ferdinand herinnerde zich hoe hij rillend van de kou en razend van woede terug aan boord van de zeilboot geraakt was. Sinds dat moment had hij geen woord meer met zijn vader gewisseld.

Hij haalde diep adem en beloofde zichzelf dat hij zich niet in het water zou laten gooien.

“Varen we naar het westen?” vroeg Ferdinand nog een keer.

De schipper antwoordde dat Jersey ten noordwesten van Cancale lag en bevestigde dat ze de goede richting uitgingen. De boot voer de baai van de Mont Saint-Michel uit. Ferdinand kreeg het gevoel dat hij op weg was naar zijn eindbestemming, de plaats in het westen waar de elementen op de juiste manier zouden samenkomen. Stilaan ebde zijn angst weg. Meer nog, zijn angst voor water ruimde plaats voor een nieuw onderdeel van zijn plan.


[Ferdinand]

Ik ben op weg naar Jersey.

[Youri]

Wat wil je daar gaan doen?

[Ferdinand]

Doorreizen naar het westen.

[Youri]

Naar waar?

[Ferdinand]

Zo ver mogelijk naar het westen om de elementen te verenigen.



Youri vloekte heel Café Stolichniy bij mekaar en gooide meteen erna iedereen buiten.

“Het café is gesloten voor de rest aan de avond!” riep hij.

Toen iedereen vertrokken was, nam hij zijn telefoon en belde naar Venetië met de melding dat ze een probleem hadden.

VENETIË_ LEONARDO ROYAL HOTEL_ WILLIAM, WILLY, WALKER, BILLY & ANNETTE

Billy, William, Willy, Walker en Annette zaten in het restaurant van het hotel en aten een lichte snack.

“Wat een guur weer,” zei Annette, “regen en wind. Brrr…”

“Schat,” antwoordde Walker, “zullen we even rustig bijpraten op de kamer? Ik heb je echt gemist.”

“Ik heb je echt gemist”, echode William toen Walker en Annette in de lift gestapt waren.

“Komaan, William,” zei Willy, “je moet dat begrijpen.”

“Juist,” voegde Billy eraan toe, “wat moet ik dan zeggen? Julie zit daar in de OCR met de Hoed.”

William kreeg een grijns op zijn gezicht.

“Waag het niet…”, zei Billy snel.

“Hebben we nu al wat meer informatie over dat evenement van de burgemeester?” vroeg Willy.

“Nee, niet echt. Ik zal even bij de receptie informeren of zij daar iets over weten”, antwoordde Billy terwijl hij opstond.

“Is dat nu echt nodig?” gromde William terwijl Billy wegliep.

“Maar natuurlijk,” antwoordde Willy, “we moeten toch weten waar dat evenement doorgaat en hoe we daar binnen geraken.”

William schudde zijn hoofd en zei dat hij het daar niet over had.

“Waarover dan wel?” vroeg Willy.

“Walker en Annette,” zei William, “is dat nu echt nodig?”

“Ach, William,” reageerde Willy, “laat dat nu los.”

“Jij hebt geen recht van spreken,” antwoordde William, “Mae is hier ook.”

“Wil je een eerlijk antwoord?”

William schudde zijn hoofd, glimlachte even en zei dat Willy een echte vriend was.

“Als ik jou was, zou ik Walker steunen in plaats van jaloers te zijn op hem.”

“Waarom?” vroeg William.

“Het is volle maan vannacht.”

William kreeg spontaan een dagdroom en zag Annette in een lang gewaad door het hotel dwalen op zoek naar een bezem waarmee ze kon gaan vliegen.

“Wat is er?” vroeg Willy omdat hij plots toch een glimlach zag verschijnen.

“Niets,” antwoordde William, “gewoon een binnenpretje.”

Een paar minuten later kwam Billy terug.

“En?” vroeg William.

“Het event gaat door in het Dogepaleis”, vertelde Billy. “Cristiano gaat in de Zaal van de Grote Raad het schilderij maken en daarna zal hij het veilen vanop het balkon dat uitgeeft op het San Marcoplein.”

“Wie gaat daarnaar komen kijken?” vroeg Willy zich af.

“De burgemeester heeft gratis drank en hapjes op het San Marcoplein beloofd aan alle inwoners en een uitnodiging voor de happy few binnen in het Dogepaleis”, wist Billy.

“Dat wil zeggen dat alle notabelen van Venetië aanwezig zullen zijn”, lachte William.

“Er zit iets anders achter,” voelde Billy aan, “ik ben er zeker van.”

Billy’s gsm biepte.

“Julie vraagt of we even kunnen bellen”, zei Billy.

Willy knikte.

“Waarom doen we dat niet vanuit Walkers kamer?” zei William poeslief.

Billy en Willy keken hem aan en zeiden dat hij Walker en Annette maar moest gaan halen.

“Ik bel ze wel”, bromde hij.

“Ik denk niet dat die jouw oproep zullen horen,” zei Willy, “als ze aan het praten zijn.”

“Laten we eerst even met de OCR bellen”, zei Willy. “Je kan daarna, als het echt nodig is, gaan aankloppen.”

Billy had moeite om niet in de lach te schieten. Hij had medelijden met William, maar anderzijds had die het toch ook vaak aan zichzelf te danken. Walker en Annette kwamen op dat moment net de meetingroom binnen en keken alletwee berouwvol.

“Is er iets belangrijks gebeurd terwijl wij…”, begon Annette. Het scherm van haar gsm lichtte op.


[Julie]

Je haar ligt in de war en je blouse staat 2 knoopjes te ver open.

:)



Annette las het bericht en liep de meetingroom uit met de mededeling dat ze dringend naar het toilet moest.

“Wat is het plan?” vroeg Walker.

“Jullie gaan avondkleding huren of kopen terwijl de Hoed en ik een uitnodiging voor jullie maken”, zei Julie.

“Goed idee,” zei Billy, “over een uur zijn we terug.”

“Over een uur?!” riep Annette.

“Het is al goed,” zei Julie, “Annette krijgt drie uur en de mannen een uur.”

VENETIË_ VIA PODGORA_ EVA & MAE

Eva wilde zo snel mogelijk naar haar ouders. Mae liep voor alle zekerheid voorop en scande visueel de omgeving. Ze wilde er zeker van zijn dat de mannen van Cristiano niet op de loer lagen. Ze had het voordeel dat er geen auto’s mochten parkeren op Via Ca’ Marcello en er was ook nergens een taxi te zien. Pas toen Mae knikte, kwam Eva naar buiten.

“O,” zei Eva, “de lucht in Venetië ruikt toch nog altijd beter dan waar ook ter wereld.”

“Home sweet home”, lachte Mae.

“Weet je,” begon Eva, “ik heb het gevoel dat ik in een sneltrein zit die altijd maar doorrijdt zonder ook maar één keer te stoppen.”

Mae knikte en antwoordde dat ze begreep wat ze bedoelde.

“Ik ben nog altijd in shock door de zelfmoord van Narciso en ik heb nog geen tijd gehad om te rouwen. Ik ben zo verdrietig en kwaad en…”

Verder kwam ze niet, want ze barstte in tranen uit. Mae stak haar arm onder die van Eva en zo liepen ze zwijgend verder.

Toen ze bij de hoek van de Via Piave en de Via Podgora kwamen, bleef Eva plots staan.

“Wat is er?” vroeg Mae.

“Hier wonen mijn ouders”, fluisterde Eva.

“Waarom fluister je?”

“De voordeur staat open”, zei ze. “Er klopt iets niet.”

Ze keek Mae met angst in de ogen aan en vroeg zich luidop af of Mancini hier ook toegeslagen had.

“We zullen het snel weten,” antwoordde Mae, “blijf hier.”

Mae liep naar de deur, Eva volgde haar op de voet.

“Oké,” fluisterde Mae, “blijf achter mij en als er ook maar het minste gevaar dreigt, loop je meteen terug naar buiten.”

Eva knikte. Mae schoof geruisloos als een panter de hal in. Eva sloop achter haar aan. Ze hoorden enkele vage geluiden, maar konden ze niet meteen thuisbrengen.

“Als je de deur links neemt,” fluisterde Eva, “dan kom je via de bergruimte in de keuken.”

Mae opende de deur, liep de bergruimte in en zag van daaruit dat de keukendeur openstond.

“De keukendeur staat ook open”, fluisterde ze tegen Eva.

De enige reactie was een korte kreet die aangaf dat dit niet normaal was.

Mae liep de keuken in en zag de achterdeur openstaan. Ze hoorde nu duidelijk iemand huilen, iemand roepen en op de achtergrond scherven die bij elkaar geveegd werden.

“Dat is mijn moeder”, fluisterde Eva verschrikt toen ze het gehuil herkende.

“En die mannenstem?”

“Geen idee,” antwoordde Eva, “ik heb mijn vader nog nooit zijn stem horen verheffen.”

Net toen Mae in beweging wilde komen, hoorden ze een doffe klop en opnieuw het geluid van brekend glas en steen. Mae aarzelde geen seconde en schoot vooruit. Eva volgde haar letterlijk op de voet.

Toen Eva’s moeder de Aziatische vrouw in de achterdeur zag verschijnen, slaakte ze een gil. Eva’s vader, die gehurkt zat met stoffer en blik, hief zijn hoofd bruusk op en viel languit achterover. Eva schoot voorbij Mae en stond plots in het midden van het terras.

“Wat is dat hier allemaal?” vroeg ze, zonder zich nog af te vragen of er mogelijk gevaar dreigde.

Eva’s moeder draaide zich naar haar toe en moest twee keer kijken voor ze haar dochter herkende. Haar vader lag languit op zijn rug en hief zijn hoofd op.

“Eva?” zeiden haar ouders tegelijkertijd.

Eva schoot in de lach en zei dat ze haar ouders op die manier kende.

“Wat heb jij met je haar gedaan?” vroeg haar moeder toen ze haar zelfvertrouwen teruggevonden had.

“Wat is dat nu voor een kleur?” ging ze door voor Eva ook maar een woord kon uitbrengen. “Waren je mooie zwarte haren niet goed genoeg?” Eva stond perplex. Ze wist dat ze haar temperament van haar moeder geërfd had en ze gebruikte het op de momenten die haar goed uitkwamen, maar tegen haar moeder moest ze het nog altijd afleggen.

“Eva,” zei haar vader terwijl hij overeind krabbelde, “hoe gaat het met je? We zijn zo ongerust geweest.”

“Wat is hier gebeurd?” vroeg Eva nog een keer.

“Ik was naar de markt geweest,” antwoordde haar moeder heel rustig zodat haar uitbarsting van even tevoren een illusie leek te zijn, “en heb daar plantjes en allerlei potjes gekocht om aan de muur te hangen.”

“Ja,” vulde haar vader aan, “en toen ze ermee thuiskwam, wilde ze die meteen op het terras zetten, maar ze struikelde over de mat en dit is het resultaat.”

Eva keek rond en zag dat de potgrond en scherven verspreid lagen over het hele terras.

“Als jij de mat op de juiste plaats had laten liggen, dan was ik niet gestruikeld”, argumenteerde Eva’s moeder.

“Oef,” zuchtte Eva, “alles is hier perfect in orde. Moeder heeft een ongelukje en vader krijgt de schuld. Ik ben helemaal gerustgesteld.”

Iedereen schoot in de lach.

Een kwartier later dronken ze een koffie onder de grote plataan achteraan in de tuin. Haar vader vertelde dat Mancini de ene stommiteit na de andere uithaalde en dat het razendsnel achteruitging met Venetië sinds hij burgemeester was. Eva knikte en zei dat ze dat wel verwacht had.

“Mancini wil mij uit de weg ruimen”, vertelde ze. “Ik ben moeten onderduiken en vluchten uit Venetië. Gelukkig dat mijn broer er was om me te helpen.”

Haar vader vertelde dat haar broer hen gebeld had om uit te leggen dat ze Eva’s moord in scène gezet hadden.

“En het is ook daarom dat ik mijn haar blond geverfd heb.”

Daarbij keek ze bitsig naar haar moeder, die op haar beurt een verontschuldiging mompelde.

“Mancini is een klootzak”, zei haar vader. “Weet je dat de officier van de politie al een hele tijd ‘spoorloos’ is? Ik ben er zeker van dat die vuile maffioso hem uit de weg geruimd heeft.”

Eva schrok even, want een dergelijk woordgebruik van haar vader was ze niet gewoon.

“Inderdaad,” vulde Mae aan, “Mancini is iets van plan in of met Venetië en hij gaat daarvoor over lijken.”

“Weet je,” zei Eva, “hij heeft zelfs een labiele Oostenrijker gebruikt en gemanipuleerd om de aandacht van zijn eigen vuile spelletjes in Venetië weg te trekken.”

“Hoe weet jij dat?”

“Ik heb die Oostenrijker onderweg leren kennen, Ferdinand heet hij”, legde Eva uit. “Mancini heeft die man zover gekregen dat hij een reis naar de andere kant van de wereld maakt, zogezegd om het klimaat te redden.”

“De Klimaatvluchteling,” wist haar moeder, “ik heb dat op de televisie gezien.”

“Inderdaad,” zei Mae, “hij laat hem via sociale media berichten de wereld insturen die dan massaal door anderen gedeeld worden.”

“Zo typisch voor de mensheid”, zuchtte haar vader, die daar als professor in de filosofie al vaker over nagedacht had. “Iedereen wil erbij horen. De inhoud doet er niet toe. Mensen delen de gekste dingen op die sociale media en iedereen neemt het klakkeloos over. De pers springt er dan bovenop en geeft zulke idioten dan nog eens extra aandacht.”

“Op die manier worden banale zaken plots grootse nieuwsitems waar iedereen naar kijkt en luistert”, beaamde Mae.

“Waardoor ze uiteindelijk als waarheid aanvaard worden”, vulde Eva’s vader aan.

“Die Ferdinand kreeg boodschappen via briefjes en iPod-berichten”, herinnerde Eva zich. “Echt heel filosofisch.”

“Filosofische boodschappen?” vroeg haar vader plots met grote interesse.

“Het is iets met de vier elementen...”

“Wacht”, zei haar vader terwijl hij opstond om binnen pen en papier te halen.

“Elk element is één… één element is geen… Vanwaar ze ook kwamen, alles komt samen… Volg je gevoel en vind je hogere doel”, dicteerde Eva.

“Hmm,” zei haar vader terwijl hij de tekst opschreef, “daar moet ik even over nadenken. We hebben het er zo meteen tijdens het avondeten over.”

Mae besefte dat ze niet zou weggeraken zonder mee te eten met deze mensen.

“Ik maak je lievelingskost klaar”, zei haar moeder.

Mae was benieuwd naar wat dat dan wel zou zijn, maar hield zich in.

Een paar uur later zaten ze aan tafel en genoten van een heerlijke zelfgemaakte pizza zoals alleen een Italiaanse mama die kan klaarmaken.

“Je moet meer langskomen,” fluisterde haar vader, “want voor mij maakt ze dit niet.”

Eva antwoordde dat ze voorlopig een tijdje bij hen zou verblijven, dus dat hij voor de komende dagen goed zat.

“Wie doet de afwas?” vroeg haar moeder die vond dat het gezellige onderonsje tussen vader en dochter nu wel lang genoeg geduurd had.

“Dat zullen wij wel doen”, antwoordde Mae terwijl ze even knipoogde naar Eva.

Tijdens de koffie achteraf was Eva’s vader verdiept in de woorden die hij daarstraks opgeschreven had.

“Je zou inderdaad kunnen denken dat het over de vier elementen gaat…”, begon hij.

“Moet Ferdinand die ergens gaan zoeken of zo?” vroeg Eva zich af. “Hij was daar nogal van overtuigd.”

“Dat kan, maar er is ook een andere interpretatie mogelijk.”

“O ja?” vroeg Mae nieuwsgierig.

“De enige manier om je doel te bereiken, is door samen te werken en ieders bijdrage te waarderen. Alleen kom je er niet.”

Eva en Mae keken elkaar aan en dachten hetzelfde. Ze stonden meteen op en namen afscheid.

“Ik dacht dat je zou blijven?” vroeg Eva’s vader.

“Ik kom zeker terug,” antwoordde Eva gehaast, “maar eerst moeten we die klootzak pakken.”

VENETIË_ DOGEPALEIS_ WILLIAM, WILLY, WALKER, BILLY & ANNETTE

Het event ging bijna beginnen toen William, Willy, Walker, Billy en Annette met een watertaxi aankwamen bij het San Marcoplein. Walker stapte als eerste uit en hielp, zoals het een echte gentleman betaamt, Annette om elegant aan wal te komen. De toeristen en Venetianen die al heel wat knap volk hadden zien aankomen, draaiden toch even hun hoofd om die knappe blondine te bekijken.

Annette draaide haar hoofd en knikte discreet naar de omgeving. Er werden verschillende foto’s genomen en ze genoot.

“Vergeet niet dat we een missie hebben, hè, mevrouw de filmster”, fluisterde Walker zachtjes in haar oor.

“O James”, lachte ze.

Ze schreed over het prachtig versierde plein, aan de arm van Walker. Willy en William volgden hen op de voet. Ze hielden allebei een paraplu schuin boven hen, want het regende fel en de wind blies ongenadig hard. Billy liep als een echte bodyguard voor hen uit. Annette leek er totaal geen last van te hebben en ging wat dichter tegen Walker aan lopen.

“Die verdomde sirocco”, hoorde ze iemand zeggen.

Net toen ze bij de ingang van het Dogepaleis kwamen, trilde Billy’s gsm.


[Julie]

Ik moet je spreken: NU.

[Billy]

Ik bel je zo meteen. We gaan net naar binnen.



Op dat moment belde Julie hem al op. Hij zette een stap opzij, liet de anderen naar de ingang lopen en beantwoordde de oproep.

“Billy,” zei Julie meteen, “je moet meteen naar het provinciaal commandocentrum, nu!”

“Nu?” antwoordde Billy. “We staan hier net aan de ingang. Wat is er aan de hand?”

“Het is amper 300 meter lopen van aan het Dogepaleis,” verduidelijkte Julie, “ga nu. Het is belangrijk.”

“En de anderen?”

“Die moeten naar binnen,” antwoordde Julie, “maar zorg ervoor dat julie met elkaar in contact blijven.”

Billy nam Willy even opzij en vertelde hem wat Julie hem net gevraagd had.

“Ga maar,” zei Willy, “hou me op de hoogte. Wij houden de boel hier wel in de gaten.”

“Mr Knudsen?” vroeg een agent die Billy stond op te wachten met een foto in de hand.

Billy knikte en volgde de man meteen naar binnen. Hij werd naar de commandozaal op de eerste verdieping gebracht en zag Julie en de Hoed op een groot scherm, Kevin op een ander en dan nog een paar andere mensen die hij helemaal niet kende. De dienstdoende officier stond op, begroette hem formeel en zei dat hij naast hem mocht komen zitten.

“Wat is er aan de hand?” vroeg hij.

Op datzelfde moment verwelkomde Cristiano Mancini zijn gasten op de tweede verdieping van het Dogepaleis. Walker en Annette schoven rustig aan om de burgemeester te begroeten en te feliciteren met dit initiatief. “Ik ben echt benieuwd naar uw talenten”, zei Annette met een verleidelijke glimlach.

Walker deed alsof hij net afgeleid was, maar eigenlijk gaf hij Willy een sein dat hij een paar foto’s moest nemen van de man.

Cristiano boog lichtjes voorover en bracht zijn mond tot vlak bij Annettes oor. Hij zei dat hij wel meer talenten had en dat hij haar die graag in een andere setting wilde tonen. Annette glimlachte verleidelijk terug.

“Wat gaat u vanavond schilderen?” vroeg ze.

“Het wordt een eerbetoon aan al diegenen die strijden voor het klimaat”, antwoordde Mancini. “U moet weten dat wij, Venetianen, in de frontlijn staan wat de klimaatverandering betreft.”

De dame van het volgende koppel schoof discreet vooruit en duwde zachtjes tegen Annettes arm.

“Ik hoop dat ik u later op de avond nog even kan spreken”, sloot Annette met een innemende glimlach af.

Mancini keek haar eerst recht in de ogen en liet zijn blik daarna overduidelijk en ongegeneerd naar haar decolleté afdwalen.

“Ik vind je wel”, zei hij.

“Waar is Billy naartoe?” vroeg Annette toen ze een beetje verderop gingen staan.

“De politie had dringend hulp nodig”, antwoordde Willy.

Een kwartier later was Billy volledig op de hoogte van de delicate situatie waarin ze verwikkeld waren. De officier keek Billy aan en vroeg of hij het wilde doen.

“Natuurlijk wil ik die coördinatie doen,” antwoordde Billy, “maar niet zoals jullie het in gedachten hebben.”

Iedereen zweeg en keek hem aan.

“Jullie denken toch niet dat ik die mannen zonder begeleiding in het water laat gaan?”

“Maar vanuit de commandokamer…”, begon de officier.

Julie begreep meteen wat Billy van plan was en kreeg het benauwd.

“Dus,” zei Billy, “ik ga mee het water in. Ik laat mijn team nooit in de steek.”

De officier knikte en gaf het bevel dat Billy meteen naar de materiaalkamer gebracht moest worden.

“Billy,” zei Julie nog, “wees voorzichtig, hè.”

“Natuurlijk, schat,” antwoordde Billy, “maak je maar geen zorgen. Ik ken mijn vak.”

“Maar het is toch al een tijdje geleden dat je gedoken hebt”, zei Julie.

“Dat is net als fietsen,” probeerde de Hoed er luchtig aan toe te voegen, “zoiets verleer je niet.”

“Je moet gaan”, zei de officier terwijl hij opstond, Billy omarmde en hem alvast bedankte.

Julie keek hem met tranen in de ogen aan en kreeg geen woord meer over haar lippen.

HARTFORD_ BRADLEY AIRPORT_ FERDINAND

Ferdinand keek door het raampje toen de Aer Lingusvlucht op de luchthaven van Hartford landde. Terwijl het vliegtuig taxiede, pakte hij het boek en sloeg het open.


Elk element is één,

één element is geen.

Vanwaar ze ook kwamen,

alles komt samen.

Volg je gevoel,

en vind je hogere doel.



Iemand had een papiertje met dat stukje tekst erop getypt vooraan in het boek geplakt. Hij had de zes zinnetjes al talloze keren gelezen sinds hij de laatste laag inpakpapier verwijderd had en hij kwam altijd tot dezelfde vaststelling.

“Ik moet helemaal naar het westen,” zei hij voor de zoveelste keer tegen zichzelf, “ik moet naar het westen en zo hoog mogelijk.”

De airhostess kondigde aan dat ze nog even op het tarmac moesten blijven staan omdat de gate waar ze zouden ontschepen nog niet vrij was.

De passagiers begonnen spontaan hun veiligheidsgordels los te klikken en de meesten zetten hun gsm aan.

De hostess pakte routinematig de microfoon en maande alle passagiers aan te blijven zitten, hun veiligheidsgordels weer vast te klikken en de telefoons nog niet aan te zetten.

“Waarom moet je helemaal naar het westen en dan nog liefst zo hoog mogelijk?” vroeg de bejaarde man die naast Ferdinand zat.

“Het klimaat is helemaal naar de knoppen,” antwoordde Ferdinand, “helemaal om zeep.”

“Daar zeg je zoiets”, lachte de man.

“Je moet er niet om lachen”, reageerde Ferdinand fel. “De elementen zijn uit hun evenwicht geslagen. Europa gaat ten onder. Luister goed naar wat ik zeg, Europa gaat ten onder en het zal zeer binnenkort gebeuren.”

“Ik denk dat dit een wereldwijd probleem is”, antwoordde de man.

“Natuurlijk,” antwoordde Ferdinand, “maar Europa zal de spits afbijten. De elementen komen er niet op de juiste manier samen. Ik had een aanwijzing gekregen dat de elementen in de Mont Saint-Michel wel in evenwicht zouden zijn, maar blijkbaar toch niet.”

“Vertel”, zei de man.

“Het vuur rukt op vanuit het zuiden,” begon Ferdinand, “het zuiden van Europa heeft te maken met een versnelde opwarming van het klimaat. Het zorgt ervoor dat alles schraal en dor wordt. Het water zou soelaas kunnen brengen, maar dat element is ook helemaal uit zijn evenwicht gehaald. Als er water komt, dan is het elke keer een stortvloed die nog meer schade aanricht.”

De man knikte.

“Ik heb de zilte aarde gevoeld. Ze is doordrongen van zout water en totaal niet meer vruchtbaar. Ik ben in de abdijkerk geweest en het vuur brandt niet meer uit zichzelf. Het moet kaars per kaars doorgegeven worden door mensen. De lucht in de kerk rook muf en werd kunstmatig zo gehouden door middel van wierook. Ik ben afgedaald in de aarde en heb er niets gevonden. Buiten is het water helemaal losgeslagen. Het komt opzetten met de snelheid van een galopperend paard en snijdt de Mont Saint-Michel helemaal van de wereld af.”

De man bleef strak voor zich uitkijken en vervloekte zichzelf dat hij met deze gek een gesprek aangegaan was net voor ze het vliegtuig gingen verlaten. Hij kreeg het gevoel dat hij niet meer van hem af zou geraken.

“Heb je me gehoord?” vroeg Ferdinand.

De man knikte.

“Ik moet dus zover mogelijk naar het westen en zo hoog mogelijk zodat het water me niet meer kan deren”, zei Ferdinand opnieuw.

“Dat zal niet zo eenvoudig zijn in Canada”, antwoordde de man. “Je hebt de grote meren, de Hudsonbaai en alles wat daar ten westen van ligt, is een groot watergebied. Volgens mij moet je naar Groenland. Daar zal je veilig zijn.”

“Groenland?” vroeg Ferdinand.

Het vliegtuig kwam tot stilstand en rondom hen begonnen de andere passagiers hun veiligheidsgordels los te klikken. De man had gehoopt van zijn buur verlost te zijn voor ze het vliegtuig verlieten, maar hij besefte dat dat nu niet meer zou lukken.

“Laten we een koffie drinken in de terminal.”

Ferdinand knikte.

VENETIË_ HET ARSENAAL_ BILLY

Billy werd met een snelle boot van de politie van het provinciale commandocentrum naar het Arsenaal gebracht. Toen ze het Arsenaal invoeren, zag hij een grote kraan bij de ingang en werklui die druk bezig waren met de voorbereidingswerken om iets groots te verzetten.

“Wat staat er hier te gebeuren?”

Een van de mannen antwoordde dat de burgemeester opdracht gegeven had om de leeuw te laten wegbrengen voor restauratie.

Billy pakte zijn telefoon en belde Julie.

“Julie,” zei hij, “Mancini wil de leeuw van Athene laten wegnemen bij het Arsenaal. Misschien wil hij een vluchtroute voorbereiden?”

“Ik versta je niet!” schreeuwde Julie. “Er is te veel lawaai.”

Billy herhaalde wat hij net gezegd had, maar Julie verstond alleen de woorden ‘vluchtroute’ en ‘voorbereiden’.

“Billy vraagt om een vluchtroute voor te bereiden”, zei Julie tegen de Hoed.

“Ik begrijp zijn vraag niet”, antwoordde de Hoed. “Wij kunnen van hieruit toch niets doen voor hem?”

Julie kreeg het op haar heupen en zei dat ze het toch maar moesten doen want haar Billy ging dadelijk het water in.

De Hoed begreep dat hij zich op glad ijs begaf. Hij zei dat hij er meteen aan begon ondanks het feit dat hij geen flauw idee had wat hij zou kunnen doen.

De materiaalmeester van de politie stond Billy op te wachten en bracht hem meteen naar de kleedkamer. Billy was niet verwonderd dat er een duikpak klaarlag dat hem perfect paste.

Daarna werd hij meegenomen naar de materiaalkamer om zijn uitrusting te kiezen.

“Jullie hebben waarschijnlijk geen onderwaterrobot om die bommen onschadelijk te maken?” vroeg Billy.

De materiaalmeester schudde zijn hoofd en antwoordde dat er nauwelijks budget was voor de basisvoorzieningen voor zijn duikers.

“Geen probleem,” reageerde Billy, “dan doen we het op de klassieke manier.”

Even later liep hij de ruimte in waar de duikers zich klaarmaakten voor de missie van hun leven. Ze keken hem aan en knikten. Hij knikte respectvol terug.

“Jullie moeten over exact 4 minuten vertrekken”, gaf de materiaalmeester mee.

“Oké,” zei Billy, “geen tijd dus voor een uitgebreide briefing. Ik moet vertrouwen op jullie ervaring in de lagune en jullie moeten mij vertrouwen als het erop aankomt om de bommen onschadelijk te maken.”

De mannen knikten. Er stond een smartscreen dat een kaart van de lagune toonde, inclusief aanduiding van de mechanische stormvloedkering in de baai voor Venetië.

Billy activeerde een extra informatielaag op de kaart en er kwamen drie rode stippen tevoorschijn. Daar lagen de bommen.

“Waarom liggen die aan de buitenkant van de stormvloedkering?” vroeg een van de mannen. “Ik zou de bommen aan de binnenkant leggen zodat ze rechtstreekse schade aanrichten aan de historische stad.”

Billy legde uit dat hij ervan uitging dat het hier meer dan waarschijnlijk om bommen van het ‘Umbrella’-type ging.

“Dat wil zeggen dat de bom aan de buitenkant van de stormvloedkering ontploft en drie opeenvolgende gigantische vloedgolven creëert die de historische stad helemaal zullen wegvegen.”

“En alle mensen die er aanwezig zijn, binnen of buiten, zullen verdrinken”, vulde een van de mannen aan.

Billy knikte.

“Maar er is meer,” ging Billy snel verder, “de druk van de schokgolven zal de mechanische stormvloedkering als het ware kraken…”

“… en grote stukken metaal zullen als vernietigingswapens door het water gelanceerd worden”, vulde de kapitein van de duikers aan.

Billy knikte.

“Is er iemand die niet meewil?” vroeg Billy. “Want ik kan jullie verzekeren dat jullie niet op tijd thuis zullen zijn voor het aperitivo.”

De mannen grijnsden even en zeiden dat opgeven niet in hun woordenboek stond.

“Het is tijd”, zei de materiaalmeester.

Ze liepen naar een grote hal waar vier boten klaarlagen. De kapitein had zijn mannen in vier teams verdeeld en ging met tegenzin in de boot van het back-upteam zitten. Billy liep nog even naar hem toe en zei dat hij zijn lot in zijn handen legde.

“Jij bent zo meteen mijn oren en ogen,” zei hij, “ik vertrouw je.”

De kapitein knikte en wees naar de muur achter hen waarop een graffitikunstenaar het motto van het team in het groot aangebracht had: ‘Non Desistas Non Exieris’, Geef nooit op, laat je door niets tegenhouden. Billy knikte en liep naar zijn boot.

Een paar minuten later voeren de vier boten het Arsenaal uit, de lagune in. De boordlichten waren allemaal uitgezet en iedereen droeg een nachtkijker. Er waren slechts een handvol politiemensen op de hoogte, want Mancini had overal handlangers zitten en men wilde niet dat hij ook maar iets te weten zou komen van deze operatie.

Billy gaf via de beveiligde radioverbinding de laatste instructies aan de duikers en amper een paar seconden later ging het eerste team te water. Eenmaal in het water, checkten de duikers of hun materiaal nog goed zat en begonnen daarna aan de duik. Het tweede en derde team volgden binnen de minuut.

Julie en de Hoed hadden een directe lijn openstaan met de commandokamer van de politie en volgden de gebeurtenissen op de voet.

“Als alles goed verloopt, is deze klus binnen de 7 minuten geklaard”, zei de commandant tegen de aanwezigen in de commandokamer.

Julie kneep de hand van de Hoed bijna plat van de spanning.

Billy kreeg het sein dat het tweede team al bij de middelste bom gekomen was. Hij gaf snel nog een paar laatste instructies. Hij kreeg geen tijd om rustig na te denken, want het eerste team meldde ook dat ze hun bom gevonden hadden. Ze bevestigden dat ze hetzelfde zagen als het tweede team. Billy zei dat ze stand-by moesten blijven. Op dat moment wenkte de teamleader van het derde team hem dat ook zij bij hun bom aangekomen waren. Billy zwom ernaartoe en checkte de bom snel nog even om te zien of ze wel degelijk allemaal van hetzelfde type waren.

“Oké,” zei Billy via de radio, “we gaan nu over tot de deactivering van de drie bommen. We moeten dit in drie stappen doen en het is uiterst belangrijk dat we dit simultaan doen. Je weet maar nooit dat er rekening gehouden is met het feit dat er…”

Het was muisstil in de commandokamer. Iedereen keek gespannen naar de kaart van de lagune waarop rode en zwarte stippen te zien waren. De telefoon rinkelde en zelfs de officier van dienst was even uit zijn lood geslagen.

“Billy,” sprak de kapitein via de beveiligde radioverbinding, “ik heb net admiraal Knudsen van de Zweedse marine aan de lijn gehad en die bevestigde me dat de drie bommen niet aan elkaar gelinkt zijn. Hoe…”

“Go!” beval Billy na die bevestiging via zijn vader.

De duikers deden hun werk en er volgde een minuut van opperste concentratie en hard werk op de bodem van de lagune. Billy was als eerste klaar met de ontmanteling, maar liet de eer aan de andere teams om de melding te doen.

“Team drie,” zei hij als laatste, “de bom is onschadelijk.”

De kapitein in de vierde boot bevestigde dat de drie bommen onschadelijk gemaakt waren en dat de teams terugkeerden naar het Arsenaal.

“Tijd om een woordje te gaan spreken met onze burgemeester”, zei de commandant van de politie tegen een paar van zijn vertrouwelingen.

“Bel meteen naar Mae”, beval Billy. “Eva moet zijn aandacht afleiden, zodat hij nog niet meteen doorheeft dat zijn plan mislukt is.”

VENETIË_ SAN MARCOPLEIN_ EVA & MAE

Eva en Mae hadden zich intussen razendsnel omgekleed en opgedost om nog een deel van het event van Mancini mee te pikken. Ze waren ondanks het gure weer te voet onderweg naar het San Marcoplein toen Mae telefoon kreeg van Julie. Die vertelde haar kort over de ramp die dankzij Billy afgewend was en over de noodzaak om Mancini af te leiden en te pakken. Net toen ze alles kort aan Eva uitgelegd had, kwamen ze aan bij het plein en zagen ze alle aanwezigen uit het Dogepaleis naar buiten komen.

“Willy!” schreeuwde Mae toen ze hem samen met William, Walker en Annette naar buiten zag komen. “We moeten terug naar binnen. We moeten Mancini stoppen!”

“De veiling van zijn schilderij gaat beginnen,” antwoordde Willy, “Mancini gaat die zelf leiden.”

“Neen!” riep Mae. “Kom mee naar binnen! We moeten hem pakken!”

Willy gaf William, Walker en Annette een teken dat ze hem moesten volgen.

“We moeten naar binnen en op zoek naar Cristiano Mancini”, zei Mae snel.

“Maar,” zei Willy, “waar…”

Eva nam Mae op dat moment even apart.

“Mae,” zei ze, “ik denk dat ik weet waar hij naartoe zal gaan als hij wil vluchten.”

Mae keek haar vragend aan.

“Kom,” zei ze, “we gaan.”

“Waar gaan we naartoe?” vroeg Mae terwijl ze samen met Eva in avondkledij en in de striemende regen door de straten van Venetië liep.

“Naar San Giovanni Nove”, antwoordde Eva.

“Oké,” zei Mae, “wat hebben we daar te zoeken?”

“Ik herinner me dat mijn vader me ooit vertelde dat sommige gevangenen vroeger in alle stilte gratie kregen nadat ze via de brug der Zuchten naar de gevangenis gebracht waren.”

Mae knikte.

“Wel,” zei Eva, “er is een geheime gang die aan de zijkant van de gevangenis vertrekt en uitkomt in het kleine kerkje San Giovanni Nove. Die gang is amper 180 meter lang.”

“Gaat Cristiano via die weg proberen te vluchten?” vroeg Mae vol ongeloof.

Eva knikte en zei dat dat een reële optie was.

In het Dogepaleis was bijna niemand meer, omdat al het volk intussen buitenstond. Willy, William, Walker en Annette keken om zich heen, op zoek naar Mancini. Toen ze iemand fel hoorden vloeken achterin de gigantische zaal, verspreidden ze zich: Willy en William namen de linkerkant voor hun rekening, Walker en Annette liepen naar rechts. Ze moesten stil zijn, want op de parketvloer van de zaal was elke stap hoorbaar. De vloekende stem kwam dichterbij, dus hielden ze zich even in. De mannen deden teken naar elkaar dat ze niet wisten wat ze moesten doen. Ze bleven gehurkt zitten tegen de muur van de zaal.

Daarop kwam Annette overeind en liep als een echte diva verder door de zaal. Het duurde niet lang voor ze Cristiano Mancini zag staan. Hij was zich enorm aan het opwinden aan de telefoon. Ze verstond niet wat hij zei, maar het was duidelijk dat het hem niet aanstond. Onverschrokken stapte ze naar hem toe en tikte hem op de schouder.

“Wie…?!” riep hij, maar hij bond meteen in toen hij zag wie er voor hem stond.

Walker wou haar daar meteen gaan weghalen, maar besefte op tijd dat hij daar meer kwaad dan goed mee zou doen.

“Mijnheer de burgemeester,” sprak Annette sensueel, “ik bewonder uw creativiteit en kunde. Ik vroeg me af…”

“Ja?” vroeg hij nieuwsgierig.

“Zou ik u mogen begeleiden naar het balkon als u het schilderij gaat veilen?”

“Euhm… ik weet niet…”, stamelde Mancini.

Annette drukte zachtjes haar lichaam tegen hem aan in de richting van de trappen, waardoor hij niet anders kon dan met haar meelopen.

“Samen is toch altijd leuker dan alleen, nietwaar?”

De mannen volgden onzichtbaar alles wat er gebeurde en slopen mee naar de trappen. Ze hoorden buiten het volk roepen dat de veiling nu wel mocht beginnen, omdat het echt te slecht weer was om buiten te blijven staan.

“Kom,” spoorde Annette hem aan, “de mensen wachten op je.”

Mancini liep met haar mee tot op het balkon dat uitgaf op het San Marcoplein, dat deze avond gevuld was met Venetianen. Hij keek ongeduldig op zijn horloge, maar lachte vriendelijk zijn onrust weg toen Annette hem aankeek. Hij nam haar hand vast en kneep er pijnlijk hard in. Ze wist niet goed hoe ze hierop moest reageren en keek als in een reflex achter zich, op zoek naar Walker.

“Wat is er?” vroeg Mancini, die gemerkt had dat Annette even verstarde.

“Spannend”, was het enige wat ze kon uitbrengen, want hij bleef maar in haar hand knijpen.

Plots draaide hij haar arm op haar rug en hield een knipmes tegen haar keel.

“Wie ben jij en wat wil je?” zei hij met dreigende stem.

Annette kon geen kant op, maar hoopte vurig dat de mannen zouden blijven waar ze waren.

“Ik… ik bewonder je, Cristiano…”, zei ze dapper. “Of moet ik Cyrillos zeggen?”

Op dat moment werden de ogen van Mancini donkerder dan de nacht.

Hij liet haar pols los, duwde haar een beetje van zich weg en haalde uit met zijn vlakke hand. Hij mepte recht in haar gezicht, waardoor ze achterover viel en bijna over het balkon tuimelde.

“Annette!!” riep Walker geschrokken.

Hij kwam tevoorschijn en liep naar haar toe, met de twee andere mannen in zijn kielzog. Annette bewoog niet meer en er liep een straaltje bloed uit een snee op haar wang.

“Bel een ziekenwagen!” brulde Walker. “Bel dan!”

“De hulpdiensten zijn onderweg”, zei Willy toen hij gebeld had. “Waar is Mancini?”

“De smeerlap is kunnen ontkomen”, antwoordde William.

HARTFORD_ BRADLEY AIRPORT_ FERDINAND

Een kwartier later dronken Ferdinand en de bejaarde man een koffie in een van de bars in de East Concourse. De man vertelde dat hij als jonge ingenieur indertijd in Groenland meegewerkt had aan de bouw van Camp Century. Hij vertelde Ferdinand over de toewijding die hij en zijn team gehad hadden om er het beste onderzoekscomplex ter wereld van te maken.

“Onderzoekscomplex?”

“Dat is wat ze ons wijsgemaakt hadden”, verklaarde de oudere man. “Het is pas toen het bijna helemaal klaar was dat mijn mannen één voor één moesten vertrekken. Naar een ander project, zogezegd. Feit is dat ik geen van hen ooit nog teruggezien heb.”

Ferdinand staarde voor zich uit en was in gedachten al in Camp Century.

“Ik ben tot het allerlaatste moment gebleven en was verantwoordelijk voor de uiteindelijke oplevering,” ging de man verder, “daarna ben ik overgeplaatst naar Europa.”

Ferdinand staarde naar het plafond en hoorde helemaal niets meer van wat de man vertelde.

“Ik ben toen door de CIA door de molen gehaald en ik kan je verzekeren dat ik me tot vandaag aan de geheimhoudingsplicht gehouden heb.”

“Zal ik er veilig zijn voor de elementen?” vroeg Ferdinand.

De bejaarde man keek hem verwonderd aan en besefte nu pas ten volle dat Ferdinand eigenlijk niet echt naar hem geluisterd had.

“Natuurlijk zal je er veilig zijn voor de elementen”, antwoordde hij. “Ik heb het indertijd met mijn team zodanig ontworpen dat het een onneembare ondergrondse vesting is. Niets of niemand kan erin eenmaal je de deur van binnenuit afgesloten hebt.”

“Hoe geraak ik daar?”

De man legde Ferdinand uit dat hij naar Clyde River in Nunavit moest.

“Daar kan je een boot of een vliegtuig charteren om je naar Camp Century te brengen”, zei de man. “Je moet wel voldoende proviand meenemen, want er woont daar niemand meer.”

“Is het daar niet koud en vochtig?” vroeg Ferdinand.

De bejaarde man schoot in de lach. Hij zei dat Groenland dan wel strenge winters mocht hebben, maar dat Camp Century gebouwd was om de elementen te verslaan.

“Vertel”, zei Ferdinand.

“Camp Century is voorzien van een kernreactor, die weliswaar buiten dienst gesteld is. Het feit is wel dat er zeker nog 200.000 liter brandstof aanwezig is”, zei de man.

Hij verzweeg wel dat er minstens evenveel liter vervuild en mogelijk radioactief water opgeslagen lag, waarvan een deel in roestende vaten en een deel in drie reusachtige tanks.

“Camp Century ligt metersdiep onder de grond en onder een ijskap,” zei de man, “je hoeft je dus absoluut geen zorgen te maken over de invloed van de elementen.”

Ferdinand slaakte een zucht van verlichting.

“Daar moet ik heen,” zei hij, “daar moet ik heen.”

De man knikte en zei dat hij zijn bagage wilde gaan oppikken.

Terwijl hij zijn koffie aan de kassa betaalde, zag hij Ferdinand zonder omkijken de bar uit lopen. Hij schudde zijn hoofd, gaf de dienster de obligate fooi en liep achter hem aan.

Ferdinand liep zo snel als hij kon door de terminal richting de dienst immigratie. De meeste passagiers waren al doorgesluisd en vermits er het komende uur geen andere vluchten zouden landen, was het er vrij rustig. De immigratiebeamte had al een paar lastige klanten gehad vandaag en deze rare vogel kon er ook nog wel bij. Hij wenkte Ferdinand.

De bejaarde man kwam er even later ook aan. Hij zag hoe Ferdinand weggeleid werd door twee potige Homeland Security-mannen.

“Rare kwiet”, zei de immigratiebeambte toen de man zijn diplomatieke paspoort toonde.

De man knikte en liep rustig door. Hij had heel even de neiging om tussenbeide te komen om Ferdinand te helpen, maar toen bedacht hij zich. Die rare kwiet had hem ten minste op koffie kunnen trakteren.

Net voor hij de terminal wilde verlaten in de richting van de taxistandplaats, pakte de man zijn gsm.

VENETIË_ SAN GIOVANNI NOVE_ EVA & MAE

Een paar minuten later duwde Eva voorzichtig de deur van de kleine kerk open en glipte zonder aarzelen naar binnen. Mae liep achter haar aan.

Ze waren allebei druipnat.

“En nu?” fluisterde ze.

Eva wilde net zeggen dat ze hoopte dat ze niet te laat waren toen de deur van een van de biechtstoelen openging. Ze trokken zich terug in de schaduw van het portiek en zagen Cristiano uit de biechtstoel komen. Hij keek eerst even rond en nam toen rustig de tijd om het stof en de spinnenwebben van zijn kleding te verwijderen.

“Klootzak”, siste Eva terwijl ze uit de schaduw van het portiek tevoorschijn kwam om de confrontatie met Cristiano aan te gaan.

“Hier ben ik dan”, zei Eva moedig terwijl ze rustig naar de middenbeuk stapte en in het schijnsel van het binnenvallende licht ging staan. “Je wilde mij toch uit weg ruimen, niet?”

Cristiano keek eerst geschrokken op, maar toen hij Eva zag staan, kreeg hij een sardonische grijns om de lippen en kwam op haar af.

“Wel, wel,” zei hij, “als dat onze klimaatvluchtelinge niet is. Ik wist wel dat je niet echt vermoord was.”

“Ik ben geen vluchtelinge,” antwoordde Eva, “ik ben even weggeweest omdat jij Narciso vermoord hebt, maar nu ben ik terug.”

“Narciso is zelf uit dat raam gesprongen, daar had hij mij niet voor nodig”, lachte Cristiano terwijl hij zijn rechterhand langzaam in de zijn vest liet glijden.

Eva voelde zich verstijven. Ze had geen rekening gehouden met het feit dat Cristiano gewapend zou zijn. Hij maakte plots een snelle beweging en trok zijn mes. Voor hij het echter naar Eva kon gooien, voelde hij een arm die hem langs achteren in een wurggreep nam en een andere hand die zijn pols stevig omklemde. Terwijl hij naar adem hapte, werd zijn hand naar boven gebracht en liet hij het mes vallen. Mae spande haar spieren extra op en sloot de klem. Cristiano zakte als een pudding in mekaar.

“Is hij…?”

“Neen,” antwoordde Mae, “maar hij zal niet zo snel bij bewustzijn komen.”

CAMP CENTURY_ DE ONDERGRONDSE BASIS_ FERDINAND

De piloot zette het vliegtuig aan de grond op de landingsstrook rechts van de ingang van de basis van Camp Century.

“Ik heb het gevoel dat je hier wel vaker geweest bent”, zei Ferdinand.

De piloot haalde zijn schouders op. Hij opende de deur van de Cessna en begon de kisten met proviand uit te laden.

“Dat is dan 100 dollar extra”, zei hij.

“Waarom?” vroeg Ferdinand.

De piloot kwam dreigend op Ferdinand af en zei dat hij geen tijd en zin had in een discussie.

“Ik heb wel meer mietjes zoals jij in de soep gedraaid in de periode dat ik op de booreilanden werkte”, dreigde hij.

Ferdinand zette zich schrap, maar realiseerde zich plots dat hij voor een eventueel vertrek volledig afhankelijk was van deze man en zijn vrienden in Silluit en Clyde River. Het nieuws over hem zou snel rondgaan als hij die 100 dollar extra niet zou betalen.

Twee uur later had hij alle kisten naar binnen gedragen. Hij liep terug naar buiten, pakte de satelliettelefoon die hij in Silluit gekocht had en belde Youri, maar kreeg geen antwoord.

CAMP CENTURY

WAAR DE ELEMENTEN SAMENKOMEN

Een paar seconden later stond er een nieuwe post van de Klimaatvluchteling online.

Ferdinand stak de satelliettelefoon weer in zijn zak, liep een paar 100 meter verder en nam hem weer in de hand. Hij opende de Instagramapp en keek weer naar zijn post. Hij keek vol ongeloof naar het scherm.

“Dit kan niet,” zei hij, “dit is onmogelijk.”

Hij sloot de app en opende hem meteen opnieuw.

“Er is duidelijk iets misgelopen”, zei hij en hij lanceerde hetzelfde bericht een tweede keer.

Hij verplaatste zich nog eens 100 meter, sloot de app en opende hem nog een keer. De tweede post kreeg nog minder likes dan de eerste. Hij snapte er niets meer van en probeerde Youri nog een keer te bellen, maar kreeg hem niet te pakken.

Op dat moment hoorde hij het aanzwellende geluid van vliegtuigmotoren. Hij keek op en zag een beetje verderop, op de plaats waar hij even voordien zelf geland was, een witte C130 landen.

“Ah,” glimlachte hij, “ik krijg al volgelingen.”

Het vliegtuig kwam tot stilstand en de achterklep ging langzaam naar beneden. Plots verschenen er zeker wel tien gewapende mannen. Ze liepen in slagorde in zijn richting en hielden hun wapens op hem gericht. “Wapens neer!” riep de leider van de groep gewapende mannen. “Op je buik! Nu!”

Ferdinand wist niet wat hem overkwam. Hij stak zijn handen met zijn telefoon nog vast in de lucht en riep dat hij niet gewapend was.

“Op je knieën!” riep de man terug.

Ferdinand zag dat het de mannen menens was en liet zich op zijn knieën zakken.

“Handen op je hoofd!”

Op dat moment zag hij de oude man die hij op de luchthaven gesproken had als laatste opduiken.

“Wat doe jij…?”

“Leuk dat je me aansprak op het vliegtuig”, antwoordde de man.

“Daardoor moest ik zelf geen contact leggen met jou om uit te vissen waar je naartoe zou gaan.”

Ferdinand besefte dat hij erbij was, maar wilde zich toch nog niet gewonnen geven.

“Ik heb daarbinnen het handboek om de klimaatverandering te overwinnen”, zei hij.

De man glimlachte even en zei dat dat best mogelijk was, maar dat hem dat geen moer kon schelen omdat hij ontdekt had dat het een vervalsing was. Ferdinand schudde zijn hoofd.

“Ik kan het bewijzen”, begon hij. “Youri…”

“Youri is opgepakt in Wenen door ons team ter plaatse”, antwoordde de man.

“Jouw team ter plaatse in Wenen?”

“Wij zijn van de CIA,” antwoordde de man, “en wij opereren wereldwijd.”

“CIA”, mompelde Ferdinand.

“En,” ging de man verder, “al die likes op Instagram werden aangestuurd door een journalist uit Venetië die door Youri gechanteerd werd.”

Ferdinand boog zijn hoofd.

“En toch bevat het boek de juiste informatie om te overleven”, hield hij vol.

VENETIË_ PROVINCIAAL COMMANDOCENTRUM_ BILLY

“Mannen,” zei de materiaalmeester toen de duikers hun duikspullen ingeleverd hadden, “aangezien we toch te laat thuis zullen zijn voor het aperitivo, heb ik er hier dan maar voor gezorgd.”

De ontlading was groot en de mannen schoten in de lach.

De kapitein kwam bij Billy staan en zei dat zijn foto een ereplaats zou krijgen aan hun muur. Billy zei dat dat een ongepast eerbetoon was, omdat alle eer aan de Venetiaanse duikers toekwam. De kapitein glimlachte even. Hij zei dat hij Billy begreep en dat je respect enkel kan verdienen, niet kopen.

“Maar… euh,” vroeg de kapitein, “vertel me eens hoe het komt dat ik tijdens de operatie ineens een Zweedse admiraal aan de lijn kreeg?”

“Weet je,” antwoordde Billy met een geheimzinnige glimlach om de lippen, “een kind kan zijn ouders niet kiezen en sommige ouders hebben moeite om hun kinderen los te laten.”

De kapitein schoot in de lach en bracht zijn glas omhoog om nog een keer met Billy te klinken.

Ondersteund door Walker en William, stapte Annette de lobby van het hotel binnen. Ze wilden haar meteen naar haar kamer brengen, maar zelf was ze meer toe aan een borrel.

“Kom,” stelde William voor, “we zullen nog wat in de bar gaan zitten.”

Willy hing intussen aan de telefoon met Mae.

“Komen jullie naar het hotel? We drinken nog iets in de bar”, sloot hij af.

“Het gaat echt wel, hoor”, stelde Annette Walker intussen gerust.

“Mae heeft Mancini te grazen genomen,” vertelde Willy aan de anderen, “en hij werd intussen opgepakt door de politie.”

“Die klootzak verdient niet beter!” riep Annette, maar moest meteen weer inbinden, omdat haar kaak te veel pijn deed.

“Welke klootzak?” vroeg Billy toen hij ook binnenwandelde.

“Ha, Billy!”

Ook Eva en Mae kwamen op dat moment aan. Ze gingen allemaal samen aan een grote tafel zitten en moesten even bekomen van wat ze allemaal meegemaakt hadden.

“Dus Cristiano Mancini wou de mechanische stormvloedkering in de lagune opblazen?” vroeg Eva onthutst.

“Inderdaad,” antwoordde Billy, “op satellietbeelden van de Italiaanse staatsveiligheid werden een paar ongewone zaken opgemerkt. Ze hebben de beelden geanalyseerd en gezien dat er drie bommen lagen.”

“O nee,” kreunde Eva, “waarom heb ik daar niet eerder aan gedacht?”

“Wat?” vroeg Annette.

“Het is volle maan,” begon Eva, “en springtij, net als in 1966.”

Ze dacht terug aan het verhaal dat Narciso Romano verteld had over zijn moeder die in soortgelijke omstandigheden gestorven was.

“Mancini wilde Venetië helemaal vernietigen door op hetzelfde moment de mechanische stormvloedkering op te blazen”, legde Billy uit.

“Dat zou een ramp geweest zijn”, begreep Annette. “Al die mensen op het San Marcoplein zouden verdronken zijn door die vloedgolf.”

Iedereen was er even stil van.

“Maar hé,” zei Eva plots, “dat is dus allemaal niet gelukt, hè, dankzij jullie allemaal!”

“Ja,” lachte Billy, “Venetië heeft het ook deze keer gehaald van de Grieken.”



1 acqua alta of acqua granda: de Venetiaanse term voor een overstroming van de stad.

2 Kevin is een ex-collega van Willy die nog steeds voor de CIA in Langley werkt en de Vandiesel Company af en toe, achter de schermen, een handje helpt.

3 Zie De Jakobsladder, waar Annette en Walker door een crisis gaan en Annette even haar toevlucht zoekt bij William (Walkers beste vriend).
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BRUSSEL_ GOUDBLOMMEKE IN PAPIER_ THE VANDIESEL COMPANY

Een paar dagen later. De nieuwe ober was nog maar een paar uur aan de slag toen William, Willy, Billy, Walker, Julie, Mae, Annette en de Hoed binnenkwamen.

“Mich”, zei de baas van het Goudblommeke, “a ieste kalante. Zie mo da de commande just es.”4

“Garçon,” zei William nog voor hij was gaan zitten, “w’emme deust.”5

De nieuwe ober kwam van achter de toog en begeleidde hen naar het achterste gedeelte van het café waar ze allemaal samen aan de grote tafel konden zitten.

“Bon,” zei de man enigszins nerveus omdat hij wist dat de patron hem in de gaten hield, “ik ben Mich. Je suis votre garçon.”6

“Hey ket,” zei William, “giene stress. Nous sommes que ketjes van Brussel. On vient de la Rue Haute.”7

Mich draaide zijn hoofd een paar keer naar de toog. William begreep dat de man zenuwachtig was en wenkte de baas.

“Is er iets aan de hand?” vroeg de baas van het Goudblommeke.

“Ah das zeikers,” sprak William, “ge geift daane ket stress. Laisse le faire. Hij es goe beizig.”8

Mich stond er een beetje ongemakkelijk bij. De baas van het Goudblommeke haalde zijn schouders op en draaide zich om, want hij wist dat hij het niet kon halen van William.

Even later bracht Mich de bestelling naar hun tafel. Hij begon met de grote fles geuze Cuvée René op tafel te zetten en vroeg voor hoeveel personen hij mocht uitschenken.

Iedereen keek hem met een glimlach aan, behalve William.

“Bon,” zei die, “c’est bon pour une fois. ‘t Es goe voe iene kie, mo ontaaft goe wa dak a goen zegge. Tu m’a compris?”9

Mich knikte en draaide zijn hoofd nog eens naar de toog. De baas van het Goudblommeke draaide zich om want de lachtranen rolden over zijn wangen. Hij kwam niet meer bij. Zijn nieuwe garçon had meteen zijn doop gehad.

“As ge paast dakik une petite bouteille comme celle la nog ne ki in twie doen doen…en naa oen aa!”10

Mich verontschuldigde zich en zorgde daarna voor de andere dranken.

“William,” zei Mae, “volgens mij heb je die man te hard aangepakt. Het is vandaag zijn eerste werkdag hier.”

William knikte en zei dat hij het straks wel zou goedmaken. Hij draaide zich om en stak zijn duim op naar de ober. Mich wist niet goed wat hij moest denken en knikte beleefd terug.

“Giene gewune”, zuchtte hij terwijl hij aan de toog op de volgende bestelling wachtte.

De baas van het Goudblommeke probeerde streng en serieus te kijken, maar het hek was van de dam. Hij kreeg de slappe lach en bracht Mich nog meer in de war.

“Ik ben eigenlijk benieuwd hoe het nu met Eva gaat”, zei Mae.

“Ik ook”, zei Julie.

“Laten we haar gewoon even opbellen”, stelde Annette voor terwijl ze meteen de daad bij het woord voegde.

Ze pakte haar gsm, opende Whatsapp en begon een videogesprek met Eva.

“Hé blondie,” zei Eva toen ze Annette zag, “hoe gaat het met je?”

“Prima,” antwoordde Annette terwijl ze haar gsm bijna 360 graden liet rondgaan om iedereen even in beeld te laten komen, “we zitten allemaal samen in de meest authentieke kroeg van Brussel lekker iets te drinken en we vroegen ons af hoe het met je gaat.”

“Het gaat goed met me”, antwoordde Eva. “Venetië heeft intussen een nieuwe burgemeester en ik ben verkozen tot schepen voor milieuzaken, patrimoniumbeheer en stadsontwikkeling.”

“Wow!” zei Annette. “Proficiat!”

“En het belangrijkste van al is dat mijn klimaatactieplan voor Venetië met eenparigheid van stemmen geaccepteerd is,” voegde Eva er nog aan toe, “dus… omdat ik ook patrimoniumbeheer en stadsontwikkeling als bevoegdheid heb, kan ik van Venetië een duurzame smart city maken.”

“Dan moeten wij dringend eens op citytrip naar de stad van de liefde, hè schat”, zei Walker tegen Annette.

Eva kreeg verdriet in haar ogen en zweeg even. Annette keek boos naar Walker, maar Eva had het gezien en zei dat het geen probleem was.

“Ik moet met het verlies van Narciso leren leven”, zei ze.

Annette liet haar gsm nog een keer rondgaan, zodat iedereen afscheid kon nemen van Eva. Om af te sluiten, zei ze dat Eva toch nog eens naar Brussel moest komen.

“Iets anders,” zei Julie tegen Billy, nadat Annette de verbinding met Eva verbroken had, “jouw vrijgezellenparty in Athene…”

“Tja…”, begon Billy terwijl hij een lichte blos op zijn wangen kreeg en onrustig op zijn stoel heen en weer begon te wiebelen.

“Ja,” voegde Annette eraan toe, “ik ben eigenlijk ook wel benieuwd. Ze hadden toch ten minste een stripper ingehuurd?”

Julie keek Annette boos aan en zocht steun bij Mae, maar die keek snel de andere kant op.

“Billy,” zei Julie streng, “ga je het nu nog vertellen?”

Billy gaf schoorvoetend toe dat de anderen inderdaad een stripper ingehuurd hadden, maar zei er meteen bij dat hij haar niet aangeraakt had.

William, Walker en Willy schoten in de lach.

“Ik geloof je niet”, zei Julie scherp.

Iedereen zweeg en Mae moest haar lach inhouden. Willy vond dat hij het initiatief moest nemen om Billy uit deze netelige situatie te redden en pakte zijn gsm.

“Julie,” zei hij terwijl hij haar de foto van Billy toonde waarop hij met zijn neus bijna tussen de borsten van de stripper zat, “dit is het bewijs dat hij alleen maar gekeken heeft.”

Julie bekeek de foto, knikte naar Willy en draaide zich toen naar Billy.

“Mijn lieve Billy,” zei ze plots poeslief, “denk jij nu echt dat ik een seut ben? Tijdens je vrijgezellenavond moet je je, binnen de grenzen van het aanvaardbare, toch eens laten gaan met je vrienden.”

Annette schoot in de lach en Mae voelde haar koud zweet snel opdrogen, omdat zij nu niet meer de enige was die de foto gezien had. Billy grijnsde schaapachtig en gaf Julie snel een kusje, wat hem een spontaan applaus van de anderen opleverde.

“Ik was wel erg bezorgd toen ik hoorde dat William op intensieve zorgen terecht gekomen was”, zei Annette even later.

Nu was het Walker zijn beurt om de andere kant op te kijken.

“Ja,” zei William, “ik heb wel even op intensieve zorgen gelegen, maar eigenlijk…”

“… eigenlijk wat?” zei Annette. “Ga je dat nu minimaliseren?”

“Nee,” antwoordde William, “dat nu ook weer niet.”

“Wel,” sprak ze snel, “vertel me dan eens hoe het komt dat jij zo snel terug op de been was?”

“Willy,” zei Julie, “jij bent uiteindelijk niet ziek geweest en hebt dus het overzicht kunnen behouden. Vertel jij ons eens wat er allemaal gebeurd is.”

“Schat,” zei Willy plots, “zouden we niet eens rustig naar huis gaan? Jij en ik, gezellig met ons twee.”

“Straks,” antwoordde Mae, “natuurlijk wij met ons twee. Wie zou er anders nog meekomen?”

“Niemand”, antwoordde Willy net iets te snel.

“Komaan, Willy,” hernam Julie terwijl ze in de lach schoot, “Billy is toch naar een Medical Care Centre geweest… voor zijn malaria?”

Billy liep helemaal rood aan en zei dat hij dringend naar het toilet moest.

“Olala,” zei Annette, “deze jongen wil ergens onderuit geraken.”

“Oké,” zei Billy plots, “ik zal het vertellen, maar ik moet echt wel naar het toilet.”

“Wel,” antwoordde Annette, “als je snel alles opbiecht, mag je daarna naar het toilet.”

Billy vertelde hoe hij bij een verpleegster terechtgekomen was en hoe zij hem geholpen had met een speciale thee.

“Ho,” zei Annette, “een theeceremonie… dat is niet niks.”

“Wat weet jij daarvan?” vroeg Julie.

“Dat werkt zuiverend,” antwoordde Annette terwijl ze Billy strak aankeek zodat die begreep dat ze wist wat er tijdens zo’n ceremonie allemaal kan gebeuren, “gewoon heel erg zuiverend. Ook heel erg wisselend wat de ervaring betreft. Het ene moment zit je in een dal en het andere op een hoogtepunt.”

“Euh,” zei Billy snel, “dat van dat dal kan ik bevestigen en ook dat ik me daarna helemaal genezen voelde. Daarom hebben we William uit intensieve gehaald en ook naar daar gebracht. Daardoor is hij zo snel ge… zuiverd geweest.”

William wilde eraan toevoegen dat hij alleen maar zalige herinneringen had, maar zag aan de blik van Willy dat zwijgen hier goud waard was.

“Les boulettes”, zei Mich die daar plots stond met twee borden met balletjes in tomatensaus.

“Voor mij stoofvlees”, antwoordde Julie.

Billy draaide zijn hoofd naar haar en vroeg of zij dan geen veggie meer was.

“Jawel,” antwoordde Annette in haar plaats, “maar af en toe een lekker stukje vlees is zeker niet slecht.”

Iedereen schoot in de lach en ze maakten Mich het leven nog een klein beetje moeilijker door nog een rondje drank te bestellen terwijl hij druk bezig was met het aanbrengen van de borden voor iedereen.

“Ik heb de voorbije dagen een grafische voorstelling gemaakt van wat we allemaal meegemaakt hebben”, begon Julie tijdens het eten.

“Een grafische voorstelling?” vroeg William.

“Ssst,” zei Mae, “laat haar nu toch uitspreken.”

“Als je de vier steden met elkaar verbindt,” hernam Julie, “krijg je een ruit.”

Billy draaide even met zijn ogen als wilde hij zeggen ‘daar gaat ze weer’, maar hij besloot de sfeer niet te verpesten en liet haar begaan.

“De ruit is bij uitstek een vrouwelijk symbool.”

“High five, Julie”, zei Annette terwijl ze haar hand in de lucht stak en de mannen triomfantelijk aankeek.

“Dus,” zei William oprecht geïnteresseerd, “als je Brussel met Wenen, Wenen met Athene, Athene met Turijn en Turijn met Brussel verbindt, krijg je een ruit?”

“Inderdaad”, bevestigde Julie.

“Maar wat dan met Venetië?” vroeg hij.

“Aha,” zei Julie, “Venetië ligt pal op de kruising van de beide diagonalen van die ruit.”

Walker keek Billy bedenkelijk aan en vroeg Julie of dat niet louter toeval was.

“Toeval bestaat niet”, antwoordde Julie snel. “Vier steden die een ruit vormen en de vier elementen die samen een geheel vormen.”

“Hmm,” zei William, “je zou best weleens gelijk kunnen hebben.”

“Misschien was de boodschap van Mancini aan de Klimaatvluchteling nog niet zo gek”, bedacht Mae.

Ze pakte haar handtas en haalde er een papiertje uit. Ze vouwde het open en legde het op tafel.


Elk element is één, één

element is geen.

Vanwaar ze ook kwamen,

alles komt samen.

Volg je gevoel,

en vind je hogere doel.



“Voor mij is het duidelijk dat Eva haar hogere doel gevonden heeft…”

“… maar niet alleen”, zei Billy.

“Door onze goede samenwerking”, vulde William aan, waarop hij zei dat hij nu toch dringend even aan zijn hogere doel wilde werken.

“Garçon!”



4 “Mich”, zei de baas van het Goudblommeke, “daar zijn je eerste klanten. Zorg er maar voor dat je de bestelling juist opneemt.”

5 “Ober,” zei William nog voor hij was gaan zitten, “we hebben dorst.”

6 “Goed,” zei de man enigszins nerveus want hij wist dat zijn baas hem in de gaten hield, “ik ben Mich. Ik ben jullie ober. ”

7 “Hé man,” zei William, “geen stress. Wij zijn ook van Brussel. Wij komen van de Hoogstraat/Rue Haute.”

8 “Ah dat is zeker,” sprak William, “je bezorgt die man stress. Laat hem nu maar doen. Hij is goed bezig.”

9 “Bon,” zei die, “het is goed voor één keer, maar onthou goed wat ik je ga vertellen. Heb je me begrepen?”

10 “Als je ook maar denkt dat ik zo’n kleine fles met iemand ga delen… en nu jij!”
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Het Geheim van Stolzenfels is het verhaal van de moord op de voorzitter van de Europese Centrale Bank, een verhaal van samenzwering en geheime verbonden in verschillende landen en van een groep opwindende mannen en vrouwen met soms bovenmenselijke krachten.

Zij vormen samen de Vandiesel Company en ontdekken dat vijf captains of industry vanuit het kasteel van Stolzenfels een vermetel plan in gang hebben gezet om de controle over Europa te verwerven. Vanaf dan worden alle mogelijke middelen, ook ijskoud geweld, ingezet om het plan van de samenzweerders te breken. Goed voor een thriller vol actie en avontuur.
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In Brussel wordt een priester uit zijn appartement op de dertiende verdieping geduwd. Wanneer de katholieke Kerk de zaak in de doofpot probeert te stoppen, besluiten de autoriteiten de Vandiesel Company in te schakelen. Algauw blijkt dat het verleden van de priester in kwestie stinkt als een beerput. Seksueel misbruik, pedofilie en hypocrisie zijn maar een paar sleutelwoorden die deze complexe zaak typeren. Het spoor leidt uiteindelijk tot in het hart van het Vaticaan waar twaalf gezworenen een broederschap vormen dat verschrikkelijke geheimen moet verbergen.
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Caroline Cool, die vorig jaar nog deel uitmaakte van de Vandiesel Company, heeft het team verlaten om stage te lopen bij een Londens modehuis. Ze wordt samen met haar nieuwe collega Nathalie naar Parijs gestuurd om er de prestigieuze modebeurs “Fame” bij te wonen. Wanneer Nathalie de volgende ochtend vermoord wordt teruggevonden op de bekende halve brug in Avignon met de schetsboeken van twee gerenommeerde topdesigners naast haar, heeft Caroline geen keuze: ze móét de Vandiesel Company inschakelen. In de daaropvolgende dagen wordt er ook een geheimzinnige inbraak gepleegd in een legerkazerne in Saint-Christol d’Albion, dus moet ook die zaak onderzocht worden.
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De Russische en Amerikaanse president ontmoeten elkaar voor het oog van de wereld om te tonen dat alles koek en ei is tussen de beide grootmachten. Op de achtergrond woedt echter een nieuwe Koude Oorlog, waarbij de Russen hun achterstand op het vlak van dataen dreigingsanalyse willen inhalen. Het hoofd van de Russische Veiligheidsdienst gaat in zee met een knappe Chinese spionne. Is dat een goede zet om zijn meesterlijke plan te doen slagen? En is de Chinese verleidster wel te vertrouwen?

Terzelfdertijd stuurt de Huangdi Corporation uit Hangzhou haar directeur internationale ontwikkelingen naar Europa. Maar waarom neemt die zijn intrek in het kasteel van Gaasbeek en vanwaar zijn interesse in de geuze van brouwerij Lindemans?
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Zakenman Ludwig Bernholt heeft een groots plan: hij wil de grootsheid van Karel de Grote (Charlemagne) evenaren en heeft daarvoor het DNA nodig van enkele grote mannen uit de geschiedenis met de voornaam Charles, van Darwin tot Chaplin, van Lindbergh tot Bukowski.

De Vandiesel Company geraakt erbij betrokken, ontdekt enkele grafschendingen, maar kampt zelf met mysterieuze verdwijningen binnen het team.

Daarnaast maken we kennis met Gillian, Noah, Sacha en Robin. Vier machtige mannen, of zijn het vrijgevochten vrouwen?

De Vandiesel Company zit hen op de hielen… en dan is een foutje snel gemaakt.
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In Verona loopt een banale poging om een jongedame te versieren verkeerd af. De twee jonge, Italiaanse macho’s moeten onderduiken. De oude Licio zorgt ervoor dat de ene naar Brussel en de andere naar Londen kan. Maar hij beseft niet dat het kwaad al geschied is: er duiken internetbeelden op van het kwalijke voorval. Daarna verschijnen er op YouTube en de sociale media ook andere filmpjes op van een illuster personage, Omèr du Bois d’Orival. Niemand kent deze adellijke jonker. Hij heeft geen verleden, geen strafblad en zelfs geen officiële verblijfplaats. Toch vormt hij een grote bedreiging voor de hoogste macht in ons land. Kan hij gestopt worden?
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21 juli 1969. De hele wereld kijkt naar tv-beelden van de eerste man op de maan. Meteen daarna duiken er complottheorieën op over de echtheid van die beelden.

2019, vijft ig jaar later. In het Koninklijk Museum voor Kunst en Geschiedenis te Brussel gebeuren vreemde dingen. Th e Vandiesel Company wordt ingezet omdat discretie een must is. Tegelijkertijd ontdekt een man dat zijn vader (een cameraman bij de toenmalige BRT) in 1969, tijdens de nacht van de maanlanding, in mysterieuze omstandigheden ‘overleden’ is in Bath.
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function turnOnNightMode(nightModeOn) {

	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;

	var aTags = document.getElementsByTagName('a');

	

	var textColor;

	var bgColor;

	

	if (nightModeOn > 0) {

		textColor = "#FFFFFF !important";

		bgColor = "#000000 !important";

	} else {

		textColor = "#000000 !important";

		bgColor = "#FFFFFF !important";

	}

	

	for (i = 0; i < aTags.length; i++) {

		aTags[i].style.color = textColor;

	} 

	

	body.color = textColor;
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		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;
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	}
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}
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}
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{
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/**

 * Estimate the first anchor for the specified page number. This is used on the broken WebKit

 * where we do not know for sure if the specific anchor actually is on the page.

 */

 

  

function estimateFirstAnchorForPageNumber(page)

{

	var spans = document.getElementsByTagName('span');

	var lastKoboSpanId = "";

	for (var i = 0; i < spans.length; i++) {

		if (spans[i].id.substr(0, 5) == "kobo.") {

			lastKoboSpanId = spans[i].id;

			if (spans[i].offsetTop >= (page * window.innerHeight)) {

				return spans[i].id;

			}

		}

	}

	return lastKoboSpanId;

}



/**

 * Estimate the page number for the specified anchor. This is used on the broken WebKit where we
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 */



function estimatePageNumberForAnchor(spanId)

{

	var span = document.getElementById(spanId);
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	}
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